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GOVERNMENT NOTICESNOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN
No. 211

ARMED FORCES OF MALTA
(REGULAR FORCE)

THE MINISTER for Home Affairs, Security and 
Employment has the pleasure to approve the promotion of 
the undermentioned Officers to the rank of Major with effect 
from the date as shown against their name. 

Captain Joseph Tabone		  20th February, 2026
Captain Adriano Farrugia	 20th February, 2026
Captain Benjamin Vassallo	 20th February, 2026

17th February, 2026

Nru. 211

FORZI ARMATI TA’ MALTA
 (FORZA REGOLARI)

IL-MINISTRU għall-Intern, is-Sigurtà u x-Xogħol 
għoġbu japprova l-promozzjoni tal-Uffiċjali msemmija 
hawn taħt għar-rank ta’ Maġġur b’seħħ mid-data li tinsab 
ħdejn isimhom.

Il-Kaptan Joseph Tabone	 20 ta’ Frar, 2026
Il-Kaptan Adriano Farrugia	 20 ta’ Frar, 2026
Il-Kaptan Benjamin Vassallo	 20 ta’ Frar, 2026

Is-17 ta’ Frar, 2026

No. 213

LEGAL NOTICES
PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT
TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following 
Legal Notices were published in the Supplement to the 
Government Gazette No. 21,586 of 13th February, 2026 
(Legal Notices 39 to 42).

L.N. 39 of 2026: Companies Act (Cap. 386); Corporate 
Sustainability Reporting Regulations, 2026.

L.N. 40 of 2026: Health Care Professions Act (Cap. 
464); Health Care Professions Act (Amendment of Fourth 
Schedule) Regulations, 2026.

Nru. 213

AVVIŻI LEGALI PPUBBLIKATI
FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA

TAL-GVERN

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi 
l-Avviżi Legali li ġejjin ġew ippubblikati fis-Suppliment 
mal-Gazzetta tal-Gvern Nru. 21,586 tat-13 ta’ Frar, 2026 
(Avviżi Legali 39 sa 42).

A.L. 39 tal-2026: Companies Act (Cap. 386); Corporate 
Sustainability Reporting Regulations, 2026.

A.L. 40 tal-2026: Att dwar il-Professjonijiet tas-Saħħa 
(Kap. 464); Regolamenti tal-2026 li jemendaw ir-Raba’ 
Skeda li tinsab mal-Att dwar il-Professjonijiet tas-Saħħa.

Nru. 212

ĦATRA TA’ AĠENT UFFIĊJAL 
MEDIKU EWLIENI

IS-SEGRETARJU Permanenti fil-Ministeru għas-Saħħa u 
l-Anzjanità Attiva approva l-ħatra temporanja li ġejja:

Is-17 ta’ Frar, 2026

No. 212

APPOINTMENT OF ACTING CHIEF
MEDICAL OFFICER

THE Permanent Secretary in the Ministry for Health and 
Active Ageing has approved the following acting appointment:

 

17th February, 2026

ISEM	 POST	 DIVIŻJONI	 DATA 
NAME	 POST	 DIVISION	 DATE

Il-Prof. Charmaine Gauci	 Aġent Uffiċjal	 Saħħa	 11.2.2026 - 16.2.2026
	 Mediku Ewlieni		  24.2.2026 - 27.2.2026
	 Acting Chief	 Health	 6.3.2026 - 8.3.2026
	 Medical Officer
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A.L. 41 tal-2026: Att dwar ir-Regolatur għas-Servizzi 
tal-Enerġija u l-Ilma (Kap. 545); Regolamenti tal-2026 li 
jemendaw ir-Regolamenti dwar l-Elettriku.

A.L. 42 tal-2026: Att tal-2025 li Jemenda l-Att dwar il-
Konservazzjoni u l-Amministrazzjoni tas-Sajd (Att Nru XIII 
tal-2025); Avviż ta’ Bidu fis-Seħħ.

Is-17 ta’ Frar, 2026

L.N. 41 of 2026: Regulator for Energy and Water Services 
Act (Cap. 545); Electricity (Amendment) Regulations, 2026.

L.N. 42 of 2026: Fisheries Conservation and 
Management (Amendment) Act, 2025 (Act No. XIII of 
2025); Commencement Notice.

17th February, 2026

No. 214

GOLDSMITHS AND 
SILVERSMITHS

ACT
(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that, on 
the date shown hereunder, the price of gold and silver on 
which valuations made by the Consul for Goldsmiths and 
Silversmiths are based has been fixed for the purposes of 
article 14 of the said Act as follows:

 

17th February, 2026

Nru. 214

ATT DWAR IL-ĦADDIEMA
D-DEHEB U L-ĦADDIEMA L-FIDDA

(ARĠENTIERA)
(KAP. 46)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jgħarraf illi, fid-
data li tidher hawn taħt, il-prezz tad-deheb u l-fidda li fuqu 
huma bbażati l-valutazzjonijiet magħmulin mill-Konslu 
għall-Ħaddiema d-Deheb u l-Ħaddiema l-Fidda ġie ffissat 
għall-finijiet tal-artikolu 14 tal-imsemmi Att kif ġej:

 Is-17 ta’ Frar, 2026

	 Data	 Deheb Pur	 Fidda Pura
		  Gramma	 Gramma
	 Date	 Pure Gold	 Pure Silver
		  Grams	 Grams
	
	 17.2.2026	 €134.684 	 €2.108

Nru. 215

ATT DWAR IL-PROFESSJONI NUTARILI
U ARKIVJI NUTARILI

(KAP. 55)

Nomina ta’ Nutar Delegat/Konservatur

NGĦARRFU b’dan illi bis-saħħa tas-setgħat mogħtijin 
bl-artikolu 20 tal-Att dwar il-Professjoni u Arkivji Nutarili, 
il-Qorti ta’ Reviżjoni Nutarili innominat lin-Nutar Dott. Carla 
La Rosa bħala nutar delegat u konservatur tal-atti tan-Nutar 
Dott. Clyde La Rosa u dan għall-perjodu bejn is-7 ta’ Frar, 
2026 u l-14 ta’ Frar, 2026.

Illum it-Tnejn, 9 ta’ Frar, 2026

RUTH PISCOPO
Deputat Reġistratur, Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili

No. 215

NOTARIAL PROFESSION AND
NOTARIAL ARCHIVES ACT

(CAP. 55)

Appointment of Notary Delegate/Keeper

IT is hereby notified that in exercise of the powers conferred 
by Section 20 of the Notarial Profession and Notarial Archives 
Act, the Court of Revision of Notarial Acts has appointed 
Notary Dr Carla La Rosa to be notary delegate and keeper of 
the Acts for Notary Dr Clyde La Rosa for the period between 
the 7th February, 2026 and the 14th February, 2026.

Today Monday, 9th February, 2026

RUTH PISCOPO
Deputy Registrar, Court of Revision of Notarial Acts
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Nru. 216

TISMIJA TA’ TOROQ F’MALTA

BIS-SAĦĦA tal-poteri mogħtija bil-Leġiżlazzjoni 
Sussidjarja 363.10, il-Prim Ministru  ordna  t-tismija  tat-toroq 
kif speċifikat u indikat hawn taħt.

No. 216

NAMING OF STREETS IN MALTA

IN  exercise  of  the  powers  conferred  by  Subsidiary 
Legislation 363.10, the Prime Minister has directed the 
naming  of  the  streets  as  specified  and  indicated hereunder.
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Is-17 ta’ Frar, 2026 17th February, 2026

No. 217

GOVERNMENT BORROWING AND 
MANAGEMENT OF PUBLIC DEBT ACT

(CAP. 575)

Notice of Issuance Calendar

THE following calendar shows the tenor of individual 
weekly issues of Treasury bills for the month of March 
2026 and is published by the Accountant General in terms 
of regulation 7 of the Malta Treasury Bills Regulations 
2017:

Nru. 217

ATT DWAR SELF TAL-GVERN U 
L-AMMINISTRAZZJONI TAD-DEJN PUBBLIKU

(KAP. 575)
 

Avviż ta’ Ħruġ ta’ Kalendarju 
 

DAN il-kalendarju juri t-tul ta’ żmien għal kull bill tat-
Teżor li ser jinħareg kull ġimgħa għax-xahar ta’ Marzu 2026 
u li huwa ppubblikat mill-Accountant General skont u għall-
finijiet ta’ regolament 7 tar-Regolamenti dwar il-Bills tat-
Teżor ta’ Malta tal-2017:
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TUESDAY WEDNESDAY THURSDAY FRIDAYMONDAY

05 			    TB
Issue of 91 days 
maturing 4 June 2026 
& 182 days maturing 3 
September 2026    

12			   TB
Issue of 91 days maturing 
11 June 2026 & 273 days 
maturing 10 December 
2026  
19 			  

Public Holiday
 

 

26 			    TB
Issue of 91 days maturing 
25 June 2026 & 182 days 
maturing 24 September 
2026     

03 			   TB
	

Tender Date

10  			   TB
	
	 Tender Date 		
			 
	
17   			 

24   			   TB
	

Tender Date

04

11			 

	
18			   TB
Issue of 92 days 
maturing 18 June 2026 
& 183 days maturing 17 
September 2026

25

06

	

13

20

27			 

 02	
	

 09			       

 16			   TB
	

	   Tender Date 	
		

 23	
	

Notes:										          Note: TB = Treasury Bills

1. Public Treasury bills auctions are held regularly every week, typically on Tuesdays.  Successful bids are settled on the 
following Thursday on a T+2 settlement cycle.

2. When the auction date, or the settlement date, or any day in between the auction date and the settlement date falls on 
a non-business day, the auction takes place on the first business day of the same week.

3. Interest (discount) is always calculated on the actual number of days involved.

4. Bids must be submitted using the Treasury’s prescribed tender forms and received by the Treasury Department by not 
later than 10.00 a.m. (CET) on the auction date. Bids can be sent via email to the addresses provided on the application form.

5. Only offers with a definite yield quoted to three (3) decimal places shall be considered.

6. Bids must be for a minimum of €250,000 nominal i.r.o. the 28 day tenor, and  €50,000 nominal for other tenors.  Above 
these minimum amounts, bids must be made in multiples of €1,000.

7. With regard to the tenor, the following days will apply:

1 month = typically 28 days; 3 months = typically 91 days;
6 months = typically 182 days; 9 months = typically 273 days;
12 months = typically 364 days.

8. In the event of pro-rata allocation, the bidder shall accept any portion of the amount tendered, at the same yield as that 
tendered for the whole amount.

9. Successful bidders will be notified of the acceptance of their tenders on the same day the auction is conducted.

10. Settlement (T+2) of amount allotted is to be made by not later than 10.00 a.m CET on the date on which the relative 
Bills are dated.  Settlement is to be made by bank transfer to the credit of the public account held with Central Bank of Malta 
as indicated on the Letter of Acceptance. 

11. The Accountant General reserves the right not to allot any Treasury bills on offer without assigning any reason.  For 
further information please refer to the Malta Treasury Bills Regulations and the Malta Treasury Bills General Prospectus at 
www.treasury.gov.mt.

17th February, 2026
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Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN F’BIRŻEBBUĠA  
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
503 tat-2 ta’ Lulju, 1998, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ 
bibien f’Birżebbuġa’, għandhom isiru dawn l-emendi kif 
indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT BIRŻEBBUĠA  
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 503 dated    
2nd July, 1998, under the title ‘Renumbering of doors at 
Birżebbuġa’, the following amendments in bold should be 
made.

 

BIRŻEBBUĠA 
 

17.  TRIQ L-GĦODDA 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq ix-Xogħol Triq ix-Xogħol 

  

Left side entering from Triq ix-Xogħol Right side entering from Triq ix-Xogħol
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   Salvu 6 

   Ħanut 8 
 

għandha tinqara 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

   6, Salvu 6 

   6A 6A 
   8 (Ħanut) 8 

 

 
 

48.  TRIQ SANT’ANĠLU 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq iż-Żurrieq Triq iż-Żurrieq 

  

Left side entering from Triq iż-Żurrieq Right side entering from Triq iż-Żurrieq
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

Tarsus House 75  Garaxx (Għabex) 98 

Casa Armonia 77  Garaxx 100 

Garaxx 79  Bini qed jinbena (Dar) 102 

   Garaxx (Aries) 104 

   Bini qed jinbena (Dar) 106 

   Joedor 108 

   Vittoria 110 
 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

 75, Tarsus House 75  98, Għabex (Garaxx) 98 

 Garaxx 77  100 (Garaxx) 100 

Nru. 218 No. 218
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Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

 Bieb bla numru 77A  102, Daisy 102 

 79 (Garaxx) 79  Garaxx 104 
   Pearl (Flettijiet) 106 
   108B, Karishma 108 
   108A, Joedor 108A 
   Cosy Nest (Flettijiet) 110 
   110, Vittoria 110A 

 

Is-17 ta’ Frar, 2026  17th February, 2026 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN F’ĦAL TARXIEN 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
659 tal-10 ta’ Lulju, 2015, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ 
bibien f’Ħal Tarxien’, għandhom isiru dawn l-emendi kif 
indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT ĦAL TARXIEN  
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 659 dated    
10th July, 2015, under the title ‘Renumbering of doors at 
Ħal Tarxien’, the following amendments in bold should be 
made.

 

ĦAL TARXIEN 
 

2.  TRIQ IL-25 TA’ MARZU 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq il-Kurunell Mas Triq il-Kurunell Mas 

  

Left side entering from Triq il-Kurunell Mas Right side entering from Triq il-Kurunell Mas
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   Bieb bla numru (Dar) 34 

   Sit bla bini 36 

   Sit bla bini 38 

   Sit bla bini 40 

   Sit bla bini 42 

   Daħla għall-garaxxijiet 44 
 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

   34 34 

   Bieb bla numru 36 
   Bieb bla numru 38 
   Daħla għall-garaxxijiet 40 
   44 (Daħla għall-garaxxijiet) 44 

 

* In-numru 42 mhux se jintuża peress li nfetħu inqas bibien milli kien hemm maħsub oriġinarjament.
Is-17 ta’ Frar, 2026  17th February, 2026 

 

Is-17 ta’ Frar, 2026 17th February, 2026

Nru. 219 No. 219

Is-17 ta’ Frar, 2026 17th February, 2026
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Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FIŻ-ŻURRIEQ  
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
811 tat-23 ta’ Lulju, 2004, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ 
bibien fiż-Żurrieq’, għandhom isiru dawn l-emendi kif 
indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT IŻ-ŻURRIEQ 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 811 dated    
23rd July, 2004, under the title ‘Renumbering of doors at 
Iż-Żurrieq’, the following amendments in bold should be 
made.

 

IŻ-ŻURRIEQ 
 

11. TRIQ DUN LURET ZAMMIT 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Misraħ il-Karmelitani Misraħ il-Karmelitani 

    

Left side entering from Misraħ il-Karmelitani Right side entering from Misraħ il-Karmelitani
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

32, Il-Gorboċ 11    
Garaxx 13    
Bieb bla numru (Dar) 15    

 

għandha tinqara 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

  11, Il-Gorboċ 11    
  13 (Garaxx) 13    
  Garaxx 13A    
  15 15    
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

15, Charisma 27    
14, St. Joseph 29    
Sunrise 31    

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

  27, Charisma 27    
  Garaxx 29    
  29, St Joseph 29A    
  31, Sunrise 31    
 

17. TRIQ GIANFERLI 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq G. Togores Triq G. Togores 

  

Left side entering from  
Triq G. Togores 

 Right side entering from  
Triq G. Togores 

     

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

21, Holy Rood 13  Garaxx 10 

Nru. 220 No. 220
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Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

77, Winrose 15  Garaxx 12 
   Garaxx 14 

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

13, Holy Rood 13  10 (Garaxx) 10 
Garaxx 13A  12, Ambiance (Flettijiet) 12 
15, Winrose 15  14 (Garaxx) 14 
 

18. TRIQ GIO BATTA SAYDON 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq il-Benedittini Triq il-Benedittini 

  

Left side entering from  
Triq il-Benedittini 

 Right side entering from  
Triq il-Benedittini 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

64, Highbury 13  Garaxx 12 
63, Sardinella 15  Garaxx 14 
   Garaxx 16 
   Bieb ta’ wara 18 

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

13, Charian 13  12 (Garaxx) 12 
Garaxx 13A  14 14 
15, Sardinella 15  Bieb bla numru 16 
   18 (Bieb ta’ wara) 18 

 

Is-17 ta’ Frar, 2026  17th February, 2026 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN F’ĦAL SAFI 
 

Prolungament 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 927 
tas-6 ta’ Lulju, 2021, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ bibien 
f’Ħal Safi’, għandu jsir dan il-prolungament kif indikat b’tipi 
grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT ĦAL SAFI 
 

Prolongation 
 

WITH reference to Government Notice No. 927 dated 
6th July, 2021, under the title ‘Numbering of doors at Ħal 
Safi’, the following prolongation in bold should be made. 

 

ĦAL SAFI 
 

TRIQ TAL-AJŻAR 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq San Ġorġ Triq San Ġorġ 

  

Left side entering from Triq San Ġorġ Right side entering from Triq San Ġorġ
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

Bieb bla numru 73    

Is-17 ta’ Frar, 2026 17th February, 2026

Nru. 221 No. 221
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għandhom jiżdiedu 
should be added 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

Garaxx 75    
Bieb bla numru 77    
Bieb bla numru 79    
 

Is-17 ta’ Frar, 2026  17th February, 2026 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN F’ĦAL SAFI 
 

Emendi u Prolungament 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjonijiet tal-Gvern Nri. 
991 tas-16 ta’ Ottubru, 2015 u 1102 tal-10 ta’ Novembru, 
2015, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ bibien f’Ħal Safi’, 
għandhom isiru dawn l-emendi u prolungament kif 
indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT ĦAL SAFI 
 

Amendments and Prolongation 
 

WITH reference to Government Notice No. 991 dated    
16th October, 2015 and 1102 dated 10th November, 2015, 
under the title ‘Renumbering of doors at Ħal Safi’, the 
following amendments and prolongation in bold should be 
made.

 
ĦAL SAFI 

 
2.  TRIQ IL-ĦAJT RUMAN 

 
Emendi – Amendments 

 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq iż-Żurrieq Triq iż-Żurrieq 

  

Left side entering from Triq iż-Żurrieq Right side entering from Triq iż-Żurrieq
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

Sit bla bini 91    
Sit bla bini 93    
Sit bla bini 95    
Blossom 97    

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

Sit bla bini 91    
Bieb bla numru 93    
Garaxx 95    
97, Blossom 97    
 
Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

Garaxx 157    
Sit bla bini  159    

Sit bla bini 161    

Garaxx 163    
 

għandhom jinqraw 
should read 

Is-17 ta’ Frar, 2026 17th February, 2026

Nru. 222 No. 222
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No. 223

LANDS AUTHORITY

Notification of Affixation of Notice

IT is notified for general information that in terms of 
Regulation No. 10 of Subsidiary Legislation 573.06, a notice 
has been affixed on the hereunder indicated sites informing 
co-tenants recognised in solidum with the submission of the 
application that has been made by other co-tenants on the 
same land. Applicant is responsible to ensure that the notice 
is to remain affixed on site for five (5) working days from the 
date of affixation. 

If the notice is removed by third parties prior to the expiry 
of such date, the applicant must contact the Lands Authority 
on (enforcement.la@landsauthority.org.mt), so that the notice 
is re-affixed on site.

17th February, 2026

Nru. 223

AWTORITÀ TAL-ARTIJIET

Notifika ta’ Affissjoni ta’ Avviż

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi skont 
ir-Regolament Nru. 10 tal-Leġiżlazzjoni Sussidjarja 573.06, 
twaħħal avviż fuq l-artijiet hawn taħt indikati li permezz 
tal-istess affissjoni, il-koinkwilini ġja rikonoxxuti in solidum 
qegħdin jiġu notifikati dwar is-sottomissjoni tal-applikazzjoni 
li saret fuq l-istess art minn koinkwilini oħra. L-applikant huwa 
responsabbli li jiżgura li l-avviż jibqa’ hekk imwaħħal fuq il-post 
għal ħamest (5) ijiem tax-xogħol mid-data tat-twaħħil. 

F’każ li l-avviż jitneħħa minn kwalunkwe persuna qabel 
l-iskadenza tal-perjodu indikat, l-applikant għandu jikkuntattja 
lill-Awtorità tal-Artijiet fuq (enforcement.la@landsauthority.
org.mt), sabiex l-avviż jerġa’ jitwaħħal fuq il-post.

Is-17 ta’ Frar, 2026

Nru tal-Applikazzjoni	 Nru tal-Proprjetà/Tenement 	 Deskrizzjoni tal-Proprjetà	 Talba	
Application No.	 Property/Tenement No. 	 Property Description	 Request

AGRI l/2024/0663	 050524-003	 8th portion of farm,	 Transfer of agricultural lease 
			   Il-Qlejja l-Kbira, Rabat,	 rights onto a third-party farmer
			   Malta

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

157 (Garaxx) 157    

Bieb bla numru 159    
Garaxx 161    
163, Moonstone 163    

 
Prolungament – Prolongation 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

    

163, Moonstone 163    
 

għandhom jiżdiedu 
should be added 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

     

165, White Pearl (Flettijiet) 165    
Garaxx 167    
 

Is-17 ta’ Frar, 2026  17th February, 2026 
 
 

Is-17 ta’ Frar, 2026 17th February, 2026
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AGRI l/2025/0874	 J59188	 Għar Reġim, Tal-Barumbara	 Transfer of agricultural lease 
			   Dingli, Malta	 rights onto a third-party farmer

AGRI l/2025/0869	 051098-016	 8th portion of lands, Is-Santi	 Transfer and assignmnent of 	
			   k/a Il-Kanni, Mġarr, Malta	 rights or parts thereof to a third 
				    party full time or part time farmer 
				    (full-time or part-time) - non
				    family members

AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 35

Il-Kummissarju tal-Pulizija jgħarraf li skont il-Leġiżlazzjoni 
Sussidjarja 65.05 u l-Leġiżlazzjoni Sussidjarja 65.13, it-toroq 
hawn taħt imsemmija se jiġu kklasifikati bħala Żoni taʼ Rmonk 
kif indikat hawn taħt fid-dati u ħinijiet indikati.

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-Pulizija 
jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan jistaʼ jagħti l-każ li ma jkunux 
jistgħu jgħaddu jew jiddawru mit-toroq imsemmija hawn taħt 
fid-dati u l-ħinijiet indikati.

Iż-Żejtun

Nhar il-Erbgħa, 18 ta’ Frar, 2026, mill-4.00 p.m. sas-
7.30 p.m., minn Misraħ Gregorio Bonici, quddiem il-knisja 
parrokkjali, Triq il-Madonna tal-Bon Kunsill, Misraħ Karlu 
Diacono, Triq Luqa Briffa, Triq Santa Marija, Triq il-Madonna 
tal-Ħniena, Misraħ Santa Marija u Triq San Pawl.

Ħal Għaxaq

Nhar il-Erbgħa, 18 ta’ Frar, 2026, mill-4.00 p.m. sat-8.30 
p.m., minn Pjazza Santa Marija.

Bormla

Nhar il-Erbgħa, 18 ta’ Frar, 2026, mill-5.30 p.m. sat-8.00 
p.m., minn Triq il-Pellegrinaġġ, Triq San Franġisk, Triq Fuq 
San Pawl, Triq Wiġi Rosato u x-Xatt ta’ Bormla.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat mill-5.30 p.m. sat-8.00 
p.m., imma mhux se jkun devjat.

Il-Belt Valletta

Nhar il-Ġimgħa, 20 ta’ Frar, 2026, mill-4.00 a.m. sas-1.00 
p.m., minn Triq Ġilormu Cassar mill-Monument tal-Gwerra sa 
Pjazza Kastilja u Triq Papa Piju V minn Pjazza Kastilja saż-żona 
tal-parkeġġ tal-Bank Ċentrali.

It-trasport pubbliku (Valletta circular bus) mhux se jkun 
affettwat.

POLICE NOTICE

No. 35

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms 
of Subsidiary Legislation 65.05 and Subsidiary Legislation 
65.13, the streets listed hereunder are to be classified as Tow 
Zones.

In virtue of Section 52 (1) of the Traffic Regulations 
(Chapter 65). The Commissioner of Police hereby notifies 
that the transit and stopping of vehicles through the streets 
mentioned hereunder may be prohibited on the dates and 
times indicated.

Żejtun

On Wednesday, 18th February, 2026, from 4.00 p.m. to 
7.30 p.m., through Misraħ Gregorio Bonici, in front of the 
parish church, Triq il-Madonna tal-Bon Kunsill, Misraħ Karlu 
Diacono, Triq Luqa Briffa, Triq Santa Marija, Triq il-Madonna 
tal-Ħniena, Misraħ Santa Marija and Triq San Pawl.

Ħal Għaxaq

On Wednesday, 18th February, 2026, from 4.00 p.m. to 8.30 
p.m., through Pjazza Santa Marija.

Cospicua

On Wednesday, 18th February, 2026, from 5.30 p.m. to 8.00 
p.m., through Triq il-Pellegrinaġġ, Triq San Franġisk, Triq Fuq 
San Pawl, Triq Wiġi Rosato and Xatt ta’ Bormla.

Public transport will be affected from 5.30 p.m. to 8.00 
p.m., but not diverted.

Valletta

On Friday, 20th February, 2026, from 4.00 a.m. to 1.00 
p.m., through Triq Ġilormu Cassar from the War Memorial to 
Pjazza Kastilja and Triq Papa Piju V from Pjazza Kastilja to 
Central Bank’s parking area.

Public transport (Valletta circular bus) will not be affected.



Is-17 ta’ Frar, 2026 	 1797

Mosta

On Friday, 3rd April, 2026, from 11.00 a.m. to 10.30 p.m., 
through Pjazza Rotunda, Triq il-Kbira, Triq il-Ġnejna, Triq il-
Mitħna l-Qadima, Triq it-Torri, Pjazza Oratorju and Triq Stivala.

At 2.00 p.m. the square completely closes to traffic.

Public transport will be affected;

On Sunday, 5th April, 2026, from 8.00 a.m. to 12.30 p.m., 
through Triq it-Torri, Triq Cassar, Triq Gafà, Triq il-Kungress 
Ewkaristiku, Pjazza Rotunda, Triq il-Kbira, Triq San Ġwann 
and Triq Grognet;

On Sunday, 5th April, 2026, from 4.00 p.m. to 10.00 p.m., 
through Pjazza Rotunda, Triq il-Bażilika, Triq l-Oratorju, Triq 
it-Torri, Triq Ponsomby, Triq il-Ħarifa and Triq il-Kungress 
Ewkaristiku.

Public transport will be affected.

Any vehicles found parked in contravention to the order 
of this notice are liable to be towed away.

17th February, 2026

Il-Mosta

Nhar il-Ġimgħa, 3 ta’ April, 2026, mill-11.00 a.m. sal-10.30 
p.m., minn Pjazza Rotunda, Triq il-Kbira, Triq il-Ġnejna, Triq 
il-Mitħna l-Qadima, Triq it-Torri, Pjazza Oratorju u Triq Stivala.

Fis-2.00 p.m. il-pjazza tingħalaq kompletament għat-
traffiku.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat;

Nhar il-Ħadd, 5 ta’ April, 2026, mit-8.00 a.m. san-12.30 
p.m., minn Triq it-Torri, Triq Cassar, Triq Gafà, Triq il-Kungress 
Ewkaristiku, Pjazza Rotunda, Triq il-Kbira, Triq San Ġwann 
u Triq Grognet;

Nhar il-Ħadd, 5 ta’ April, 2026, mill-4.00 p.m. sal-10.00 
p.m., minn Pjazza Rotunda, Triq il-Bażilika, Triq l-Oratorju, 
Triq it-Torri, Triq Ponsomby, Triq il-Ħarifa u Triq il-Kungress 
Ewkaristiku.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat.

Vetturi li jiksru l-ordni taʼ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati. 

Is-17 taʼ Frar, 2026

AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 36

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-Pulizija 
jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistgħu jgħaddu 
mit-toroq imsemmija hawn taħt fid-dati u l-ħinijiet indikati.

Iż-Żejtun

Nhar il-Erbgħa, 18 ta’ Frar, 2026, mill-5.30 p.m. sas-
7.30 p.m., minn Misraħ Gregorio Bonici, quddiem il-knisja 
parrokkjali, Triq il-Madonna tal-Bon Kunsill, Misraħ Karlu 
Diacono, Triq Luqa Briffa, Triq Santa Marija, Triq il-Madonna 
tal-Ħniena, Misraħ Santa Marija u Triq San Pawl.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat.

Ħal Għaxaq

Nhar il-Erbgħa, 18 ta’ Frar, 2026, mill-5.30 p.m. sat-8.30 
p.m., minn Triq il-Belt Valletta, Triq San Filippu, Triq Santa 
Marija u Pjazza Santa Marija.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat.

POLICE NOTICE

No. 36

In virtue of Article 52(1) of the Traffic Regulation 
Ordinance (Cap. 65), the Commissioner of Police hereby 
notifies that the transit of vehicles from the streets mentioned 
hereunder will be suspended on the dates and times indicated.

Żejtun

On Wednesday, 18th February, 2026, from 5.30 p.m. to 
7.30 p.m., through Misraħ Gregorio Bonici, in front of the 
parish church, Triq il-Madonna tal-Bon Kunsill, Misraħ Karlu 
Diacono, Triq Luqa Briffa, Triq Santa Marija, Triq il-Madonna 
tal-Ħniena, Misraħ Santa Marija and Triq San Pawl.

Public transport will be affected.

Ħal Għaxaq

On Wednesday, 18th February, 2026, from 5.30 p.m. to 8.30 
p.m., through Triq il-Belt Valletta, Triq San Filippu, Triq Santa 
Marija and Pjazza Santa Marija.

Public transport will be affected.
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Marsaxlokk

Nhar il-Ġimgħa, 20 ta’ Frar, 2026, mill-5.30 p.m. sat-8.30 
p.m., minn Xatt is-Sajjieda.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat.

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati. 

Is-17 ta’ Frar, 2026

Marsaxlokk

On Friday, 20th February, 2026, from 5.30 p.m. to 8.30 
p.m., through Xatt is-Sajjieda.

Public transport will be affected.

Any vehicles found parked in contravention to the order 
of this notice are liable to be towed away.

17th February, 2026

KUNSILL MALTI GĦALL-ARTI

Sejħa għal Servizz
Amministratur tal-Appoġġ (IT)

fi ħdan il-Kunsill Malti għall-Arti

Deskrizzjoni tas-Servizz

Il-Kunsill Malti għall-Arti qiegħed ifittex biex jingaġġa 
s-servizzi ta’ individwu bħala Amministratur tal-Appoġġ 
(IT). Il-kandidat magħżul se jaħdem taħt id-direzzjoni tal-
Kap (IT) u se jkun responsabbli sabiex jipprovdi l-ewwel 
għajnuna teknika, jassisti fil-manutenzjoni tas-sistemi tal-IT, 
u jiżgura reżoluzzjoni effettiva u f’waqtha ta’ kwistjonijiet 
relatati mal-IT fil-Kunsill.

Dmirijiet u Responsabbiltajiet Ewlenin

Iservi bħala l-punt ta’ kuntatt ewlieni għal appoġġ għall-
utent finali, iwettaq djanjożi u jirriżolvi kwistjonijiet ta’ 
hardware, software, network, u sistemi, kif ukoll mistoqsijiet 
rigward appoġġ ta’ IT imqajma mill-KMA b’mod f’waqtu u 
professjonali;

Iservi bħala l-punt ta’ kuntatt ewlieni għas-sistema tat-
telefonija tal-organizzazzjoni u l-Visitors Logon System tal-
KMA;

Jgħin fil-preparazzjoni ta’ dokumentazzjoni ta’ Talbiet 
għal Servizz (RfS) u proċessi relatati mal-akkwist għal 
hardware, software, u servizzi tal-IT;

Imanti rekords ta’ inventarju tal-IT preċiżi, iżomm kont 
ta’ assenjamenti ta’ assi, u jgħin fil-ġestjoni taċ-ċiklu tal-ħajja 
tat-tagħmir tal-IT fl-Asset Management System (AMS);

Jipprovdi għajnuna fuq is-sit u b’mod remot lid-diversi 
dipartimenti tal-KMA, u jiżgura tfixkil minimu għall-operat;

Jipprovdi għajnuna waqt avvenimenti uffiċjali, laqgħat 
ibridi, u inizjattivi diġitali li jeħtieġu struttura u konnettività 
teknika;

ARTS COUNCIL MALTA

Call for Service
Support Administrator (IT)

at Arts Council Malta

Service Description

Arts Council Malta is seeking to engage the services of 
an individual as Support Administrator (IT). The selected 
candidate will work under the direction of the Head (IT) and 
will be responsible for providing frontline technical support, 
assisting in the maintenance of IT systems, and ensuring 
effective and timely resolution of IT-related issues across the 
Council.

Main Duties and Responsibilities

Act as the primary point of contact for end-user support, 
diagnosing and resolving hardware, software, network, and 
systems issues, as well as internal IT support queries raised 
by ACM in a timely and professional manner;

Act as the primary point of contact for the organisation’s 
telephony system and the ACM Visitors Logon System;

Support in the preparation of Request for Service (RfS) 
documentation and procurement-related processes for IT 
hardware, software, and services;

Maintain accurate IT inventory records, track asset 
assignments, and assist in lifecycle management of IT 
equipment in the Asset Management System (AMS);

Provide on-site and remote support to staff across 
various ACM departments, ensuring minimal disruption to 
operations;

Provide support during official events, hybrid meetings, 
and digital initiatives requiring technical setup and 
connectivity;



Is-17 ta’ Frar, 2026 	 1799

Assist in the configuration, deployment, and maintenance 
of desktop systems, laptops, printers, and other IT equipment;

Support the administration of servers, networks and 
Microsoft Office systems in collaboration with the Senior 
IT Manager;

Carry out routine maintenance, software updates, and 
system monitoring to ensure operational integrity and 
security in collaboration with the Senior IT Manager;

Maintain accurate records of support activities, incidents, 
and resolutions;

Prepare user documentation, create knowledge base 
articles for common IT queries, and provide basic training to 
staff on IT tools and applications;

Assist in compiling technical reports, audits, and 
assessments as required by the Senior IT Manager;

Ensure compliance with ACM’s IT security policies, data 
protection guidelines, and other regulatory frameworks;

Conduct routine ICT governance activities to ensure 
compliance with internal policies and standards and liaise 
with the Head of IT accordingly;

Process and manage requests related to MITA services 
and systems as required by the Head of IT;

Perform any other IT-related duties as may be assigned 
by the Head of IT in line with departmental priorities.

Qualifications, Skills and Experience Required

By the time of application, the candidate must be in 
possession of the below qualifications and experience as a 
minimum:

A recognised diploma or higher qualification in 
Information Technology, Computer Science, or a related 
field;

At least two (2) years’ experience in a similar IT support 
role;

Experience in Windows, Microsoft 365 environments 
and Apple hardware and software products;

Familiarity with basic networking, troubleshooting tools, 
and remote support applications;

Jgħin fil-konfigurazzjoni, l-iżvilupp, u l-manutenzjoni ta’ 
sistemi ta’ desktops, laptops, printers, u tagħmir ieħor tal-IT;

Jgħin fl-amministrazzjoni ta’ servers, networks, u 
sistemi tal-Microsoft Office f’kollaborazzjoni mal-Maniġer 
Superjuri tal-IT;

Iwettaq manutenzjoni ta’ rutina, aġġornamenti tas-software, 
u monitoraġġ tas-sistemi sabiex jiżgura integrità u sigurtà 
operazzjonali f’kollaborazzjoni mal-Maniġer Superjuri tal-IT;

Imantni rekords preċiżi ta’ attivitajiet ta’ appoġġ, 
inċidenti, u reżoluzzjonijiet;

Jipprepara dokumentazzjoni għall-utenti, joħloq 
artikli dwar bażi ta’ għarfien għal mistoqsijiet komuni tal-
IT, u jipprovdi taħriġ bażiku għall-istaff fuq għodda u 
applikazzjonijiet tal-IT;

Jassisti fil-kumpilazzjoni ta’ rapporti tekniċi, verifiki, u 
valutazzjonijiet skont kif mitlub mill-Maniġer Superjuri tal-IT;

Jiżgura konformità mal-politiki tas-sigurtà tal-IT tal-
KMA, linji gwida dwar il-protezzjoni tad-data, u oqfsa 
regolatorji oħra;

Iwettaq attivitajiet ta’ rutina ta’ governanza tal-ICT 
sabiex jiżgura konformità mal-politiki u standards interni, u 
jikkordina mal-Kap tal-IT skont il-bżonn;

Jipproċessa u jimmaniġġja talbiet relatati mas-servizzi u 
s-sistemi tal-MITA kif mitlub mill-Kap tal-IT;

Iwettaq kwalunkwe dmirijiet oħra relatati mal-IT skont 
kif assenjati mill-Kap tal-IT f’konformità mal-prijoritajiet 
dipartmentali.

Kwalifikazzjonijiet, Ħiliet, u Esperjenza Meħtieġa

Sa meta japplika, bħala minimu, il-kandidat irid ikun fil-
pussess tal-kwalifi u l-esperjenza segwenti:

Diploma rikonoxxuta jew kwalifika għolja fit-Teknoloġija 
tal-Informazzjoni, Xjenza tal-Kompjuter, jew qasam relatat;

Tal-anqas sentejn (2) esperjenza fi rwol tal-appoġġ tal-IT 
simili;

Esperjenza fil-Windows, ambjenti tal-Microsoft 365, u 
prodotti ta’ hardware u software tal-Apple;

Familjarità ma’ networking bażiku, għodda ta’ 
troubleshooting, u applikazzjoni tal-appoġġ li jitħaddmu 
remotament;
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Għarfien tal-GDPR u prinċipji tal-protezzjoni tad-data.

Informazzjoni dwar Kuntratt u Salarju

Il-kandidat magħżul jingħata kuntratt ta’ servizz ta’ sena 
(1), bil-possibbiltà li dan jiġġedded għal perjodu ulterjuri, 
skont il-prestazzjoni tiegħu/tagħha;

Ikun iwieġeb lill-Uffiċjal Prinċipali (Operat) u Kap (IT) 
tal-Kunsill Malti għall-Arti, u l-kandidat magħżul ikun 
mistenni jaħdem fi ħdan ir-regoli u r-regolamenti tas-Servizz 
Pubbliku ta’ Malta.

Ir-remunerazzjoni hija ta’ €12,500 (eskluża l-VAT iżda 
inkluż kwalunkwe taxxi u miżati oħra) fis-sena għal 20 
siegħa fil-ġimgħa.

Il-pagamenti jkunu pproċessati kull xahar mill-Kunsill 
Malti għall-Arti malli dan jirċievi rċevuta ta’ fattura b’numru 
validu tal-VAT.

Eliġibbiltà

Sal-ħin u d-data tal-għeluq ta’ din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet, l-applikanti jridu jkunu:

(a) ċittadini ta’ Malta; jew

(b) ċittadini ta’ Stati Membri tal-Unjoni Ewropea li 
huma intitolati għal trattament ugwali bħal ċittadini Maltin 
fi kwistjonijiet ta’ impjieg permezz ta’ leġiżlazzjoni tal-UE u 
proviżjonijiet tat-trattat li jikkonċernaw il-moviment ħieles 
tal-ħaddiema; jew

(c) ċittadini ta’ kwalunkwe pajjiż ieħor li huma intitolati 
għal trattament ugwali bħal ċittadini Maltin fi kwistjonijiet 
relatati mal-impjieg permezz tal-applikazzjoni ta’ dak l-istess 
pajjiż ta’ leġiżlazzjoni tal-UE jew proviżjonijiet tat-trattat li 
jikkonċernaw il-moviment ħieles tal-ħaddiema; jew

(d) kwalunkwe persuni li huma intitolati għal trattament 
ugwali bħal ċittadini Maltin fi kwistjonijiet relatati ma’ 
impjieg ai termini tal-liġi jew il-leġiżlazzjoni tal-UE jew 
proviżjonijiet tat-trattat imsemmija hawn fuq, akkont tal-
fatt tar-relazzjoni familjari tagħhom ma’ persuni msemmija 
f’paragrafi (a), (b), jew (c); jew

(e) ċittadini ta’ pajjiżi terzi li ngħataw status ta’ resident 
fit-tul f’Malta taħt ir-regolament 4 ta’ ‘Status of Long-term 
Residents (Third Country Nationals) Regulations, 2006’, jew 
li ngħataw permess ta’ residenza taħt regolament 18(3) tal-
istess, flimkien ma’ membri tal-familja tal-istess ċittadini ta’ 
pajjiżi terzi li ngħataw permess ta’ residenza taħt il-‘Family 
Reunification Regulations, 2007’; jew

Knowledge of GDPR and data protection principles.

Contract and Salary information

The selected candidates will be awarded a one (1) year 
Contract for Service, with the possibility to renew for a 
further period, depending on his/her performance.

Answerable to the Chief Officer (Operations) and Head 
(IT) at Arts Council Malta, the chosen candidate will be 
required to work within the rules and regulations of the 
Malta Public Service. 

The remuneration is of €12,500 (excluding VAT but 
including any other taxes or charges) per year for 20 hours 
per week.

Payment will be processed monthly by Arts Council 
Malta on receipt of an invoice with a valid VAT number.

Eligibility

By the closing time and date of this call for applications, 
applicants must be:

(a) citizens of Malta; or

(b) citizens of other Member States of the European 
Union who are entitled to equal treatment to Maltese citizens 
in matters of employment by virtue of EU legislation and 
treaty provisions dealing with the free movement of workers; 
or

(c) citizens of any other country who are entitled to 
equal treatment to Maltese citizens in matters related to 
employment by virtue of the application to that country of 
EU legislation and treaty provisions dealing with the free 
movement of workers; or

(d) any other persons who are entitled to equal treatment 
to Maltese citizens in matters related to employment in 
terms of the law or the above-mentioned EU legislation and 
treaty provisions, on account of their family relationship 
with persons mentioned in paragraph (a), (b) or (c); or

(e) third country nationals who have been granted long-
term resident status in Malta under regulation 4 of the 
‘Status of Long-term Residents (Third Country Nationals) 
Regulations, 2006’ or who have been granted a residence 
permit under regulation 18(3) thereof, together with family 
members of such third country nationals who have been 
granted a residence permit under the ‘Family Reunification 
Regulations, 2007’.



Is-17 ta’ Frar, 2026 	 1801

(f) persuni fil-pussess ta’ dokument tar-residenza 
maħruġ ai termini tar-Residence Status of United Kingdom 
Nationals and their Family Members in Malta f’konformità 
mal-Ftehim tal-Irtirar tar-Renju Unit u l-Irlanda ta’ Fuq mir-
Regolamenti tal-Unjoni Ewropea u l-Komunità Ewropea tal-
Enerġija Atomika.

Il-parir tad-Dipartiment taċ-Ċittadinanza u Affarijiet tal-
Espatrijati fi ħdan Identità għandu jiġi miksub skont il-bżonn 
fl-interpretazzjoni ta’ dawn il-proviżjonijiet ta’ hawn fuq.

Il-ħatra tal-kandidati riferuta f’punti (b), (c), (d), (e), u 
(f) hawn fuq tkun tinneċessita l-ħruġ ta’ liċenzja tal-impjieg 
skont kif mitlub mill-Att tal-Immigrazzjoni u leġiżlazzjoni 
sussidjarja. Jobsplus għandu jiġi kkonsultat skont il-bżonn 
fuq din il-kwistjoni.

Kif Tapplika

Applikanti interessati għandhom jibagħtu ittra ta’ 
motivazzjoni flimkien ma’ CV u kopji taċ-ċertifikati lil 
(vacancies.acm@artscouncil.mt). 

Id-data tal-għeluq għall-applikazzjonijiet hija l-Ħamis, 
is-26 ta’ Frar, 2026, f’nofsinhar.

Applikanti eliġibbli se jintalbu jattendu intervista ta’ 
selezzjoni.

Is-17 ta’ Frar, 2026

(f) persons in possession of a residence document 
issued in terms of the Residence Status of United Kingdom 
Nationals and their Family Members in Malta in accordance 
with the Agreement on the Withdrawal of the United 
Kingdom and Northern Ireland from the European Union 
and the European Atomic Energy Community Regulations.

The advice of the Department of Citizenship and 
Expatriate Affairs within Identità should be sought as 
necessary in the interpretation of the above provisions.

The appointment of candidates referred to at (b), (c), 
(d), (e) and (f) above would necessitate the issue of an 
employment licence in so far as this is required by the 
Immigration Act and subsidiary legislation. Jobsplus should 
be consulted as necessary on this issue.

How to Apply

Interested applicants are required to send a motivation 
letter together with a CV and copies of the certificates to 
(vacancies.acm@artscouncil.mt).

 
Closing date for applications is Thursday, 26th February, 

2026, at noon.

Eligible applicants will be asked to sit for a selection 
interview.

17th February, 2026

IL-KUNSILL MALTI GĦAS-SETTUR
TAL-VOLONTARJAT 

Pożizzjoni ta’ Office Assistant
 

Numru tal-Permess ta’ Jobsplus 130/2026

Il-Kunsill Malti għas-Settur tal-Volontarjat jistieden 
applikazzjonijiet għall-pożizzjoni ta’ Office Assistant fuq 
kuntratt indefinit.  

L-applikanti għandhom:

Ikunu kapaċi jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u bil-
lingwa Ingliża; 

Liċenzja tas-sewqan
u
Il-ħila fl-użu ta’ MS Office titqies bħala vantaġġ. 

L-applikazzjonijiet, flimkien ma’ curriculum vitae (CV) 
għandhom jintbagħtu lill-Kunsill  Malti għas-Settur tal-
Volontarjat, bil-posta lil: Volunteer Centre, 181, Triq Melita, 
Il-Belt  Valletta VLT 1129; jew permezz ta’ ittra elettronika 
lil (mcvs.miv@gov.mt), sa mhux  aktar tard minn nofsinhar 
(Ħin Ċentrali Ewropew) it-Tlieta, 24 ta’ Frar, 2026.

THE MALTA COUNCIL FOR THE
VOLUNTARY SECTOR

Position of Office Assistant 

Jobsplus Permit Number 130/2026

The Malta Council for the Voluntary Sector invites 
applications for the position of Office Assistant on an 
indefinite contract. 

 
Applicants should be able to:

Communicate in the Maltese and English languages, 

Driving License
and 
Proficiency in MS Office would be considered an asset

Applications, together with a curriculum vitae (CV) 
should be submitted to the Malta Council for the Voluntary 
Sector, by post to: Volunteer Centre, 181, Triq Melita, 
Valletta VLT 1129; or via email to (mcvs.miv@gov.mt)  by 
not later than noon (Central European Time) of Tuesday, 
24th February, 2026.
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AUTHORITY FOR INTEGRITY
IN MALTESE SPORT 

Doping Control Officers (DCO)

Expression of Interest

Introduction

The main goal of the regulatory body for sports, the 
Authority for Maltese Sport (AIMS), is to promote a safe, 
fair, and healthy sporting environment. AIMS focuses on 
combating issues like doping, match-fixing, and money 
laundering while handling regulatory matters for all sports 
organisations in Malta. 

Doping Control 

Doping Control involves collecting biological samples 
(urine) from athletes to identify any prohibited drugs or 
medications. Authority for Maltese Sport (AIMS) carries 
out this process in line with WADA’s International Standard 
for Testing and Investigations (ISTI), applicable to both in-
competition and out-of-competition testing.

Doping Control Personnel 

Doping Control personnel are the persons authorised by 
AIMS to conduct testing in Malta. A pool of Doping Control 
Officers (DCOs) and Chaperones are trained and accredited 
to comply with the ISTI. 

DCOs are trained and accredited to notify and chaperone 
athletes, observe sample provision, and process samples. 
Chaperones assist DCOs in notifying and chaperoning athletes 
and to witness sample provision. 

Entry Requirements 

In possession of a clean police conduct; 

Be 18 years of age or older; 

Possess good verbal and written communication skills in 
English and Maltese;  

AWTORITÀ GĦALL-INTEGRITÀ
FL-ISPORT MALTI

Uffiċjal tal-Kontroll tad-Doping

Espressjoni tal-Interess

Introduzzjoni

L-Għan ewlieni tal-awtorità regolatorja għall-isport; 
l-Awtorità għall-Integrità fl-Isport Malti (AIMS), hu li 
jippromovi ambjent sportiv sigur u ġust. Din l-Awtorità tiffoka 
fuq il-ġlieda kontra problemi bħal doping, manipulazzjoni tal-
isport, u ħasil ta’ flus filwaqt li tittratta kwistjonijiet regolatorji 
għal kull organizzazzjoni sportiva f’Malta.

Kontroll tad-Doping

Il-Kontroll tad-Doping (Doping Control) jinvolvi l-ġbir 
ta’ kampjuni bijoloġiċi (awrina) minn atleti sabiex jiġu 
ċċekkjati jekk hemmx xi sustanzi bħal drogi jew mediċini 
li mhumiex permessi fl-isport. L-Awtorità għall-Integrità 
fl-Isport Malti (AIMS) issegwi l-proċeduri tal-ġbir tal-
kampjuni kif elenkati fl-Istandard Internazzjonali għat-
Testijiet u l-Investigazzjonijiet (ISTI) maħruġ mill-Aġenzija 
Dinjija Kontra d-Doping (WADA), li japplika għat-testijiet 
kemm waqt kompetizzjoni u barra mill-kompetizzjoni.

Persuni tal-Kontroll tad-Doping (DCOs)

Il-persuni responsabbli mill-Kontroll tad-Doping huma 
l-persuni awtorizzati mill-AIMS biex iwettqu t-testijiet 
f’Malta u f’Għawdex. Pool ta’ Uffiċjali tal-Kontroll tad-
Doping (DCOs) u Chaperones jiġu mħarrġa u akkreditati 
sabiex ikunu konformi mal-ISTI.

Dawn id-DCOs jiġu mħarrġa u akkreditati biex jinnotifikaw 
u jakkumpanjaw lill-atleti, josservaw il-provvista tal-
kampjun, u jipproċessaw il-kampjuni. Il-Chaperones jgħinu 
lid-DCOs biex jinnotifikaw u jakkumpanjaw lill-atleti u biex 
jixhdu l-provvista tal-kampjun li jkun meħud.

Rekwiżiti

Tkun fil-pussess ta’ kondotta tajba mill-Pulizija;

Tkun għalaqt 18-il sena;

Ikollok ħiliet ta’ komunikazzjoni tajba bil-Malti u bl-
Ingliż, kemm bil-miktub kif ukoll bit-taħdit;

 Aktar informazzjoni tista’ tinkiseb mis-sit elettroniku  
(https://maltacvs.org/vacancies/), jew bin-numru tat-
telefown +356 2248 1110, jew permezz ta’ ittra elettronika 
lil (mcvs.miv@gov.mt).

 
Is-17 ta’ Frar, 2026

More information can the obtained from the website 
(https://maltacvs.org/vacancies/), or by telephone number 
+356 2248 1110, or by email to (mcvs.miv@gov.mt).  

17th February, 2026
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Tkun f’pussess ta’ liċenzja valida tas-sewqan;

Tkun disponibbli għal xogħol fil-ħinijiet bikrin ta’ 
filgħodu (ġranet tax-xogħol u tmiem il-ġimgħa), wara 
nofsinhar u filgħaxija fi tmiem il-ġimgħa.

Ħiliet Meħtieġa

Livell għoli ta’ kordinazzjoni u kapaċità li taħdem taħt 
pressjoni;

Kapaċità li tinbena relazzjoni professjonali u pożittiva 
ma’ partijiet interessati interni u esterni fis-sistema kontra 
d-doping (persuni oħra bħal DCOs, uffiċjali tal-klabbs, 
atleti, maniġers ta’ venues sportivi, eċċ.);

Kapaċità li tieħu inizjattiva u tkun komunikatur effettiv 
(bil-miktub u bit-taħdit);

Kapaċità li ssegwi proċeduri stabbiliti b’mod metikoluż, 
iżda tkun kapaċi timprovizza fejn meħtieġ;

Attenzjoni għad-dettall u ħiliet analitiċi u ta’ soluzzjoni 
tal-problemi;

Kapaċità li timmaniġġja informazzjoni sensittiva u 
kunfidenzjali;

Interess u għarfien dwar l-isport u kif jiffunzjona f’Malta;

Kapaċità tifhem ir-regoli u l-politika kontra d-doping, 
flimkien ma’ għarfien sod tal-aspetti ewlenin tal-qasam, 
inkluża l-istorja internazzjonali tad-doping u l-istabbiliment 
ta’ WADA;

Tkun komda li tara atleta tal-istess sess waqt li jipprovdi 
l-awrina b’veduta ċara.

Deskrizzjoni tad-Dmirijiet

Jinnotifikaw lill-atleti dwar it-testing, inkluż 
l-identifikazzjoni, it-targeting, u l-ispjegazzjoni tad-drittijiet 
u r responsabbiltajiet tagħhom;

Jakkumpanjaw lill-atleti taħt superviżjoni diretta sakemm 
jinġabru l-kampjuni;

Iżommu reġistru tad-dħul u l-ħruġ ta’ kull min jidħol jew 
joħroġ mill-kamra tal-kontroll tad-doping;

Jippreparaw il-post tal-kontroll tad-doping għall-ġbir tal-
kampjuni;

Iwettqu l-ġbir tal-kampjuni: jixhdu l-provvista tal-
awrina, jiċċekkjaw l-ammont speċifiku miġbur u jimlew id-
dokumentazzjoni meħtieġ;

Be in possession of a valid driving license; 

Be available for duty(ies) in the early hours of the 
morning (weekdays and weekends), afternoon and evenings 
of weekends.

Skills Required 

High level coordinating skills with the ability to work to 
within a time pressured environment;

Ability to successfully develop and manage positive 
working relationships with a network of internal and external 
stakeholders in anti-doping (other Doping Control Personnel, 
club officials, athletes, venue managers etc.); 

Ability to take initiative and be an effective communicator 
(written and verbal);

Ability to follow established procedures meticulously, yet 
improvise where necessary; 

Good attention to detail, high level analytical and problem-
solving skills;

Ability to manage sensitive and confidential information; 

Interest in and knowledge of sport in Malta; 

Understanding of anti-doping rules and policies, including 
a solid grasp of key anti-doping principles, the evolution of 
international doping controls, and the establishment and role 
of WADA;

Be comfortable in witnessing an Athlete, of his/her same 
gender, passing urine in a full-frontal view with no obstructions.

Description of Duties 

Notify athletes of testing, including identification, 
targeting, and explaining their rights and responsibilities;

Chaperone athletes under direct supervision until sample 
collection;

Maintain an entry-exit log for everyone entering or leaving 
the doping control room;

Prepare the doping control station for sample collection; 

Conduct sample collection: witness urine provision, assist 
with sample handling, check specific gravity, and complete 
documentation; 
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Jiżguraw is-sigurtà u l-amministrazzjoni wara t-test: 
jirreġistraw in-numri tal-kampjuni fuq il-formola taċ-Chain 
of Custody u jibagħtuhom immedjatament lill-AIMS;

Jaħżnu u jittrasportaw il-kampjuni: jiżguraw li l-kits 
jinżammu fi fridge apposta għad-DCOs u jittrasferuhom lil 
AIMS mill-aktar fis;

Jipprovdu x-xhieda quddiem bordijiet nazzjonali kontra 
d-doping jekk jintalbu mill-AIMS;

Iżommu l-kunfidenzjalità: qatt ma jiżvelaw informazzjoni 
dwar atleti jew jispjegaw kif ġew magħżula għat-testing;

Iwettqu kull dmir ieħor meħtieġ skont l-Istandard 
Internazzjonali għat-Testijiet u l-Investigazzjonijiet kif 
mitlub minn AIMS.

Kundizzjonijiet

Il-kandidati magħżula jiġu mħarrġa u jkollhom jgħaddu 
minn test bil-miktub u prattiku.

Formola ta’ kunflitt ta’ interess, kodiċi ta’ kondotta u 
kunfidenzjalità trid tiġi ffirmata minn dawk li jlestu l-kors.

Dawk interessati għandhom jibagħtu:

1. CV u

2. Kopja taċ-ċertifikat tal-kondotta maħruġ mill-Pulizija 
maħruġ mhux iktar minn tliet xhur ilu mil-lum.

L-applikazzjonijiet flimkien mad-dokumenti kollha 
meħtieġa għandhom jintbagħtu lil (careers.aims@aims.
org.mt) sa mhux aktar tard mill-Ġimgħa, 27 ta’ Frar, 2026, 
f’nofsinhar.

Is-17 ta’ Frar, 2026

Ensure security and post-test administration: record sample 
numbers on the chain of custody form and submit to AIMS 
promptly; 

Store and transport samples: secure kits in a DCO-only 
refrigerator and transfer to AIMS as soon as possible;

Provide testimony before national anti-doping panels when 
requested by AIMS;

Maintain confidentiality: never disclose athlete information 
or explain how athletes were selected for testing; 

Perform any additional duties required by the International 
Standard for Testing and Investigations as requested by AIMS. 

Conditions 

Selected candidates will be trained and will need to undergo 
a written and practical assessment. 

A conflict of interest, code of conduct and confidentiality 
form will need to be signed by those completing the course. 

 
Interested individuals are to send: 

1. A CV and 

2. A copy of the certificate of conduct issued by the Police 
not earlier than three months from today. 

Applications with all the required documentation are to be 
sent to (careers.aims@aims.org.mt), by not later than Friday, 
27th February, 2026, at noon.

17th February, 2026

TRANSPORT MALTA 

Avviż lis-Sidien ta’ Vetturi li Tneħħew mit-Triq

Skont ir-Regolamenti dwar l-Ikklampjar u t-Tneħħija 
ta’ Vetturi bil-Mutur u Oġġetti ta’ Ingombru SL.65.13, 
Transport Malta qiegħda b’dan l-avviż tippubblika lista ta’ 
vetturi li tneħħew mit-toroq għar-raġuni li marru kontra l-Att 
dwar ir-Reġistrazzjoni ta’ Vetturi bil-Mutur (Kap. 368) u 
Regolamenti dwar ir-Reġistrazzjoni u l-Liċenzjar ta’ Vetturi 
bil-Mutur, L.S. 368.02 u li ma ttiħdux lura mis-sidien legali 
tagħhom. 

Il-lista tinkludi deskrizzjoni tal-vettura. Dawn il-vetturi 
qed jiġu miżmuma fil-compound ta’ Transport Malta. 

TRANSPORT MALTA

Notice to Owners of Vehicles Removed from the Road

 In accordance with the Clamping and Removal of Motor 
Vehicles and Encumbering Objects Regulations SL.65.13, 
Transport Malta is hereby publishing a list of vehicles that 
were removed from the road for being in breach of the Motor 
Vehicles Registration and Licensing Act (Cap. 368) and the 
Registration and Licensing of Motor Vehicles Regulations 
S.L. 368.02 and which have not been retrieved by their 
lawful owners. 

The list includes a description of the removed motor 
vehicle. The vehicles are currently being stored at Transport 
Malta’s compound. 
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Respective owners are to retrieve their motor vehicle 
from Transport Malta upon submission of proof of 
ownership and upon payment of the applicable registration 
tax, licences, contraventions and other administration fees 
that may be due. 

Vehicles which are not retrieved and for which any 
applicable registration tax, licences, contraventions and 
other fees are not paid by 25th February, 2026, will be 
auctioned and, if not sold, will be destroyed. 

Further information may be obtained on tel. 2556 4134 
between 9.30 a.m. and 2.30 p.m., or by sending an email to 
(auctions.tm@transport.gov.mt).

Is-sidien rispettivi huma ġentilment mitluba sabiex 
jieħdu lura l-vettura tagħhom mingħand Transport Malta 
billi jissottomettu prova li huma s-sidien tal-vettura 
inkwistjoni filwaqt li għandu jsir il-ħlas tat-taxxa tar-
reġistrazzjoni applikabbli, liċenzji, kontravenzjonijiet u 
miżati amministrattivi oħra li jkunu dovuti. 

Vetturi li jibqgħu mhux miġbura u li għalihom ma 
jsir l-ebda ħlas għal-liċenzji, kontravenzjonijiet, taxxa 
applikabbli u drittijiet oħra sa nhar il-25 ta’ Frar, 2026, se 
jiġu rkantati u, jekk mhux mibjugħa, se jiġu meqruda. 

Aktar informazzjoni tista’ tinkiseb bin-numru tat-telefown  
2556 4134 bejn id-9.30 a.m. u s-2.30 p.m., jew permezz ta’ 
ittra elettronika lil (auctions.tm@transport.gov.mt).

Għamla Mudell Kulur Nru tar-Reġistrazzjoni/Chassis Lokalità ta’ Tneħħija
Make Model Colour Registration/Chassis No. Locality of Removal

BMW 320 Ikħal CY59MDF Burmarrad
Toyota Vitz Griż KCA842 In-Naxxar
Jeep Renegade Ikħal LEE904 Santa Luċija
Nissan March Roża ACR909 Burmarrad
Romet 125 Abjad LDC054 Birkirkara
Toyota Rav4 Iswed TUT088 Tas-Sliema
Mercedes C Class Griż MIC220 Birkirkara
Ford Transit Griż AGV449 In-Naxxar
Toyota Corolla Griż ACJ434 In-Naxxar
Toyota Townace Abjad DBS328 Ħaż-Żabbar
Honda Civic Abjad IBO121 Il-Marsa
Toyota Ractis Griż ACM839 Birżebbuġa
Ford Focus Iswed MAT184 In-Naxxar
Peugeot 3008 Iswed HLY416 In-Naxxar
Harley Davidson Fat Boy Iswed GR17072 San Ġiljan
Suzuki Swift Griż ADE013 In-Naxxar
Peugeot Partner Abjad ABA374 Ħal Qormi
Peugeot 206 Aħmar ACE419 San Ġiljan
Porsche Cayanne Abjad ACS694 Burmarrad
KIA Mentor Iswed LAB201 Burmarrad
BMW 118D Ikħal HA955EZ San Ġiljan
Vauxhall Astra Ikħal GBO587 Ħal Qormi
Volkswagen Golf Griż HBP646 Ħal Qormi
Mitsubishi Pajero Griż EJS921 Burmarrad
Jeep Wrangler Griż ABI249 Baħar iċ-Ċagħaq

Is-17 ta’ Frar, 2026	 17th February, 2026
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L-AWTORITÀ MALTIJA DWAR IL-LOGĦOB

Lista ta’ direct contracts mogħtija mill-Awtorità Maltija 
dwar il-Logħob matul il-perjodu mill-1 ta’ Lulju, 2025 sal-31 
ta’ Diċembru, 2025, skont l-Artiklu 111(2) tar-Regolamenti 
tal-Kuntratti Pubbliċi S.L. 601.03.

Is-17 ta’ Frar, 2026

MALTA GAMING AUTHORITY

List of direct contracts awarded by the Malta Gaming 
Authority during the period between 1st July, 2025 and 31st 
December, 2025, published in terms of Regulation 111(2) of 
the Public Procurement Regulations S.L. 601.03.

17th February, 2026

Nru Numru ta’ Referenza 
tad-Direct Contract

Titlu tad-Direct Contract/Suġġett 
tad-Direct Contract

Data 
tal-Għotja

Isem 
tal-Kuntrattur

Valur
tal-Kuntratt 
VAT Eskluża

No. Direct Contract 
Reference Number

Direct Contract Title/Subject 
of Direct Contract

Award 
Date

Contractor’s 
Name

Contract Value 
Excl. VAT

1 2025/11 Records Storage Services 06/01/2025 Rentastore Malta 
Ltd

8308.31

2 2025/118 Atlassian Servicedesk 06/01/2025 Atlassian Pty Ltd 7632.5
3 2025/453 Employee Assistance Programme 17/01/2025 Paths 5270.00
4 2025/1475 Recruitment Services 21/04/2025 Accelerate 

Limited
6519.60

5 2025/1370 MGA Event 01/07/2025 Event Planner 
Co. Ltd

6904.00

6 2025/1466 Payroll support 01/07/2025 RSM Consulting 
Ltd

5268

7 100/2025/40 provision of a report reviewing 
the evolution of existing risks 
and vulnerabilities pertaining to 
the gaming industry, as well as a 
Sectoral Risk Assessment

04/07/2025 Deloitte Advisory 
and Technology 
Limited

105000.00

8 2025/311 Recruitment 14/07/2025 Konnekt Search 
& Selection Ltd

5375.40

9 100/2025/40 Construction and Dismantling 
of Stand in Malta at the SiGMA 
Expo in Rome under the new title 
‘SiGMA Central Europe’ 
in November 2025 

21/07/2025 Casapinta Design 
Group Ltd

82546

10 2025/1499 Recruitment 25/07/2025 Konnekt Search 
& Selection Ltd

5375.40

11 100/2025/40 Provision of Insurance Policy 
covering Group Health Insurance 

29/07/2025 AIB Insurance 
Brokers Ltd

51625

12 100/2025/40 Provision of Economic consultancy 
and data analysis to support the 
activities of the Authority

01/08/2025 E-Cubed 
Consultants Ltd

53750.00

13 2025/1518 Laptops 06/08/2025 PC Options Ltd ‒ 
Scan Malta

7571.94

14 2025/1517 Information Security Services 18/08/2025 Efrem Borg 9900.00
15 2025/1528 Conference Participation 20/08/2025 Gartner UK 

Limited
6800.00

16 2025/1557 Conference Participation 25/08/2025 Gartner Espana 
S.L

5350.00
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17 100/2025/40 Provision of Accommodation for a 
delegation from the Malta Gaming 
Authority, for the attendance at the 
ICE Conference 

25/08/2025 B Network 
(Official 
Accommodation 
Partner for ICE 
Barcelona 2026)

11847.82

18 100/2025/40 Provision of venue icw the MGA’s 
Participation at ICE Barcelona 
2026 Networking Event

28/08/2025 MT Global 11988.73

19 100/2025/40 Provision of catering icw the 
MGA’s Participation at ICE 
Barcelona 2026 Networking Event 

28/08/2025 MT Global 11613.40

20 2025/1565 SiGMA Euro-MeD Stand 04/09/2025 Casapinta Design 
Group Ltd

6450.00

21 2025/1551 Project Management  ‒ SiGMA 
Rome 2025

12/09/2025 Redorange Image 
Consultants Ltd

5184.52

22 2025/1560 Argonite System-8 Cylinder 
System

12/09/2025 Alberta Fire & 
Security

8632.72

23 2025/1487 Recruitment 15/09/2025 Accelerate 
Limited

5199

24 2025/1129 Procrurment System 25/09/2025 Smart Tech (ex 
Holistic)

6400

25 100/2025/40 Provision for the Construction 
of the MGA’s Stand for ICE 
Barcelona 2026 

01/10/2025 Casapinta Design 
Group Ltd

131000.00

26 2025/1242 Garage Lease 01/10/2025 George Meli 9300.00
27 2025/0016 Statistical analysis related to 

employment in the gaming 
industry

01/10/2025 Vincent Marmara 7000.00

28 100/2025/40 Provision for  Feasibility Study 08/10/2025 Sagalytics Ltd 46500.00
29 100/2025/40 Provision of principles and 

guidelines for the responsible use 
of AI within gambling sector 

22/10/2025 KPMG 60000

30 2025/1620 Recruitment 27/10/2025 Konnekt Search 
& Selection Ltd

7000.11

31 2025/1592 SiGMA Rome Accomodation 28/10/2025 Icarus S.p.A 7534
32 100/2025/40 Procurement of a 12 month Active/

Active System  Licence and 
Support

31/10/2025 Infinite Fusion 
Technologies

39600

33 2025/1130 Exigy CRM Maintenance 
Agreement

01/11/2025 Exigy Ltd 9850.00

34 2025/1353 Recruitment 17/11/2025 Archer 
Recruitment Ltd

5485.00

35 100/2025/40 The hosting of data loss prevention 
tool for 1 year

25/11/2025 Dtex 34978.45

Nru Numru ta’ Referenza 
tad-Direct Contract

Titlu tad-Direct Contract/Suġġett 
tad-Direct Contract

Data 
tal-Għotja

Isem 
tal-Kuntrattur

Valur
tal-Kuntratt 
VAT Eskluża

No. Direct Contract 
Reference Number

Direct Contract Title/Subject 
of Direct Contract

Award 
Date

Contractor’s 
Name

Contract Value 
Excl. VAT
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36 2025/1661 Refinitiv System 01/12/2025 Thomson Reuters 
World Check

6615.45

37 2025/1624 Recruitment 01/12/2025 Konnekt Search 
& Selection Ltd

8735.96

38 2025/1098 MGA Event 2025 12/12/2025 Jugsmalta Ltd 9517.00
39 2025/1142 MGA Event 2025 12/12/2025 The Venues Box 9500.00
40 100/2025/40 Maintenance and Support Services 

and licenses renewals for the 
System and Network Infrastructure 

15/12/2025 Infinite Fusion 
Technologies

54447.00

Nru Numru ta’ Referenza 
tad-Direct Contract

Titlu tad-Direct Contract/Suġġett 
tad-Direct Contract

Data 
tal-Għotja
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tal-Kuntrattur

Valur
tal-Kuntratt 
VAT Eskluża

No. Direct Contract 
Reference Number

Direct Contract Title/Subject 
of Direct Contract
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Contractor’s 
Name

Contract Value 
Excl. VAT

KUNSILL LOKALI L-FURJANA

Sospensjoni ta’ Parkeġġ

Il-Kunsill Lokali l-Furjana jgħarraf illi parkeġġ se jkun 
projbit fid-dati li ġejjin fit-toroq imsemmija:

Mill-Erbgħa, 18 ta’ Frar, 2026, sal-Ġimgħa, 20 ta’ Frar, 
2026, mis-6.00 a.m. sal-11.59 p.m., f’seba’ spazji ta’ parkeġġ 
fi Triq San Publiju faċċata tal-Azzjoni Kattolika;

Nhar il-Erbgħa, 25 ta’ Frar, 2026 mis-6.00 a.m. sal-11.59 
p.m., f’ħames spazji ta’ parkeġġ fi Triq San Publiju faċċata 
tal-Azzjoni Kattolika;

FLORIANA LOCAL COUNCIL

Parking Suspension

The Floriana Local Council notifies that parking will be 
prohibited on the following dates in the mentioned streets:

From Wednesday, 18th February, 2026, to Friday, 20th 
February, 2026, from 6.00 a.m. to 11.59 p.m., in seven parking 
spaces in Triq San Publiju opposite the Catholic Institute;

On Wednesday, 25th February, 2026, from 6.00 a.m. to 
11.59 p.m., in five parking spaces in Triq San Publiju opposite 
the Catholic Institute;

MARSAXLOKK LOCAL COUNCIL

Annual Locality Meeting 2026

The Marsaxlokk Local Council’s Annual Locality Meeting 
will be held on Friday, 20th February, 2026, at 5.00 p.m, at 
the administrative offices of the Marsaxlokk Local Council 
(2, Triq Vittorio Cassar, Marsaxlokk MXK 1051).

All residents listed in the locality’s electoral register are 
invited to attend. 

17th February, 2026

KUNSILL LOKALI MARSAXLOKK 

Laqgħa Annwali tal-Lokalità 2026

Il-Laqgħa Annwali tal-Lokalità se tinżamm nhar il-Ġimgħa, 
20 ta’ Frar, 2026, fil-5.00 p.m., fl-uffiċċju amministrattiv tal-
Kunsill Lokali (2, Triq Vittorio Cassar, Marsaxlokk MXK 
1051).

Kull min għandu ismu jidher fir-reġistru elettorali tal-
lokalità huwa mistieden sabiex jattendi. 

Is-17 ta’ Frar, 2026

KUNSILL LOKALI L-MELLIEĦA

Sospensjoni ta’ Parkeġġ

Il-Kunsill Lokali l-Mellieħa jgħarraf li nhar il-Ħamis, 
19 ta’ Frar, 2026, u nhar il-Ġimgħa, 20 ta’ Frar, 2026 minn 
00.01 a.m. sa 11.59 p.m., parkeġġ se jkun projbit f’għoxrin 
spazju ta’ parkeġġ fil-Miżieb limiti tal-Mellieħa.

Is-17 ta’ Frar, 2026

MELLIEĦA LOCAL COUNCIL

Suspension of Parking

The Mellieħa Local Council notifies that on Thursday, 
19th February, 2026, and Friday, 20th February, 2026, from 
00.01 a.m. to 11.59 p.m., parking will be prohibited in twenty 
parking spaces in Miżieb limits of Mellieħa.

17th February, 2026
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Mill-Erbgħa, 18 ta’ Marzu, 2026 sal-Ġimgħa, 20 ta’ Marzu, 
2026, mis-6.00 a.m. sa 11.59 p.m., f’seba’ spazji ta’ parkeġġ 
fi Triq San Publiju faċċata tal-Azzjoni Kattolika.

Is-17 ta’ Frar, 2026

From Wednesday, 18th March, 2026 to Friday, 20th March, 
2026, from 6.00 a.m. to 11.59 p.m., in seven parking spaces 
in Triq San Publiju opposite the Catholic Institute.

17th February, 2026

LANDS AUTHORITY

The Chief Executive Officer, Lands Authority, notifies that:    

Sealed tenders in respect of the following advertisements 
have to be deposited in the tender box at the Lands 
Authority, Auberge de Baviere, Valletta, by 10.00 a.m. on 
Thursday, 26th February, 2026.

	
Advt No. 1. Sale tale quale of a site numbered 2A at Triq 

Nazzareno Sammut, Qrendi, as shown edged in red on the 
plan P.D.po2012_625_A. Tenders are to be accompanied by 
a bid-bond for an amount of €2,040 as stipulated in the tender 
conditions. Offers below the amount of twenty thousand and 
four hundred euro (€20,400) will not be considered. This 
tender may be subject to the right known as the right of first 
refusal as per article No. 32 of Chapter No. 573 of the Laws of 
Malta. A fee of €50 will be charged for the tender documents.

Advt No. 2. Lease, for the remaining period of the present 
lease which ends on the 31st May, 2028, of the bare shop 
tale quale No. 2, at Pjazza Ninu Cremona, Iklin, as shown 
edged in red on plan P.D.190_82_5_2.  The present tenant 
does not want to remain in the lease and an interested third 
party is ready to assume the remaining term of this lease. The 
interested third party has been reserved the right of first refusal 
as per Article No. 3 (1) of Legal Notice 573.02. Tenders are 
to be accompanied by a bid-bond for an amount of €3,490 as 
stipulated in the tender conditions. Offers below the amount 
of one thousand and one hundred and sixty-four euro (€1,164) 
per annum will not be considered.  A fee of €50 will be charged 
for the tender documents.

These advertisements are being published as an invitation 
to the public to acquire tender documents online. The bidders 
are to refer to all the conditions of the tender document and 
are invited to carefully read these conditions. Tenders should 
be submitted only on the prescribed form, which together 
with the relevant conditions and other documents, may be 
obtained by clicking on ‘Buy Tender’ on the webpage where 
these tenders are available on (https://landsauthority.org.mt/
services/tendering/). A fee of fifty euro (€50) must be paid 
through the online system of the Lands Authority website by 
using your preferred banking card.

17th February, 2026

AWTORITÀ TAL-ARTIJIET

L-Uffiċjal Kap Eżekuttiv, Awtorità tal-Artijiet, jgħarraf li:

Offerti ssiġillati għall-avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-kaxxa tal-offerti tal-Awtorità tal-Artijiet, 
Berġa tal-Baviera, Il-Belt Valletta, sal-10.00 a.m. tal-
Ħamis, 26 ta’ Frar, 2026.

	
Avviż Nru 1.	 Bejgħ tale quale ta’ sit innumerat 2A 

Triq Nazzareno Sammut, Il-Qrendi  kif muri bl-aħmar fuq 
il-pjanta P.D.po2012_625_A. L-offerti għandhom ikunu 
akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €2,040 kif 
stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-
ammont ta’għoxrin elf u erba’ mitt ewro (€20,400) ma jiġux 
ikkunsidrati. Din l-offerta tista’ tkun suġġetta għal drtitt 
magħruf bħala dritt tal-ewwel rifjut skont artikolu Nru. 32 
tal-Kapitolu Nru. 573 tal-Liġijiet ta’ Malta. Irid isir ħlas ta’ 
€50 għad-dokumenti tal-offerta.

Avviż Nru 2.	 Kiri, għall-perjodu li fadal tal-kirja 
preżenti li jintemm fil-31 ta’ Mejju, 2028, tal-ħanut vojt 
tale quale f’Nru 2, Triq  Ninu Cremona, L-Iklin, kif muri 
bl-aħmar fuq il-pjanta P.D.190_82_5_2. Il-kerrej preżenti 
ma jridx jibqa’ fil-kirja u terz interessat lest li jidħol għar-
rimanenti perjodu ta’ din il-kirja. Dan it-terz interessat 
għandu d-dritt tal-ewwel rifjut riżervat favurih skont Artikolu 
Nru. 3 (1) tal-Avviż Legali Nru. 573.02. L-offerti għandhom 
ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €3,490 
kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-
ammont ta’ elf u mija u erbgħa u sittin ewro (€1,164) fis-sena 
ma jiġux ikkunsidrati. Irid isir ħlas ta’ €50 għad-dokumenti 
tal-offerta.

Dawn l-avviżi qegħdin jiġu ppubblikati bħala stedina 
għall-pubbliku sabiex jakkwista d-dokumenti tal-offerta 
online. L-offerenti għandhom jirreferu għall-kundizzjonijiet 
kollha tad-dokument tal-offerta u huma mitluba li jaqraw 
sew dawn id-dokumenti. L-offerti għandhom isiru biss fuq il-
formola preskritta, li flimkien mal-kundizzjonijiet rilevanti u 
dokumenti oħra jistgħu jinkisbu billi tagħżel ‘Buy Tender’ 
fuq il-paġna ta’ dawn L-offerti fis-sit (https://landsauthority.
org.mt/services/tendering/). Il-ħlas ta’ ħamsin ewro (€50) 
għandu jsir permezz tas-sistema online tas-sit tal-Awtorità 
tal-Artijiet bil-card bankarja tal-preferenza tiegħek.

Is-17 ta’ Frar, 2026
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CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Is-CEO (Sourcing and Supply Chain Management) 
għas-Central Procurement and Supplies Unit (CPSU), 
Ministeru għas-Saħħa u l-Anzjanità Attiva, jgħarraf illi 
s-sottomissjonijiet tal-ERU Competitive Calls imniżżla 
hawn taħt għandhom jintlaqgħu sal-10.00 a.m. tal-Erbgħa, 
18 ta’ Frar, 2026. 

ERU1202U26 – Devices
ERU1202U26A – Medicinal
ERU1202U26B – Medicinal
ERU1202U26C – Medicinal
ERU1202U26D – Medicinal
ERU1202U26E – Medicinal
ERU1202U26F – Medicinal
ERU1202U26G – Devices
ERU1202U26H – Devices
ERU1202U26I – Medicinal

Sejħiet kompetittivi tal-Emergency Response Unit (ERU) 
jistgħu jitniżżlu mis-sit elettroniku tas-CPSU.

Sottomissjonijiet għal din is-sejħa għal kompetizzjoni 
għandhom jiġu sottomessi skont l-istruzzjonijiet mogħtija 
fid-dossier. 

Is-17 ta’ Frar, 2026 

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Is-CEO (Sourcing and Supply Chain Management) 
għas-Central Procurement and Supplies Unit (CPSU), 
Ministeru għas-Saħħa u l-Anzjanità Attiva, jgħarraf illi 
s-sottomissjonijiet tal-ERU Competitive Calls imniżżla 
hawn taħt għandhom jintlaqgħu sal-10.00 a.m. tal-Ħamis, 
19 ta’ Frar, 2026. 

ERU1302U26 – Medicinal
ERU1302U26A – Medicinal
ERU1302U26B – Medicinal
ERU1302U26C – Medicinal
ERU1302U26D – Medicinal
ERU1302U26E – Medicinal

Sejħiet kompetittivi tal-Emergency Response Unit (ERU) 
jistgħu jitniżżlu mis-sit elettroniku tas-CPSU.

Sottomissjonijiet għal din is-sejħa għal kompetizzjoni 
għandhom jiġu sottomessi skont l-istruzzjonijiet mogħtija 
fid-dossier. 

Is-17 ta’ Frar, 2026

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The CEO (Sourcing and Supply Chain Management)
for the Central Procurement and Supplies Unit within 
the Ministry for Health and Active Ageing, notifies that 
submissions for the below listed ERU Competitive Calls 
will be received up to 10.00 a.m. on Wednesday, 18th 
February, 2026.

ERU1202U26 – Devices
ERU1202U26A – Medicinal
ERU1202U26B – Medicinal
ERU1202U26C – Medicinal
ERU1202U26D – Medicinal
ERU1202U26E – Medicinal
ERU1202U26F – Medicinal
ERU1202U26G – Devices
ERU1202U26H – Devices
ERU1202U26I – Medicinal

Emergency Response Unit (ERU) Competitive Calls can 
be downloaded from the CPSU website.

Submissions for this call for competition are to be 
submitted as per instructions given in the dossier.

17th February, 2026 

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The CEO (Sourcing and Supply Chain Management) 
for the Central Procurement and Supplies Unit within 
the Ministry for Health and Active Ageing, notifies that 
submissions for the below listed ERU Competitive Calls 
will be received up to 10.00 a.m. on Thursday, 19th 
February, 2026.

ERU1302U26 – Medicinal
ERU1302U26A – Medicinal
ERU1302U26B – Medicinal
ERU1302U26C – Medicinal
ERU1302U26D – Medicinal
ERU1302U26E – Medicinal

Emergency Response Unit (ERU) Competitive Calls can 
be downloaded from the CPSU website.

Submissions for this call for competition are to be 
submitted as per instructions given in the dossier.

17th February, 2026
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MALTA INTERNATIONAL CONTEMPORARY
ART SPACE

Sejħa għal Espressjoni ta’ Interess għal Servizz 
ta’ Kiosk tal-Ikel fi ħdan il-Malta International 

Contemporary Arts Space (MICAS) 

Ref: MICAS/EOI/1/2026 

Il-Malta International Contemporay Art Space 
(MICAS), li taqa’ taħt ir-responsabbiltà tal-Ministeru għall-
Kultura, Artijiet u l-Gvern Lokali tgħarraf li qed tirċievi 
applikazzjonijiet għas-sejħa għal Espressjoni ta’ Interess 
għal Servizz ta’ Kiosk tal-Ikel. L-applikazzjonijiet jintlaqgħu 
mill-entità sa nofsinhar l-Erbgħa, 25 ta’ Frar, 2026, permezz 
ta’ ittra elettronika lil (people@micas.art).

Iktar informazzjoni tista’ tinkiseb mis-sit elettroniku ta’ 
MICAS (www.micas.art/get-involved).

Is-17 ta’ Frar, 2026

MALTA INTERNATIONAL CONTEMPORARY
ART SPACE

Call for Expression of Interest for Food Kiosk
Services for the Malta International Contemporary

Arts Space (MICAS)

Ref: MICAS/EOI/1/2026

The Malta International Contemporary Arts Space 
(MICAS), under the responsibility of The Ministry for 
Culture, Lands and Local Government is issuing a Call for 
Expression of Interest for Food Kiosk Service. Applications 
are to be received by not later than Wednesday, 25th 
February, 2026, at noon, by email to (people@micas.art).

Further information may be obtained from the MICAS 
website (www.micas.art/get-involved). 

17th February, 2026

Lista ta’ persuni kkwalifikati biex joqogħdu u li għandhom 
iservu bħala Primi Ġurati u Ġurati Ordinarji fil-Qorti 
Kriminali matul ix-xahar ta’ Marzu, 2026, skont l-artikolu 
606 tal-Kodiċi Kriminali (Kap. 9, Ediz. Riv.).

List of persons duly qualified and subject to serve as 
Foreman and Jurors in the Criminal Court during the month 
of March, 2026, in terms of section 606 of the Criminal 
Code (Cap. 9, Rev. Ed.).

AVVIŻI TAL-QORTI – COURT NOTICES

PRIMI ĠURATI
Agius Rose née Ellul, Housewife, Iż-Żurrieq
Agius Ruth, Bank Employee, Ħ’Attard
Attard Joanna née Spiteri, Clerk, San Ġwann
Attard Ramona, Principal, Santa Lucija
Azzopardi David, University Graduate, Il-Ħamrun
Azzopardi Kenneth-Joseph, Director, In-Naxxar
Balzan Dolores née Agius, Clerk, Birżebbuġa
Brincat James, Bank Employee, Pembroke
Buhagiar Nadia Josephine, Nurse, Marsaxlokk
Cachia Edward (Edward Charles), Clerk, Santa Venera
Calleja Colin, Accounts Executive, Il-Mosta
Callus Daren, Clerk, Ħaż-Żebbuġ
Camilleri Abela Dawn, University Student, Ħ’Attard
Camilleri Janette née Zarb, Clerk, Birkirkara
Cini Luke, University Graduate, L-Imsida
Deguara Christopher, Ecg Technician, Żebbuġ
Edwards Nicola, University Graduate, Is-Siġġiewi
Ellul Anthony, Bank Employee, Paola
Gauci Peter, Bank Manager, San Ġiljan
Grima Anneliese, Student, Il-Mosta
Haidon Miriam née Attard Kingswell, Pharmacy Technician, 
San Ġwann
Lewis William, Architect, Ħal Qormi

Mifsud Edmund, Assistant Technical Officer, Ħaż-Żabbar
Muscat Stephen-John, Duty Management, L-Imqabba
Schembri Marco, Draughtsman, In-Naxxar
Scicluna Abigail, Bank Employee, Birżebbuġa
Spiteri Marcel, Manager, L-Imtarfa
Spiteri Stephen, Vet, Ħaż-Żabbar
Tanti Maurizio, Agricultural Officer, Ħad-Dingli
Vassallo Saviour, University Graduate, Ir-Rabat

ĠURATI ORDINARJI
Abela Medici Kathleen née Balzan, Communications, Ħaż-
Żebbuġ
Abela Ritianne née Cortis, Psychologist, Ħad-Dingli
Agius Mary Rose née Borg, Director, L-Għarb
Agius Tania née Fava, Bank Employee, Pembroke
Aquilina Franklin, Executive Officer, Il-Mosta
Aquilina Tyrone, University Graduate, Birkirkara
Aquilina Victoria Olivia née Borg, Manager, Il-Mosta
Attard Borg Mary Theresa née Borg, Clerk, Ħal Għaxaq
Attard Charmaine, Bank Manager, San Pawl il-Baħar
Attard Felix, Clerk, Il-Ħamrun
Attard Keith-Joseph, Nurse, Ta’ Kerċem
Attard Louisa, University Graduate, In-Naxxar
Attard Maria née Debono, Housewife, In-Naxxar
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Attard Moira née Mahoney, Public Officer, Ħad-Dingli
Attard Portughese Stefania, Health Environmentalist, Ħaż-
Żabbar
Azzopardi Denise Marie née Saliba, Beauty Therapist, Ħal 
Tarxien
Azzopardi Katya, Public Officer, Marsaskala
Azzopardi Susanna (Susanna Judith) née Gatt, Administrator, 
Ħaż-Żebbuġ
Bagley Melissa Joan, University Graduate, Birżebbuġa
Baldacchino Anthony Manuel, University Graduate, Ħal 
Għaxaq
Balzan Mamo Samantha, Bank Employee, In-Naxxar
 Bartolo Romano Natasha née Zammit, Clerk, In-Naxxar
Beck Eman (Emmanuel), Care Worker, Santa Venera
Besancon Kim, Archaeologist, Iż-Żejtun
Bezzina Cecilia née Spiteri, Clerk, Il-Mosta
Bonnici Jordan, University Graduate, Pembroke
Bonnici Sonia, University Student, Iż-Żejtun
Bonnici Tiziana, Secretary, Ta’ Kerċem
Borg Alison, Accountant, Ħal Tarxien
Borg Anthony, Wholesaler, Santa Venera
Borg Cachia Svetlana, Principal, Il-Mellieħa
Borg Clinton Paul, Student, Is-Siġġiewi
Borg Darmanin Angie, University Student, Ħal Qormi
Borg Deborah née Debono, Communications, Is-Siġġiewi
Borg Delmar Amanda, Clerk, Ħaż-Żebbuġ
Borg Hedley David, Director, San Ġiljan
Borg Lawrence, Waiter, Il-Mellieħa
Borg Ruth, University Graduate, Il-Mosta
Borg Zammit Doreen, Operator, San Pawl il-Baħar
Bray Rodianne née Camilleri, Bank Clerk, Il-Fgura
Briffa Carmelo, Technician, Birżebbuġa
Bugeja Alan-John, First Secretary, Ħ’Attard
Bugeja Charles, Techician, L-Imsida
Bugeja Matthew, University Student, Marsaxlokk
Bugeja Sandra-Ann née Camenzuli, Clerk, San Ġwann
Buhagiar Anthony, Bank Employee, Ħaż-Żabbar
Buhagiar Rita née Magri, Bank Supervisor, Is-Siġġiewi
Busuttil Caroline née Camenzuli, Bank Officer, Santa Venera
Busuttil Leaver Luke, Physiotherapist, San Ġwann
Buttigieg Emmanuel, University Graduate, L-Iklin
Cachia Stefan, Junior Engineer, Pembroke
Calleja Claudia, University Graduate, In-Naxxar
Calleja Pellicano Melania, Manager, L-Imsida
Camilleri Corinne née Distefano, Director, San Ġiljan
Camilleri Doreen née Cefai, Public Officer, Ir-Rabat
Camilleri Elizabeth née Fenech, Communications, Ħaż-
Żebbuġ
Camilleri Hector, Self Employed, Il-Mosta
Camilleri Joanna née Farrugia, University Student, Santa 
Venera
Camilleri Lara-Jane née Pulis, Physiotherapist, San Ġwann
Camilleri Miriam, Student, In-Nadur

Camilleri Nicolà, Student, Birkirkara
Camilleri Samantha née Saliba, Doctor, Il-Mosta
Camilleri Simon, Clerk, Ix-Xagħra
Camilleri Verginia-Jean, Communications, Tas-Sliema
Carabott Castagna Charlotte née Carabott, Pharmacist, Il-
Fgura
Cardona Paul-David, Mechanical Engineer, Il-Qrendi
Caruana Lynsey Marie, Accounts Clerk, 
Caruana Marica née Calleja, Registry Clerk, Il-Mosta
Caruana Steven, Computer Technologist, L-Imtarfa
Caruana Tiziana, Clerk, Santa Venera
Casha Charline, University Student, Ħaż-Żabbar
Cassar Frank, Manager, Ir-Rabat
Cauchi Charlene née Zerafa, Assistant Architect, Il-Kalkara
Cauchi Stephanie, Clerk, San Lawrenz
Cauchi Vladimir, Clerk, Birkirkara
Causon Mary Ann née Camilleri, Radiographer, Marsaskala
Charyguine Sylvana née Micallef, Public Officer, San Ġwann
Chatlani Raymond, Clerk, Birkirkara
Chetcuti Zammit Stefania, Doctor, Il-Mosta
Ciantar Brown Mearaid, University Graduate, Il-Qrendi
Ciappara Marie-Antoinette, Clerk, Marsaskala
Cilia Daniel, University Graduate, Ħal Qormi
Cini Ruth, Nurse, Birkirkara
Cohen Michelle née Cohen, Executive Secretary, Ħaż-Żabbar
Colombo Simon, Clerk, Ħal Għargħur
Cortis Anabel, Occupational Therapist, Il-Mosta
Cuschieri Gauci Maria née Gauci, Sales Executive, Il-Mosta
Cuschieri Valentine Damaris née Cassar, Communications, 
Birkirkara
Cutajar Colin, Bank Employee, Birżebbuġa
Cutajar Ismael, Project Officer, Ħ’Attard
Cutajar Kinsella Charmaine née Dalli, Accountant, Il-Mosta
Cutajar Patricia (Patricia-Marija) née Bugeja, Bank Manager, 
Ħ’Attard
Debono Stefan, University Student, Ħaż-Żebbuġ
Decelis Geoffrey, Clerk, Ix-Xagħra
Decelis Rachel Theresa née Decelis, Scientist, Ħad-Dingli
Deguara Charlene, Bank Employee, L-Imsida
Desira Pauline née Briffa, Housewife, Ħaż-Żabbar
Ellis Dorien, I.t. Technician, Ir-Rabat
Ellul Mary née Galea, Health Assistant, L-Imqabba
Falzon Maria née Falzon, Communications, Ir-Rabat
Farrugia Costa Denise Marie, University Graduate, Ħal 
Tarxien
Farrugia Joseph, Public Officer, Birżebbuġa
Farrugia Raymond, Foreman, Iż-Żejtun
Farrugia Sacco Chantelle, Machine Operator, Birkirkara
Farrugia Svetlana (Svetlana-Maria), Internal Auditor, 
Fava Roberta, Paramedic, Il-Kalkara
Fenech Claudio, Clerk, Il-Mellieħa
Fenech Giuliana, University Graduate, Is-Siġġiewi
Fenech Jean Claude, University Graduate, Ħaż-Żebbuġ
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Fenech Maronia née Scerri, Public Notary, Floriana
Fenech Paul, Purchasing Officer, Ħ’Attard
Fenech Stephen, General Manager, Il-Mellieħa
Fiorini Rachelle née, Clerk, Ħal Tarxien
Formosa Cassar Dario George, Technician, Ħal Qormi
Formosa Josianne née Cutajar, Clerk, Birkirkara
Frendo Cumbo Frederick, Vet, Il-Mosta
Frendo Galea Krystle née Galea, Public Notary, Is-Swieqi
Galea Christine (Christine-Ann) née Farrugia, Accountant, 
L-Għarb
Galea Mizzi Carmen Karen née Mizzi, University Student, 
Ix-Xagħra
Galea Sharon née Zammit, Secretary, Birkirkara
Galea Terence, Security Officer, Ħal Tarxien
Gatt Edward John, Estate Agent
Gatt Jason-John, Clerk, Marsaskala
Gauci Annabell, Clerk, Ir-Rabat
Gauci Emma, University Graduate, Birkirkara
Gauci George, Clerk, Ir-Rabat
Gauci Marisa née Agius, Ground Hostess, Birkirkara
Gauci Monica née Cauchi, Bank Employee, Il-Mellieħa
Gauci Rita, Communications, In-Naxxar
Ghirxi Joanne née Said, Professional Officer, In-Nadur
Gilson Lucienne née Callus, I.t. Educator, Il-Fgura
Gobey Carol, Podologist, L-Imtarfa
Gracey Jonathan, Technician, San Ġwann
Grech Joanna-Theresa née Pavia, Housewife, Ħal Luqa
Grech Oreste, Porter, Ħal Safi
Griffiths Peter, Accountant, Is-Swieqi
Grima Sharon, Student, Il-Mellieħa
Grixti Charmaine, Clerk, Iż-Żurrieq
Grixti D’amato Noel, Public Officer, Żebbuġ
Gulic’ Hammett Roberta, Accountant, Birkirkara
Haigh Horsley Therese, Supervisor, Ħal Balzan
Hili Aaron, Medical Laboratory Technologist, Birkirkara
Hili Delmar Julie née Delmar, Assistant Manager, San Pawl 
il-Baħar
Koger Enriquez Nadia née Enriquez, Communications, 
Ħ’Attard
Lindsberger Mary née Bonello, Waitress, Il-Mellieħa
Mallia Christopher, Consultant, Ħ’Attard
Mallia Claude, Architect, Marsaskala
Marmara Fleur née, Public Officer, L-Imtarfa
Mercieca Josephine, Nurse, Żebbuġ
Mercieca Rennie (Redent), Subject Coordinator, Ħal Tarxien
Micallef Borg Claire, Customs Officer, Il-Mosta
Micallef Janet née Gould, Clerk, Ħal Qormi
Micallef Neville, Professional Officer, Iż-Żurrieq
Micallef Sharon, University Graduate, San Ġwann
Mifsud Anna (Maria-Anna), Clerk, Santa Venera
Mifsud Christopher, Communications, Tas-Sliema
Mifsud John Paul, Sociologist, Il-Mosta
Mifsud Micallef Josephine-Ann Catherine née Mifsud, Public 
Officer, San Pawl il-Baħar

Mifsud Patrizia Serafina née Mirabella, Communications, 
Iż-Żejtun
Mizzi Jacqueline, Bank Officer, L-Iklin
Mizzi Jason, Administrative Officer, Ħaż-Żabbar
Muscat Adrian, Labourer, Ir-Rabat
Muscat John, Self Employed, Ir-Rabat
Muscat Rita, Manager, Tas-Sliema
Muscat-Drago Maria, University Graduate, Ir-Rabat
Musu` Mary Josephine née Zammit, Public Officer, Il-Mosta
Nani Oliver, Clerk, San Ġiljan
Pace Maria Pia, Secretary, Tas-Sliema
Pellegrini Lara née Fenech, Manager, L-Imsida
Piccinino Therese Ann née Camenzuli, Bank Employee, Il-
Belt Valletta
Pillow Marita, University Student, Iż-Żejtun
Portelli Claire née Portelli, Bank Employee, Is-Swieqi
Portelli Michelle Ursula née Agius, Clerk, Żebbuġ
Psaila Clarence Newton, Unemployed, Il-Gżira
Psaila Garnisi Nathalie, Manager, Ħal Luqa
Pule’ Jesmond, Executive, Marsaskala
Rapa Roberta, Public Notary, Ħ’Attard
Ronsisvalle Mary Louise née Schembri, Care Worker, Paola
Sajeba Tracey née Mifsud, Clerk, In-Naxxar
Saliba Gazzano Ryan, University Graduate, Marsaskala
Salnitro Olivia (Olivia-Ann) née Frendo, Housewife, Ħal 
Qormi
Sammut Adriana, University Student, Il-Mosta
Sant Paul Anthony Frank Matthew Edgar, Lawyer, Is-Swieqi
Scerri Matthew, Nurse, In-Naxxar
Schembri Bianchi Donatella-Rita, University Student, Is-
Siġġiewi
Schembri Carmelo, Tradesman, Ħal Safi
Schembri Rachel née Fenech Laudi, Manager, Pembroke
Schembri Vanessa née Caruana, Social Worker, L-Imtarfa
Sciberras Etienne, Health Officer, In-Naxxar
Sciberras Yevegene Joseph, University Graduate, Ħal 
Għargħur
Scicluna David John, Technician, Marsaskala
Scicluna Gilbert, University Graduate, Il-Kalkara
Scicluna Sabrina née Montebello, Accounts Clerk, Santa 
Venera
Sciriha Michael, Medical Laboratory Technologist, Żebbuġ
Scirto’ Gauci Lindsay, Sociologist, Birkirkara
Seychell Martin Anthony, Bank Official, Il-Belt Valletta
Spiteri Cesare Luke, University Graduate, Il-Fgura
Spiteri Neville, Doctor, Ħal Luqa
Spiteri Pace Jane, Clerk, Il-Ħamrun
Spiteri Spiro, Manager, Il-Ħamrun
Spiteri Thomas, Accounts Clerk, Ħaż-Żebbuġ
Stensen Josephine née Falzon, Social Worker, Marsaskala
Suda Anna Marie née Formosa, Bank Employee, Marsaskala
Tabone Charles George, Psycologist, L-Għarb
Teuma Mario, Senior Operative, Il-Ħamrun
Theuma Ramona née, Bank Employee, Ħal Tarxien
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Vassallo Jennifer née Cassar, Communications, San Ġwann
Vella Josianne, Clerk, Ħal Luqa
Vella Alexia, University Graduate, Ħ’Attard
Vella Carmelo, Communications, Birkirkara
Vella Christina Marie, University Student, Il-Mosta
Vella Christine née Vella, Sales Assistant, Santa Venera
Vella Lisa Maria, Bank Employee, Is-Siġġiewi
Vella Maria, Student, L-Imtarfa

Vella Stefan Emmanuel, Student, Ħaż-Żabbar
Vella Vanessa, University Student, Ħal Luqa
Xuereb Connie (Maria-Concepta) née Grech, Public Officer, 
Il-Fontana
Zahra Amanda née Schembri, Clerk, Ħaż-Żebbuġ
Zammit Galea Testaferrata Maria née Galea Testaferrata, 
Director, Ħaż-Żebbuġ
Zammit Theresa née Aquilina, Facilitator, San Pawl il-Baħar

Reġistru tal-Qrati Superjuri, Il-Belt Valletta, illum il-
Ġimgħa, 13 ta’ Frar, 2026.

(Iff.) DOTT. ELIZABETH MARY QUINTANO, LLD
Drettur/Reġistratur, Qrati Kriminali u Tribunali

Registry of the Superior Courts, Valletta, today, Friday, 
13th February, 2026.

(Sgd) DOTT. ELIZABETH MARY QUINTANO, LLD
Director/Registrar Criminal Courts and Tribunals 
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Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Uffiċjal Eżekuttiv tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex)

Ikun jaf kulħadd illi b’digriet mogħti fit-12 ta’ Frar, 2026, 
il-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), Ġuriżdizzjoni Superjuri, 
Sezzjoni Ġenerali, ordnat il-pubblikazzjoni tal-estratt 
riprodott hawn taħt u dan ai termini tal-artikolu 931(3) tal-
Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili.

B’digriet mogħti fit-12 ta’ Frar, 2026, ġie ordnat li 
jintagħżel kuratur deputat skont il-liġi sabiex jirrappreżenta 
lid-Direttarji/Suċċessuri fit-titlu li llum huma persuni 
mhux magħrufa għal konċessjoni taċ-ċens intitolati sabiex 
jirċievu ċ-ċens indikat u ċoè l-persuni intitolati sabiex 
jirċievu ċ-ċens annwu u perpetwu indikat fl-istess ċedola 
liema ċedola ġġib in-numru 408/2025 FG fl-ismijiet Eden 
Marie Galea vs Kuratur Deputat sabiex jirrappreżenta lid-
Direttarji/Suċċessuri fit-titlu li llum huma persuni mhux 
magħrufa għal konċessjoni taċ-ċens intitolati sabiex jirċievu 
l-possibbli ċens indikat fl-istess ċedola ppreżentata fl-14 
ta’ Novembru, 2025, fil-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), 
Ġuriżdizzjoni Superjuri, Sezzjoni Ġenerali, u fl-atti l-oħrajn 
kollha relattivi u sussegwenti.

L-immobbli oġġett ta’ din iċ-ċedola huwa:

Porzjon art fabbrikabbli, b’kamra bla numru u bla 
isem ġo fiha, bl-arja u sottoswol relattiv kollu, fil-kontrada 
magħrufa bħala ‘Ta’ Ħida’, fi Triq Tad-Duru, in-Nadur, 
Għawdex, tal-kejl ta’ ċirka erba’ mija u sebgħa u disgħin 
metru kwadru (497m.k.). L-istess proprjetà hija konfinanti 
mil-Lvant ma’ Triq Tad-Duru, mit-Tramuntana ma’ beni 

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Executive Officer of the Court of Magistrates 
(Gozo)

It is hereby notified that by a decree given on the 12th 
February, 2026, the Court of Magistrates (Gozo), Superior 
Jurisdiction, General Section, ordered the publication of the 
extract reproduced below in terms of article 931 (3) of the 
Code of Organisation and Civil Procedure.

By a decree given on the 12th February, 2026, it was 
ordered that a deputy curator be chosen according to the law 
to represent the direct owners/successors in title who today 
are unknown persons for the concession of the ground rent 
entitled to receive the said ground rent and namely the persons 
entitled to receive of the annual and perpetual ground rent of 
the immovable property described hereunder in the schedule 
of deposit and redemption of ground rent bearing number 
408/2025 FG in names Eden Marie Galea vs Deputy Curator 
to represent the direct owners/successors in title who today 
are unknown persons for the concession of the ground rent 
entitled to receive the said ground rent,and namely the persons 
entitled to receive of the annual and perpetual ground rent of 
the immovable property described hereunder, which schedule 
of deposit was filed on the 14th November, 2025, in the Court 
of Magistrates (Gozo) Superior Jurisdiction, General Section, 
and in all other relative and subsequent acts.

The immovable property subject to this schedule is:

A portion of land suitable for development, with an 
unnumbered and unnamed room within it, with all its airspace 
and relative subsoil, in the district known as ‘Ta’ Ħida’, in 
Triq Tad-Duru, Nadur, Gozo, measuring approximately four 
hundred and ninety seven square metres (497 sq.m.). The 
same property is bounded on the East by Triq tad-Duru, on 
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tal-eredi tal-familja Sammut, u min-Nofsinhar u mil-Lbiċ 
ma’ beni ta’ Peter Mifsud jew irjieħ aktar korretti. L-istess 
proprjetà hija aħjar murijna fuq is-site plan annessa mal-
istess ċedola u mmarkata bħala Dok. A, u liema proprjetà hija 
possibbilment suġġetta għall-ekwivalenti llum ta’ erbgħa u 
ħamsin ċenteżmu tal-ewro (€0.54c) ċens annwu u perpetwu, 
u liema ċens ir-rikorrenti jrid jifdi ai termini tal-artikolu 1501 
tal-Kodiċi Ċivili, u liema ammont kapitalizzat bir-rata ta’ 5% 
jammonta għal għaxar ewro u tmenin ċenteżmu (€10.80c), 
li uniti ma’ ħlas ta’ żewġ ewro u sebgħin ċenteżmu (€2.70c) 
ħlas tal-aħħar ħames snin arretrati ta’ ċens u kif ukoll is-
somma ta’ erbgħa u ħamsin ċenteżmu tal-ewro (€0.54c) 
bħala lawdemju dovut, jammontaw għal total ta’ erbatax-il 
ewro u erba’ ċenteżmi (€14.04c), li qed jiġi depożitat biex 
kull min għandu jedd għalih jista’ liberament jirtira wara li 
jħalli d-debita riċevuta.

Inti, uffiċjal eżekuttiv tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex) 
għaldaqshekk ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan il-
bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti u ssejjaħ b’dan lil kull min 
irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt (6) ijiem 
f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi huwa 
jidħol għal dan.

Inti ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuratur tal-uffiċċju. U wara li tkun 
għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi xkiel fl-esekuzzjoni ta’ 
dan il-bandu, inti għandek tgħarraf lil din il-Qorti. 

Mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), 
Ġuriżdizzjoni Superjuri, Sezzjoni Ġenerali, hawn fuq 
imsemmija, bix-xhieda tal-Maġistrat Dott. Franca 
Giordmaina, LLD, Dip. Trib. Eccles. Melit., Maġistrat tal-
Qorti hawn fuq imsemmija.

Illum 12 ta’ Frar, 2026

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), 
Ġuriżdizzjoni Superjuri, Sezzjoni Ġenerali

MARY JANE ATTARD 
Deputat Reġistratur, għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali 

(Għawdex) 

B’digriet tal-15 ta’ Mejju, 2025, mogħti mill-Qorti Ċivili 
Prim’Awla, Din il-Qorti ordnat il-pubblikazzjoni tal-estratt li 
jidher hawn taħt biex iservi ta’ notifika skont l-Artikolu 338 
(1) tal-Kodiċi tal-Proċedura u Ċivili (Kap.12)

Illi b’Rikors u Ċedola ta’ Kompensazzjoni 
kontestwalment preżentati minn Bank of Valletta plc bin-
numru tar-reġistrazzjoni C2833 fit-12 ta’ Mejju, 2025, qed 

the North by property of the heirs of the Sammut family, and 
on the South and Southwest by property of Peter Mifsud or 
more correct boundaries. The same property is better shown 
on the site plan attached with the same schedule and marked 
as Doc. A, and which property is possibly subject to the 
equivalent today of fifty four euro cents (€0.54c) annual and 
perpetual ground rent, and which ground rent the applicant 
wishes to redeem in terms of Article 1501 of the Civil Code, 
and which amount capitalized at the rate of 5% amounts to 
ten euro and eighty cents (€10.80c), which together with the 
payment of two euro and seventy cents (€2.70c) for the last 
five years arrears of ground rent as well as the sum of fifty 
four euro cents (€0.54c) as laudemium due, amount to a total 
of fourteen euro and four cents (€14.04c), which is being 
deposited so that anyone entitled to it can freely withdraw it 
after tendering due receipt.

You, executive officer of the Court of Magistrates (Gozo) 
are therefore ordered to affix an official copy of this notice 
at the entrance of this Court and thereby summon anyone 
who wants to enter as a curator to appear within a period of 
six (6) days in this Registry and make a note declaring that 
they so accept.

You are also ordered to inform one and all that if they 
do not make this declaration within the time given above, 
this Court will proceed to choose a curator of the office. And 
after you have done this, or if you encounter any obstacle 
in the execution of this order, you should inform this Court.

Issued by the Court of Magistrates (Gozo), Superior 
Jurisdiction, General Section, mentioned above, with the 
testimony of Magistrate Doctor Franca Giordmaina LLD, 
Dip. Trib. Eccles. Melit., a Magistrate of the aforementioned 
Court.

Today the 12th February, 2026

Registry of the Court of Magistrates (Gozo), Superior 
Jurisdiction, General Section

MARY JANE ATTARD 
Deputy Registrar, for the Registrar, Gozo Courts and 

Tribunals

By a Decree of the 15th May, 2025, given by the First 
Hall Civil Court, the Court ordered that the extract hereunder 
mentioned be published for the purpose of service according 
the Article 338 (1) of the Code of Organisation and Civil 
Procedure (Cap. 12).

That by application and a Schedule of set-off filed 
contemporaneously by Bank of Valletta plc with the 
registration number C2833 on the 12th May, 2025, the 
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tintalab tpaċija tal-ammont ta’ €83,400 prezz minnhom 
offert fil-bejgħ bl-irkant 44/21 fl-ismijiet Bank of Valletta plc 
(C2833) vs John Tanti (KI 375982M) u Odette Sammut (KI 
3199189M) miżmum taħt l-Awtorità ta’ din il-Qorti fis-6 ta’ 
Mejju, 2025.

Skont Artiklu 338 (2) tal-Kapitlu 12: Kull min jista’ jkollu 
interess u l-persuni hekk notifikati għandhom żmien għoxrin 
ġurnata biex jippreżentaw tweġiba li fiha jiddikjaraw bid-
dettall ir-raġunijiet għall-oppożizzjoni tagħhom u s-somom 
kontestati; u meta dik l-oppożizzjoni tkun imsejħa fuq talba 
li tolqot ir-rikavat tal-bejgħ u allegata kawża ta’ preferenza, 
huma għandhom jiddikjaraw l-ammont ta’ dik it-talba u 
l-bażi għal dik il-preferenza. Dawn il-persuni għandhom 
flimkien mar-risposta jippreżentaw kull prova rilevanti 
sabiex jissostanzjaw l-oppożizzjoni tagħhom.

Reġistru tal-Qorti Superjuri, illum it-Tnejn, 19 ta’ Mejju, 
2025

MARVIC FARRUGIA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

approval of the said judicial acts is being demanded for the 
amount of €83,400 following judicial sale by auction 44/21 
in the names Bank of Valletta plc C2833 vs John Tanti ID 
375982M and Odette Sammut (ID 3199189M) held under 
the Authority of the said Court on the 6th May, 2025.

According to Article 338 (2) of Cap. 12: Any person 
who may have an interest and the persons so served shall 
be allowed the time of twenty days to file an answer stating 
in detail the reasons for their opposition and the amounts in 
contestation; and where such opposition is based on a claim 
against the proceeds of sale an alleged cause of preference, 
they are to state the amount of such claim and the basis for 
the preference. Such persons shall with the answer file all 
relevant evidence to substantiate their opposition.

Registry of the Superior Courts this Monday, 19th May, 
2025

MARVIC FARRUGIA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), 
Ġuriżdizzjoni Superjuri, Sezzjoni Ġenerali, fit-12 ta’ Frar, 
2026, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn 
taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-artiklu 931(3) tal-Kodiċi 
ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili, Kapitlu 12 tal-liġijiet 
ta’ Malta.

Bandu għall-kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-uffiċjal eżekuttiv tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex)

B’digriet mogħti fit-12 ta’ Frar, 2026, ġie ordnat li 
jintagħżel kuratur deputat skont il-liġi sabiex jirrappreżenta 
lill-assenti stante li jgħixu fl-esteru Timothy Peter Kane u 
Lorraine Carmen sive Lorraine Kane fl-atti tal-ittra uffiċjali 
li sunt tagħha qed jiġi prodott hawn taħt, liema ittra ġġib in-
numru 867/2025 FG fl-ismijiet ‘John Grech versus Kuratur 
deputat sabiex jirrapreżenta lill-assenti stante li jgħixu fl-
esteru: Timothy Peter Kane (née Kane) detentur tal-passaport 
Brittaniku bin-numru GBR 132596521; u Lorraine Carmen 
sive Lorraine Kane (née Kane) detentriċi tal-passaport 
Brittaniku bin-numru GBR 127173099’ ippreżentata fit-
23 ta’ Diċembru, 2025, fil-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), 
Ġuriżdizzjoni Superjuri, Sezzjoni Ġenerali, u fl-attijiet 
l-oħrajn kollha relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ din l-ittra uffiċjali l-mittenti qed jinterpella 
lill-imsemmija intimati Timothy Peter Kane u Lorraine 

By virtue of a decree issued by the Court of Magistrates 
(Gozo), Superior Jurisdiction, General Section, on the 12th 
of February, 2026, the publication of the extract that appears 
hereunder was ordered for the purposes of notification 
according to the article 931(3) of the Code of Organisation 
and Civil Procedure, Cap. 12 of the laws of Malta.

Banns for curators

Republic of Malta

To the executive officer of the Court of Magistrates 
(Gozo)

By virtue of a decree issued on the 12th of February, 2026, 
it was ordered that a deputy curator be chosen according to 
law to represent the absentees, since they live abroad, Timothy 
Peter Kane and Lorraine Carmen sive Lorraine Kane in the 
records of the judicial letter a summary of which is being 
produced hereunder, which letter bears the number 867/2025 
FG in the names ‘John Grech versus Deputy Curator to 
represent the absentees, since they live abroad: Timothy Peter 
Kane (née Kane) British passport holder bearing number 
GBR 132596521; And Lorraine Carmen sive Lorraine Kane 
(née Kane) holder of British Passport bearing number GBR 
127173099’ filed on the 23rd December, 2025, in the Court 
of Magistrates (Gozo) Superior Jurisdiction, General Section, 
and in all other relative and subsequent acts.

By means of this judicial letter the interpellant is calling 
upon the said respondents Timothy Peter Kane and Lorraine 
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Carmen sive Lorraine Kane so that within one week they 
refund and pay back to the interpellant the sum of fifteen 
thousand euro (€15,000), and this in so far as the said 
payment was made to them improperly and without a just 
cause, since they had never paid the original sale price and 
this regarding a contract of sale and subsequent contract 
of termination, all in the records of Notary Dr Maria Vella 
Magro, dated nineteenth April of the year two thousand and 
eighteen and twenty three of September of the year two 
thousand and twenty five, respectively. When the sale was 
made by the interpellant they did not pay the interpellant 
the amount due to him, and this in the amount of fifteen 
thousand euro (€15,000). When the rescission was made, the 
interpellant ended up being constrained to pass on to them 
a sum which they had never passed on to him, and thus this 
payment had been made unduly.

You are therefore ordered to affix an official copy of this 
notice at the entrance of this Court and thereby summon 
anyone who wants to be appointed as curator to appear within 
six (6) days in this Registry and make a note declaring so.

You are also ordered to inform one and all that if they 
do not make this declaration within the time given above, 
this Court will proceed to choose a curator of the office. And 
after you have done this, or if you encounter any obstacle 
in the execution of this order, you should inform this Court.

Given by the Court of Magistrates (Gozo), Superior 
Jurisdiction, mentioned above with the testimony of the 
Magistrate Doctor Franca Giordmaina, LLD, Dip. Trib. 
Eccles. Melit., Magistrate of the aforementioned Court.

Today the 12th of February, 2026

Registry of the Court of Magistrates (Gozo), Superior 
Jurisdiction, General Section

MARY JANE ATTARD
Deputy Registrar, for the Registrar, Gozo Courts and 

Tribunals 

By a decree of the Small Claims Tribunal of the 4th June, 
2025, the publication of the following extract was ordered for 
the purpose of service in terms of Article 187(3) et sequitur 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Joelle Cortis (ID 164187M) of Appartment 5, Block 217, 
Triq JH Newman, San Pawl tat-Tarġa, Naxxar, filed a Claim 
on the 2nd June, 2025, whereby she asked the Tribunal to 
condemn Ryan Azzopardi (KI 603681M) of 134, Cherry 
Blossom, Triq il-Wied, Iklin, to pay the plaintiff company 

Carmen sive Lorraine Kane sabiex fi żmien ġimgħa 
jirrifondu u jħallsu lura lill-mittenti s-somma ta’ ħmistax-
il elf ewro (€15,000), u dan inkwantu l-imsemmi ħlas sar 
lilhom indebitament u mingħajr kawża ġusta, stante li 
huma qatt ma kienu ħallsu l-prezz tal-bejgħ oriġinali u dan 
rigwardanti kuntratt ta’ bejgħ u sussegwenti kuntratt ta’ 
rexissjoni, ilkoll in atti tan-Nutar Dott. Maria Vella Magro, 
datati dsatax ta’ April tas-sena elfejn u tmintax u tlieta u 
għoxrin ta’ Settembru tas-sena elfejn u ħamsa u għoxrin, 
rispettivament. Meta sar il-bejgħ mill-mittenti huma ma 
ħallsux lill-mittenti l-ammont lilu dovut, u dan fl-ammont 
ta’ ħmixtax-il elf ewro (€15,000). Meta saret ir-rexissjoni, il-
mittenti spiċċa kien kostrett li jgħaddilhom somma li huma 
qatt ma kienu għaddew lilu, u għaldaqstant dan il-ħlas kien 
sar indebitament.

Inti għaldaqshekk ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti u ssejjaħ b’dan lil kull min 
irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt (6) ijiem 
f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi huwa 
jidħol għal dan.

Inti ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuratur tal-uffiċċju. U wara li tkun 
għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi xkiel fl-esekuzzjoni ta’ 
dan il-bandu, inti għandek tgħarraf lil din il-Qorti. 

Mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), 
Ġuriżdizzjoni Superjuri, hawn fuq imsemmija bix-xhieda 
tal-Maġistrat Dott. Franca Giordmaina, LLD, Dip. Trib. 
Eccles. Melit., Maġistrat tal-Qorti hawn fuq imsemmija.

Illum 12 ta’ Frar, 2026

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), 
Ġuriżdizzjoni Superjuri, Sezzjoni Ġenerali

MARY JANE ATTARD
Deputat Reġistratur, għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali 

(Għawdex)

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tal-4 ta’ Ġunju, 
2025, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn 
taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 187(3) et 
sequitur tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12).

Joelle Cortis (KI 164187M) ta’ Appartment 5, Block 217, 
triq JH Newman, San Pawl tat-Tarġa, In-Naxxar, ippreżenta 
Talba, fit-2 ta’ Ġunju, 2025, fejn talbet lit-Tribunal sabiex 
jikkundanna lil Ryan Azzopardi (KI 603631M) ta’ 134, 
Cherry Blossom, Triq il-Wied, L-Iklin, sabiex iħallas lill-
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the sum of €5,000, which amount is due to the plaintiff 
company.

With costs and interest.

The case (Claim number 136/2025IS) is deferred on the 
25th February, 2026, at 1.00 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 13th 
February, 2026

 
ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
	

 
By a decree of the Small Claims Tribunal of the 9th June, 

2025, the publication of the following extract was ordered for 
the purpose of service in terms of Article 187(3) et sequitur 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap 12).

Attard Bros Constrution Materials Ltd of Mikesand, 
Qasam Industrijali, Ta’ Qali, Ħ’Attard, filed a Claim on the 
5th June, 2025, whereby they asked the Tribunal to condemn 
Max Ebejer (Junior) (ID 305095M0 of 45, Lelcarm, Triq 
Nerik Sacco, Marsa, to pay the plaintiff company the sum 
of €3,719.69, which amount is due to the plaintiff company.

With costs and legal interests.

The case (Claim number 143/2025MD) is deferred on 
the 3rd March, 2026, at 12.55 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 13th 
February, 2026

 
ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals.

	  

By a decree of the Consumer Claims Tribunal of 13th 
January, 2026, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3) 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Clayton Farrugia (ID 421184M) and Louise Farrugia (ID 
145781M) of 153, Triq Santu Rokku, Birkirkara BKR, 2203, 
filed a Claim on the 11th September, 2025, whereby they 
asked the Tribunal to condemn Dominic Sciberras of 32, Blk 
1, Flt 2, Triq Dun Ġorġ Fenech, Ħal Qormi QRM 4602, to 
pay the plaintiffs the sum of €4,221, which amount is due to 
the plaintiffs.

attriċi s-somma ta’ €5,000, liema ammont huwa dovut lill-
attrici.

Bl-ispejjeż u bl-imgħax.

Il-kawża (Avviż numru 136/2025IS) hija differita 
għall-25 ta’ Frar, 2026, fis-1.00 p.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 13 ta’ 
Frar, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tad-9 ta’ Ġunju, 
2025, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn 
taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 187(3) et 
sequitur tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12).

Attard Bros Constrution Materials Ltd ta’ Mikesand, 
Qasam Industrijali, Ta’ Qali, Ħ’Attard, ippreżentaw 
Talba, fil-5 ta’ Ġunju, 2025, fejn talbu lit-Tribunal sabiex 
jikkundanna lil Max Ebejer (Junior) (KI 305095M0 ta’ 45, 
Lelcarm, Triq Nerik Sacco, Il-Marsa, sabiex iħallas lis-
soċjetà attriċi s-somma ta’ €3,719.69, liema ammont huwa 
dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet legali.

Il-kawża (Avviż numru 143/2025MD) hija differita għat-
3 ta’ Marzu, 2026, fis-12.55 p.m.

Reġistru tal-Qorti Maġistrati (Malta), illum 13 ta’ Frar, 
2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Illi b’digriet tat-Tribunal għal Talbiet tal-Konsumatur, 
tat-13 ta’ Jannar, 2026, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-
estratt li jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont 
l-Artikolu 187(3) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura 
Ċivili (Kap. 12).

Clayton Farrugia (KI 421184M) u Louise Farrugia (KI 
145781M) ta’ 153, Triq Santu Rokku, Birkirkara BKR 2203, 
ippreżentaw Talba, fil-11 ta’ Settembru, 2025, fejn talbu lit-
Tribunal sabiex jikkundanna lil Dominic Sciberras ta’ 32, 
Blk 1, Flt 2, Triq Dun Ġorġ Fenech, Ħal Qormi QRM 4602, 
sabiex iħallas lill-atturi s-somma ta’ €4,221, liema ammont 
huwa dovut lill-atturi.
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The case (CCT number 174/2025MM) is deferred on the 
10th March, 2026, at 8.20 a.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 13th 
February, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals.
   

By a decree of the Small Claims Tribunal of the 5th June, 
2025, the publication of the following extract was ordered 
for the purpose of service on Dim & Co. Ltd in terms of 
Article 187(3) et sequitur of the Code of Organisation and 
Civil Procedure (Cap. 12).

Tlata Limited (C 16319) of Hardstone Quarry 15, Misraħ 
Suffara, Rabat, filed a Claim on the 5th June, 2025, whereby 
they asked the Tribunal to condemn Dim & Co. Ltd (C98181) 
of Ludwig Garage, Triq Dun Salv Ciappara, Ħaż-Żebbuġ, 
Malta, and/or Landbridge Mansions Flat 4A, Dawret il-
Gżejjer, St Paul’s Bay, to pay the plaintiff company the sum 
of €4,653.22, which amount is due to the plaintiff company.

With costs and interests.

The case (Claim number 140/2025CL) is deferred on the 
4th March, 2026, at 1.00 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 13th 
February, 2026

 
ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By a decree of the Small Claims Tribunal of the 4th 
September, 2025, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service on Customs and Freight 
Agency Limited in terms of Article 187(3) et sequitur of the 
Code of Organisation and Civil Procedure (Cap 12).

The Pulled Meat Company Limited (C 83683) of No. 8, 
Triq Blata l-Kaħla, Santa Venera, filed a Claim on the 29th 
August, 2025, whereby they asked the Tribunal to condemn 
Customs and Freight Agency Limited (C17475) of Attard 
Holdings Ta’ Kandja Cargo Complex, Triq l-Imqabba, Ta’ 
Kandja, Malta, to pay the plaintiff company the sum of 
€2,816.00, which amount is due to the plaintiff company.

With costs and interests.

Il-kawża (CCT numru 174/2025MM) hija differita 
għall-10 ta’ Marzu, 2026, fit-8.20 a.m.

Reġistru tal-Qorti Maġistrati (Malta), illum 13 ta’ Frar, 
2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tal-5 ta’ Ġunju, 
2025, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn 
taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 187(3) et 
sequitur tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12) fil-konfront ta’ Dim & Co. Limited.

Tlata Limited (C16319) ta’ Hardstone Quarry 15, Misraħ 
Suffara, Ir-Rabat, ippreżentaw Talba, fil-5 ta’ Ġunju, 2025, 
fejn talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Dim & Co. Ltd 
(C98181) ta’ Ludwig Garage, Triq Dun Salv Ciappara, Ħaż-
Żebbuġ, Malta, u/jew Landridge Mansions, Flat 4A, Dawret 
il-Gżejjer, San Pawl il-Baħar, sabiex tħallas lis-soċjetà 
attriċi s-somma ta’ €4,653.22, liema ammont huwa dovut 
lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet.

Il-kawża (Avviż numru 140/2025CL) hija differita 
għall-4 ta’ Marzu, 2026, fis-1.00 p.m.

Reġistru tal-Qorti Maġistrati (Malta), illum 13 ta’ Frar, 
2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tal-4 ta’ 
Settembru, 2025, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li 
jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 
187(3) et sequitur tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura 
Ċivili (Kap. 12) fil-konfront ta’ Customs and Freight Agency 
Limited.

The Pulled Meat Company Limited (C83683) ta’ No. 8, 
Triq Blata l-Kaħla, Santa Venera, ippreżentaw Talba, fid-29 
ta’ Awwissu, 2025, fejn talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna 
lil Customs and Freight Agency Limited (C17475) ta’ Attard 
Holdings ta’ Kandja Cargo Complex, Triq l-Imqabba, Ta’ 
Kandja, Malta, sabiex tħallas lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ 
€2,816.00, liema ammont huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet.
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Il-kawża (Avviż numru 211/2025IS) hija differita għat-2 
ta’ Marzu, 2026, fis-1.00 p.m.

Reġistru tal-Qorti Maġistrati (Malta), illum 13 ta’ Frar, 
2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Uffiċjal Eżekuttiv tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex)

Ikun jaf kulħadd illi b’digriet mogħti fit-12 ta’ Frar, 2026, 
il-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), Ġuriżdizzjoni Superjuri, 
Sezzjoni Ġenerali, ordnat il-pubblikazzjoni tal-estratt 
riprodott hawn taħt u dan ai termini tal-artikolu 931(3) tal-
Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili.

B’digriet mogħti fit-12 ta’ Frar, 2026, ġie ordnat 
li jintagħżlu kuraturi deputati skont il-liġi sabiex 
jirrappreżentaw lil: 

i) Kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw lill-eredi ta’ 
Giuseppe Vella, bidwi, imwieled Ta’ Kerċem, Għawdex u 
kien residenti r-Rabat, Għawdex, Graziella xebba Vella, 
ħaddiema tal-bizzilla, imwielda u kienet residenti Ta’ 
Kerċem, Għawdex, u Maria mart il-bidwi Michaelangelo 
Portelli, imwielda Ta’  Kerċem, Għawdex, u kienet residenti 
r-Rabat, Għawdex, ilkoll aħwa wlied il-mejjet Tommaso 
Vella, sidien tas-subdirett dominju hawn taħt indikat u 
pattwit fil-kuntratt tal-ħamsa u għoxrin (25) ta’ Mejju elf, 
tmien mija u sebgħa u disgħin (1897); u

ii) Kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw lill-persuni 
mhux magħrufa, eredi ta’ Giuseppe Grech, bidwi, bin 
Francesco Grech, imwieled u kien residenti Ta’ Kerċem, 
Għawdex, sid tas-subdirett dominju hawn taħt indikat u 
pattwit fil-kuntratt tat-tlettax (13) ta’ Ottubru, elf, tmien 
mija sebgħa u disgħin (1897), u liema ċedola ġġib in-numru 
10/2026 fl-ismijiet Rosemarie Jahoda et vs Kuraturi Deputati 
kif indikat hawn fuq, liema ċedola kienet ippreżentata fit-
8 ta’ Jannar, 2026, fil-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), 
Ġuriżdizzjoni Superjuri, Sezzjoni Ġenerali, u fl-atti l-oħrajn 
kollha relattivi u sussegwenti.

L-oġġett ta’ din iċ-ċedola huwa kif imfisser hawn taħt:

Illi l-esponenti huma subutilisti ta’ porzjon art fi Triq Ta’ 
Said, tal-kejl komplessiv ta’ ċirka elfejn tliet mija u sebgħin 
metru kwadru (2,370 m.k.) konfinanti min-Nofsinhar mat-

The case (Claim number 211/2025IS) is deferred on the 
2nd March, 2026, at 1.00 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 13th 
February, 2026

 
ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals.

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Executive Officer of the Court of Magistrates 
(Gozo)

It is hereby notified that by a decree given on the 12th of 
February, 2026, the Court of Magistrates (Gozo), Superior 
Jurisdiction, General Section, ordered the publication of the 
extract reproduced below and this in terms of article 931(3) 
of the Code of Organisation and Civil Procedure.

By decree given on the 12th of February, 2026, it was 
ordered that deputy curators be appointed in accordance 
with the law to represent:

i) Deputy curators to represent the heirs of Giuseppe 
Vella, farmer, born in Ta’ Kerċem, Gozo, and resident in 
Victoria, Gozo, Graziella spinster Vella, lace worker, born in 
Ta’ Kerċem, Gozo, and Maria wife of farmer Michaelangelo 
Portelli, born in Ta’ Kerċem, Gozo, and resident in Victoria, 
Gozo, all siblings of the deceased Tommaso Vella, owners 
of the sub-direct dominium as indicated hereunder and 
agreed in the contract of the twenty-fifth (25th) of May one 
thousand, eight hundred and ninety-seven (1897); and

ii) Deputy curators to represent the unknown persons, 
heirs of Giuseppe Grech, farmer, son of Francesco Grech, 
born and resident in Ta’ Kerċem, Gozo, owner of the sub-
direct dominium as indicated hereunder and agreed in the 
contract of the thirteenth (13th) of October, one thousand, 
eight hundred and ninety-seven (1897), and which schedule 
bears the number 10/2026 in the names Rosemarie Jahoda et 
vs Deputy Curators as indicated above, which schedule was 
filed on the 8th of January, 2026, in the Court of Magistrates 
(Gozo) Superior Jurisdiction, General Section and in all 
other relative and subsequent acts.

The object of this deed is as explained hereunder:

That the applicants are sub-utilists of a portion of land 
in Triq Ta’ Said, of an aggregate area of approximately two 
thousand three hundred and seventy metres square (2,370 
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triq, mill-Punent ma’ beni tal-aħwa Grima, u mil-Lvant ma’ 
proprjetà tal-eredi ta’ Joseph Muscat, delinjata bil-kulur 
aħmar fuq pjanta annessa maċ-ċedola u mmarkata dokument 
‘A’;

Illi rriżulta li din il-proprjetà tifforma parti minn territorju 
tal-kapaċità ta’ ċirka tmint itmien (8T) b’żewġt idjar 
fuqhom, sitwata fin-Nadur, fil-kontrada Ta’ Said u tmiss mil-
Lvant ma’ beni ta’ Angelo Camilleri, mil-Punent ma’ beni ta’ 
Maria Vella u oħrajn u mit-Tramuntana u minn-Nofsinhar 
ma’ triq li minnu ottava parti kienet ġiet konċessa b’titolu 
ta’ subenfitewsi minn Giuseppe Vella, Graziella xebba Vella 
u Maria mart Michelangelo Portelli, aħwa wlied Tommaso 
Vella lkoll imweldin ir-Rabat, Għawdex, u kienu residenti 
Ta’ Kerċem, Għawdex, bis-saħħa tal-kuntratt tal-ħamsa 
u għoxrin (25) ta’ Mejju elf tmien mija sebgħa u disgħin 
(1897) fl-atti tan-Nutar Giuseppe Camilleri versu s-subċens 
ta’ tnax-il xelin u sitt soldi (12s6d), illum ekwivalenti 
għal ewro u erbgħa u erbgħin ċenteżmu (€1.44c); mentri 
r-rimanenti seba’ ottavi (7/8) indiviżi kienu wkoll ġew 
konċessi b’titolu ta’ subenfitewsi minn Giusepp Grech, bin 
Francesco, imwieled u residenti Ta’ Kerċem, Għawdex, 
sidien tas-subdirett dominju hawn taħt indikat stabbilit fil-
kuntratt tat-tlettax (13) ta’ Ottubru elf tmien mija sebgħa u 
disgħin (1897) versu s-subċens ta’ ħames liri, xelin u sitt 
soldi u nofs (£5.1s 6.5d) illum ekwivalenti għal ħdax-il ewro 
u tmenin ċenteżmu (€11.80), ‒ dokumenti ‘B’u ‘C’;

Illi l-esponenti jixtiequ jipprevalixxu ruħhom mill-
fakultà mogħtija lilhom mill-artikolu 1501 tal-Kodiċi Ċivili 
u jifdu dan is-subċens komplessiv ta’ tlettax-il ewro u erbgħa 
u għoxrin ċenteżmu (€13.24c) illi kapitalizzat bil-ħamsa fil-
mija jammonta għal mitejn erbgħa u sittin ewro u tmenin 
ċenteżmu (€264.80);

Illi sabiex jeżimu ruħhom minn kull responsabbiltà, 
l-esponenti qegħdin ukoll jiddepożitaw tletin (30) annata ta’ 
ċens, ammontanti għal tliet mija u sebgħa u disgħin ewro u 
għoxrin ċenteżmi (€397.20c).

L-esponenti jiddikjaraw li huma qegħdin b’hekk 
jifdu s-subċens kollu impost fuq it-territorju oġġett tas-
subenfitewsi anke jekk il-kejl ta’ dak it-territorju jisboq bil-
bosta l-kejl tal-art possedut minnhom, sabiex b’hekk huma 
jkunu ċertament irredimew kull subċens li seta’ talvolta jkun 
dovut fuq l-artijiet tagħhom, u dan mingħajr preġudizzju 
għad-drittijiet tas-sidien tal-kejl rimanenti minn dak konċess.

Għaldaqstant, l-esponenti qegħdin jadixxu lil din 
l-Onorabbli Qorti u taħt l-awtorità tagħha jiddepożitaw is-
somma komplessiva ta’ sitt mija u tnejn u sittin ewro (€662) 
fidi ta’ ċens u arretrati ta’ ċens kif fuq indikat, minn liema 
somma, l-ammont ta’ tnejn u sebgħin ewro (€72) tista’ 
liberament tiġi irtirata mill-intimat kuratur deputat sabiex 

sq.m.) bordering on the south by the road, on the west by 
the property of the Grima brothers, and on the east by the 
property of the heirs of Joseph Muscat, outlined in red on a 
plan annexed to the deed and marked document ‘A’;

Whereas it resulted that this property forms part of a 
territory of approximately eight tumoli (8T) with two houses 
built thereon, situated in Nadur, in the locality known as 
Ta’ Said and bordered to the east by the property of Angelo 
Camilleri, to the west by the property of Maria Vella and 
others and to the north and south by a road of which one 
eighth part had been granted by title of sub-emphyteusis by 
Giuseppe Vella, Graziella spinster Vella and Maria wife of 
Michelangelo Portelli, siblings of Tommaso Vella all born in 
Victoria, Gozo and resident in Ta’ Kerċem, Gozo, by virtue 
of the contract of the twenty-fifth (25th) of May one thousand 
eight hundred and ninety-seven (1897) in the acts of Notary 
Giuseppe Camilleri against the sub-emphyteusis of twelve 
shillings and six pence (12s6d), today equivalent to one euro 
and forty-four cents (€1.44c); while the remaining seven 
eighths (7/8) undivided part had also been granted by title of 
sub-emphyteusis by Giusepp Grech, son of Francesco, born 
and resident in Ta’ Kerċem, Gozo, owners of the sub-direct 
dominium indicated hreunder, established in the contract of 
the thirteenth (13th) of October one thousand eight hundred 
and ninety-seven (1897) against the sub-emphyteusis of five 
pounds, one shilling and six pence and a half (£5.1s 6.5d) 
today equivalent to eleven euro and eighty cents (€11.80c), 
‒ documents ‘B’and ‘C’;

That the applicants wish to avail themselves of the 
faculty granted to them by article 1501 of the Civil Code 
and redeem this comprehensive sub-emphyteusis of thirteen 
euro and twenty-four cents (€13.24c) which capitalized at 
five per cent amounts to two hundred and sixty-four euro and 
eighty cents (€264.80c);

That in order to exempt themselves from any liability, 
the applicants are also depositing thirty (30) years’ rent, 
amounting to three hundred and ninety-seven euro and 
twenty cents (€397.20c).

The applicants declare that they are thereby redeeming all 
sub-emphyteusis imposed on the territory subject to the sub-
emphyteusis even if the area of that territory greatly exceeds 
the area of the land owned by them, so that they would have 
ċertainly redeemed any sub-emphyteusis that may have been 
due on their lands, and this without prejudice to the rights of 
the owners of the remaining area of that granted.

The applicants are therefore appealing to this Honourable 
Court and under its authority deposit the total sum of six 
hundred and sixty-two euro (€662) in redemption of rent 
and arrears of rent as indicated above, from which sum, the 
amount of seventy-two euro (€72) may be freely withdrawn 
by the respondent deputy curator to represent the heirs of 
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jirrappreżenta lill-eredi tal-aħwa Vella fuq imsemmija u 
l-bilanċ ta’ ħames mija u disgħin ewro (€590) lill-kuratur 
deputat sabiex jirrappreżenta lill-eredi ta’ Giusepp Grech u 
dan wara li titħalla d-debita riċevuta skont il-liġi.

Inti għaldaqshekk ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti u ssejjaħ b’dan lil kull min 
irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt (6) ijiem 
f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi huwa 
jidħol għal dan.

Inti ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuratur tal-uffiċċju. U wara li tkun 
għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi xkiel fl-esekuzzjoni ta’ 
dan il-bandu, inti għandek tgħarraf lil din il-Qorti. 

Mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex) Ġuriżdizzjoni 
Superjuri, Sezzjoni Ġenerali, hawn fuq imsemmija bix-xhieda 
tal-Maġistrat Maġistrat Dott. Franca Giordmaina, LLD, Dip. 
Trib. Eccles. Melit., Maġistrat tal-Qorti hawn fuq imsemmija.

Illum 12 ta’ Frar, 2026

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), 
Ġuriżdizzjoni Superjuri, Sezzjoni Ġenerali

MARY JANE ATTARD
Deputat Reġistratur, għar-Reġistratur Qrati u Tribunali 

(Għawdex) 
 

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Uffiċjal Eżekuttiv tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex)

Ikun jaf kulħadd illi b’digriet mogħti fit-12 ta’ Frar, 
2026, il-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), Ġuriżdizzjoni 
Superjuri, Sezzjoni Familja, ordnat il-pubblikazzjoni tal-
estratt riprodott hawn taħt ai fini tal-artiklu 931 tal-Kodiċi 
ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili, Kapitlu 12 tal-liġijiet 
ta’ Malta.

B’digriet mogħti fit-12 ta’ Frar, 2026, ġie ordnat li 
jintagħżel kuratur deputat skont il-liġi sabiex jirrappreżenta 
lill-assenti Jack John Sargeant fl-atti tal-ittra ta’ medjazzjoni 
numru 5/2026 FG fl-ismijiet ‘Reudia Ecey Moore vs Kuratur 
Deputat sabiex jirrappreżenta lill-assenti Jack John Sargeant’, 
ippreżentata fil-Qorti fuq imsemmija fit-30 ta’ Jannar, 2026, 
f’liema ittra l-Qorti ntalbet sabiex tappunta medjatriċi sabiex 
taħtar medjatriċi sabiex tappunta ħin sabiex tismal-partijiet 
bl-għan li jaslu għal ftehim bonarju rigward:

the above-mentioned Vella brothers and the balance of five 
hundred and ninety euro (€590) to the deputy curator to 
represent the heirs of Giusepp Grech and this after tendering 
due receipt according to law.

You are hereby ordered to affix an official copy of this 
banns at the entrance of this Court and hereby summons 
every person who wishes to be appointed as a curator 
to appear within six (6) days in this Registry and make a 
declaration by note that he so wishes.

You are also ordered to inform one and all that if they do 
not make this declaration within the time above given, this 
Court will proceed to appoint a curator of the office. And 
after you have done so, or if you encounter any obstacle in 
the execution of this banns, you are to inform this Court.

Given by the Court of Magistrates (Gozo) Superior 
Jurisdiction, General Section, aforesaid by the witness of 
Magistrate Doctor Franca Giordmaina, LLD, Dip. Trib. 
Eccles. Melit., Magistrate of the aforesaid Court.

Today 12th February, 2026

Registry of the Court of Magistrates (Gozo), Superior 
Jurisdiction, General Section

MARY JANE ATTARD
Deputy Registrar, for the Registrar, Courts and Tribunals 

(Gozo)

Banns for the Curators

Republic of Malta

To the Executive Officer of the Court of Magistrates 
(Gozo)

It is hereby notified that by a decree given on the 12th of 
February, 2026, the Court of Magistrates (Gozo), Superior 
Jurisdiction, Family Section, ordered the publication of the 
extract reproduced below in terms of article 931 of the Code 
of Organisation and Civil Procedure, Cap. 12 of the laws of 
Malta.

By a decree issued on the 12th of February, 2026, it was 
ordered that a deputy curator be appointed in accordance 
with the law to represent Jack John Sargeant in the acts of 
mediation letter number 5/2026 FG in the names ‘Reudia 
Ecey Moore vs deputy curator to represent Jack John 
Sargeant’, filed in the aforementioned Court on the 30th of 
January, 2026, in which letter the Court was requested to 
appoint a mediator to appoint time to hear the parties with 
the aim of reaching an amicable agreement regarding:
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a) Il-kura u l-kustodja tal-bint minuri u rigward ir-
residenza tal-istess minuri u l-modalità ta’ aċċess li għandu 
jiġi gawdut versu l-istess minuri;

b) L-ammont tal-manteniment li għandu jħallas ir-raġel 
lill-mara fir-rigward tal-minuri u tiddiskuti magħhom kif 
għandhom jitqassmu l-ispejjeż ta’ saħħa u edukazzjoni tal-
istess minuri;

c) Kwistjonijiet oħra li għandhom x’jaqsmu rigward il-
bint minuri,

liema nomina għandha tapplika f’atti tal-ittra ta’ 
medjazzjoni msemmija u fl-attijiet l-oħrajn kollha relattivi 
u sussegwenti.

Inti, uffiċjal eżekuttiv tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex) 
għaldaqshekk ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan il-
bandu fid-daħla ta' din il-Qorti u ssejjaħ b’dan lil kull min 
irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt (6) ijiem 
f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi huwa 
jidħol għal dan.

Inti ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuratur tal-uffiċċju. U wara li tkun 
għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi xkiel fl-esekuzzjoni ta’ 
dan il-bandu, inti għandek tgħarraf lil din il-Qorti. 

Mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), Ġuriżdizzjoni 
Superjuri, Sezzjoni Familja, hawn fuq imsemmija, bix-xhieda 
tal-Maġistrat Dott. Franca Giordmaina, LLD, Dip. Trib. 
Eccles. Melit., Maġistrat tal-Qorti hawn fuq imsemmija.

Illum 12 ta’ Frar, 2026

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), 
Ġuriżdizzjoni Superjuri, Sezzjoni Familja

MARY JANE ATTARD
Deputat Reġistratur, għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali 

(Għawdex) 

Permezz ta’ digriet mogħti fid-9 ta’ Diċembru, 2025, 
mill-Qorti (Sezzjoni tal-Familja) fl-atti tar-Rikors numru 
519/2025AL fl-ismijiet Walter Camilleri vs Anna Camilleri, 
ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ 
notifika fil-konfront tal-intimata Anna Camilleri a tenur tal-
Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u 
Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet Walter Camilleri (KI 
0451658M) vs Anna Camilleri (KI 0049062M) fl-atti tar-

a) The care and custody of the minor daughter and 
regarding the residence of the same minor and the mode of 
access to be enjoyed towards the same minor;

b) The amount of maintenance to be paid by the husband 
to the wife in respect of the minor and discuss with them 
how to apportion the health and education expenses of the 
same minor;

c) Other matters relating to the minor daughter,

which appointment shall apply with regard to the acts 
of the said mediation letter and to all other relative and 
subsequent acts.

You, executive officer of the Court of Magistrates (Gozo) 
are therefore ordered to affix an official copy of these banns 
at the entrance of this Court and hereby summon everyone 
who would like to present himself as a curator to appear 
within a period of six (6) days in this Registry and make a 
note declaring that he so wishes.

You are also ordered to inform one and all that if they 
do not file this declaration within the above-stipulated 
timeframe, this Court will proceed to choose a curator of the 
office. And after you have done this, or if you encounter any 
obstacle in the execution of this order, you should inform 
this Court.

Given by the abovesaid Court of Magistrates (Gozo), 
Superior Jurisdiction, Family Section, with the testimony of 
the Magistrate Doctor Franca Giordmaina, LLD, Dip. Trib. 
Eccles. Melit., a Magistrate of the said Court.

This 12th of February, 2026

Registry of the Court of Magistrates (Gozo), Superior 
Jurisdiction, Family Section

MARY JANE ATTARD
Deputy Registrar, for the Registrar, Gozo Courts and 

Tribunals

By means of a decree of the 9th December, 2025, of the 
Civil Court (Family Section), in the records of the application 
in the names Walter Camilleri vs Anna Camilleri, Application 
Number 519/2025AL, the following publication was ordered 
for the purpose of effecting service on the respondent Anna 
Camilleri in terms of Article 187(3) et sequitur of the Code 
of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

By means of an Application in the records of the 
application number 519/2025AL in the names Walter 
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rikors numru 519/2025AL, ppreżentat fil-Qorti (Sezzjoni 
tal-Familja) fit-22 ta’ Ottubru, 2025, ir-rikorrenti Walter 
Camilleri talab lil din l-Onorabbli Qorti sabiex:

1. Tippronunzja l-ħall taż-żwieġ bejn il-partijiet skont 
l-Artikolu 66D tal-Kodiċi Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta li ġie 
ċċelebrat fit-8 ta’ Mejju, 1980;

2. Tordna lir-Reġistratur tal-Qrati sabiex fi żmien li 
l-istess Onorabbli Qorti jogħġobha timponi huwa jinforma 
lid-Direttur tar-Reġistru Pubbliku bil-ħall taż-żwieġ tal-
partjiet sabiex dan jiġi registrat fir-Reġistru Pubbliku.

Bl-ispejjeż

Il-kawża fl-ismijiet Walter Camilleri vs Anna Camilleri 
(Rikors numru 519/2025AL) hija differita għat-3 ta’ Marzu, 
2026, fid-9.30 a.m.

Esponenti: 9, The Cottage, Triq it-Tumbrell, Ix-Xgħajra

Notifika intimat: 56, Harbour Heights, Triq l-Oratorju, 
Bormla

Reġistru tal-Qrati (Sezzjoni Familja), illum 13 ta’ Frar, 
2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fil-1 ta’ Diċembru, 2025, 
mill-Qorti (Sezzjoni tal-Familja) fl-atti tal-Medjazzjoni fl-
ismijiet Daniela Grech vs Aron Camilleri numru 284/2025, 
ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ 
notifika fil-konfront tal-intimat Aron Camilleri a tenur tal-
Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u 
Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Permezz ta rikors fl-ismijiet Daniela Grech (KI 517392M) 
vs Aron Camilleri fl-atti tal-Medjazzjoni numru 284/2025, 
ppreżentat fil-Qorti (Sezzjoni tal-Familja) fil-15 ta’ Mejju, 
2025, ir-rikorrenti Daniela Grech talbet lil din l-Onorabbli 
Qorti sabiex:

1.  Tiffissa u tillikwida ammont ta’ manteniment li 
l-intimat għandu jħallas kull xahar għal bżonnijiet tat-tfal … 
omissis …, liema manteniment m’għandux ikun inqas minn 
€675 fix-xahar;

2. Tordna lill-intimat sabiex iħallas nofs l-ispejjeż ta’ 
saħħa u edukazzjoni u attivitajiet extra kurrikulari tat-tfal … 
omissis …;

Camilleri (ID 0451658M) vs Anna Camilleri (ID 
0049062M), filed in the Civil Court (Family Section), on 
the 22nd October, 2025, the applicant Walter Camilleri (ID 
0451658M) requested this Honourable Court to:

1. Pronounce the dissolution of marriage between the 
parties according to Article 66D of the Civil Code Cap. 16 of 
the Laws of Malta that was celebrated on the 8th May, 1980;

2. Order the Registrar of Courts so that within such 
time as this Honourable Court may impose he informs the 
Director Public Registry with the dissolution of marriage of 
the parties so that the latter registers the same in the Public 
Registry.

With costs

The application in the names Walter Camilleri vs Anna 
Camilleri, Application number 519/2025AL, has been 
postponed for hearing to the 3rd March, 2026, at 9.30 a.m. 

Applicant: 9, The Cottage, Triq it-Tumbrell, Xgħajra

Notification respondent: 56, Harbour Heights, Triq 
l-Oratorju, Cospicua

Registry of the Civil Courts (Family Section), today 13th 
February, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 1st December, 2025, 
of the Civil Court (Family Section), in the records of the 
Mediation in the names Daniela Grech vs Aron Camilleri, 
number 284/2025, the following publication was ordered 
for the purpose of effecting service on the respondent Aron 
Camilleri in terms of Article 187(3) et sequitur of the Code 
of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

By means of an Application in the acts of the Mediation 
number 284/2025 in the names Daniela Grech (ID 517392M) 
vs Aron Camilleri, filed in the Civil Court (Family Section), 
on the 15th May, 2025, the applicant Daniela Grech requested 
this Honourable Court to:

1. Fix and liquidate an amount of maintenance that 
the respondent is to pay every month for the needs of the 
children … omissis …, which maintenance should not be 
less than €675 per month;

2. Order the respondent to pay half the health and 
education expenses and extra curricular activities of the 
children … omissis …;
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3. Tordna li l-ammont ta’ manteniment hekk likwidat 
għandu jawmenta kull sena skont l-indiċi tal-għoli tal-ħajja.

U dan salv kull provvediment ieħor.

Qorti (Sezzjoni tal-Familja) – l-Onor. Imħallef Jacqueline 
Padovali Grima, LLD, LLM (IMLI) 

Medjazzjoni numru 284/2025

Il-Qorti,

Rat ir-rikors ta’ Daniela Grech tal-15 ta’ Mejju, 2025,

Tipprovdi preliminarjament is-segwenti:

Illi l-esponenti għandha tippreżenta kopja tal-FS3 returns 
tal-aħħar tliet snin;

Tordna li dan ir-rikors flimkien mad-dokumenti fuq 
riferuti jiġu notifikati lil Aron Camilleri b’ġimgħa żmien 
għar-risposta li għandha tikkontjeni prospett ġuramentat tal-
introjtu sħiħ tiegħu u d-dettalji relattivi għal dawn l-aħħar 
tliet snin inkluż kopja tal-FS3’s P3’s, income tax returns u 
VAT returns tal-aħħar tliet snin.

Illum 15 ta’ Mejju, 2025

Rikorrenti: 41, Flat 5, Sunrise, Triq il-Koppla, Il-Fgura

Notifika: Aron Camilleri, 41, Maria Mater Grazia, Triq 
il-Madaffa, Ħaż-Żabbar

Reġistru tal-Qrati (Sezzjoni Familja), illum 13 ta’ Frar, 
2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fit-12 ta’ 
Frar, 2026, wara il-Mandat ta’ Arrest ta’ Bċejjeċ tal-Baħar 
bin-numru 1544/2024 ta’ Melita Power Diesel Limited 
bin-numru tar-reġistrazzjoni C23376, ġie ffissat il-jum tat-
Tnejn, 9 ta’ Marzu, 2026, fil-ħdax ta’ filgħodu (11.00 a.m.) 
għall-bejgħ bl-irkant li għandu jsir f’Kamra numru 78 biswit 
l-Arkivju, Livell -1, Qrati tal-Ġustizzja, Triq ir-Repubblika, 
Il-Belt Valletta, tal-bastiment hawn taħt deskritt maqbud 
mingħand Wanja Soren Oberhof u b’digriet tal-25 ta’ Frar, 
2025, ġew nominati Dott. Ilona Schembri u PL Silvana Vella 
bħala kuraturi deputati għall-istess bastiment.

Bastiment bl-isem Epicurean bin-numru uffiċjali 13272, 
irreġistrat Malta, b’Call sign 9HB2199, tunnellaġġ gross ta’ 
101, tul ta’ 29.63 metru u tas-sena 1992.

3. Order that the amount of maintenance so liquidated is 
to increase every year according to the cost of living index.

And this saving any other provision.

Civil Court (Family Section) – the Onorable Madame 
Justice Jacqueline Padovani Grima, LLD, LLM (IMLI) 

Mediation number 284/2025

The Court,

Having seen the application of Daniela Grech dated 15th 
May, 2025,

It provides as a preliminary point the following:

That the applicant is to present a copy of the FS3 returns 
of the last three years;

Order that this application together with the documents 
above referred to be notified to Aaron Camilleri with a week 
to file a reply which shall contain a Sworn prospectus of his 
whole income and the relative details for the last three years 
including a copy of the FS3's P3, income tax returns and 
VAT returns of the last three years.

Today 15th May, 2025

Applicant: 41, Flat 5, Sunrise, Triq il-Koppla, Fgura

Notification: Aron Camilleri, 41, Maria Mater Grazia, 
Triq il-Madaffa, Ħaż-Żabbar

Registry of the Civil Courts (Family Section), today 13th 
February, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By decree given by the Civil Court, First Hall, on 12th 
February, 2026, following the Warrant of Arrest of Sea 
Vessels numbered 1544/24 of Melita Power Diesel Limited 
with the registration number C23376, Monday, 9th March, 
2026, at eleven in the morning (11.00 a.m.) has been fixed 
for the sale by auction,to be held in Room number 78 nearby 
the Archives, Level -1, Courts of Justice, Triq ir-Repubblika, 
Valletta, of the following vessel seized from the property of 
Wanja Soren Oberhof and by decree of the 25th of February, 
2025 were appointed Dr Ilona Schembri and Silvana Vella 
LP as deputy curators for the said vessel.

Vessel named Epicurean, with official number 13272, 
registered in Malta, with Call Sign 9HB2199, gross tonnage 
of 101, length of 29.63 meters and built in 1992.
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N.B. L-imsemmi bastiment jinbiegħ bħalma ġew 
deskritti fl-atti tas-Subbasta numru 3/26.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum il-Ġimgħa, 13 ta’ Frar, 
2026

MARVIC FARRUGIA 
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fis-27 ta’ Jannar, 2026, fl-
atti tal-ittra uffiċjali numru 4738/2025, fl-ismijiet Elmo 
Insurance Limited vs Oliver Hammet, il-Prim’Awla tal-Qorti 
ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika 
fil-konfront tal-intimat Oliver Hammet a tenur tal-Artikolu 
187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti 

Illum 17 ta’ Ottubru, 2025

Lil: Oliver Hammet (KI408873M) ta’ 1, The Tree Tops, 
Triq Lord Strickland, Ħ’Attard

Permezz tal-preżenti, Elmo Insurance Limited (C3500) 
ta’ Triq Abete Rigord, Ta’ Xbiex, filwaqt illi tagħmel 
referenza għall-polza ta’ assigurazzjoni bin-numru 401-
1184737 minnha maħruġa fuq talba tiegħek riferibbilment 
vettura tat-tip Toyota C-HR bin-numru ta’ reġistrazzjoni 
GCR 105, tinfurmak formalment illi, b’seħħ mill-11 ta’ 
Settembru, 2025, hija kkanċellat l-imsemmija polza ai 
termini tal-Artikolu 10 tal-Kap. 104 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Il-mittenti tinterpellak sabiex fi żmien mhux aktar tard 
minn sebat (7) ijiem tirritornalha ċ-ċertifikat tal-assigurazzjoni 
intilef jew ġie distrutt tipprovdi lill-mittenti entro t-terminu ta’ 
sebat (7) ijiem, dikjarazzjoni maħlufa minnek f’dan is-sens. 
Kull nuqqas daparti tiegħek illi tagħmel dan jikkostitwixxi reat 
ai termini tal-Artikolu 14 tal-Kap. 104 tal-Liġijiet ta’Malta, u 
għalhekk f’każ illi inti tonqos milli tirritornalha ċ-ċertifikat 
tal-assigurazzjoni jew id-dikjarazzjoni maħlufa skont il-każ 
kif ġa dettaljat hawn fuq, il-mittenti sejra tirreġistra rapport 
formali mal-Pulizija Eżekuttiva, u dan mingħajr preġudizzju 
għal kull proċedura oħra legali jew ġudizzjarja.

Illi inoltre l-mittenti tinerpellak sabiex tersaq għall-
ħlas ta’ €201.00 rappreċentanti l-prorata premium li jkopri 
l-perjodu ta’ assigurazzjoni mill-14 ta’ Awwissu, 2025 sal-
11 ta’ Settembru, 2025, referribbli għalll-istess polza ta’ 
assigurazzjoni.

Il-mitenti qiegħda bl-aktar mod assolut tipprojbik milli 
qatt issuq kwalunkwe vettura oħra anke jekk din mhix 
proprjetà tiegħek, illi tista’ minn żmien għal żmien tkun 
assigurata mill-mittenti.

N.B. The said vessel will be sold as described in the acts 
of Judicial Sale file number 3/26.

Registry of the Superior Courts, this Friday, 13th 
February, 2026

MARVIC FARRUGIA 
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

By means of a decree of the 27th January, 2026, in the 
records of the judicial letter number 4738/2025, in the names 
Elmo Insurance Limited vs Oliver Hammet, the First Hall 
of the Civil Court ordered the following publication for 
the purpose of effecting service on the respondent Oliver 
Hammet in terms of Article 187(3) et sequitur of Cap. 12.

In the First Hall of the Civil Court

Today 17th October, 2025

To Oliver Hammet (ID 408873M) of 1, The Tree Tops, 
Triq Lord Strickland, Ħ’Attard

By means of this present, Elmo Insurance Limited 
(C3500) of Triq Abate Rigord, Ta’ Xbiex, whilst referring to 
the insurance policy with number 401-1184737 issued by it 
at your request with respect to vehicle of type Toyota C-HR 
with registration number GCR 105, formally informs you 
that with effect from the 11th September, 2025, it cancelled 
the said policy in terms of Article 10 of Cap 104 of the Laws 
of Malta.

The interpellant solicits you so that within not later than 
seven (7) days you return the insurance ċertificate lost or 
destroyed and you provide the interpellant within seven (7) 
days, a declaration sworn by you to this effect. Any failure 
on your part to do so constitutes an offence in terms of 
Article 14 of Cap. 104 of the Laws of Malta, and therefore 
in case you fail to return to it the ċertificate of insurance or 
the sworn declaration as detailed above, the interpellant will 
register a formal report with the Executive Police, and this 
without prejudice to any other legal or judicial procedure.

That furthermore the interpellant solicits you so that you 
come forward for the payment of €201.00 representing the 
pro rata premium covering the period of insurance from the 
14th August, 2025 till the 11th September, 2025, referable to 
the same insurance policy.

The interpellant is in the most absolute manner 
prohibiting you from ever driving any other vehicle even if 
this is not your property, which can from time to time be 
insured by the interpellant.
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Kun avżat illi f’każ illi inti tonqos milli tottempera ruħek 
ma’ din l-projbizzjoni, u tkun involut f’xi inċident waqt illi tkun 
qiegħed issuq xi vettura assigurata mill-mittenti anke f’isem 
terzi persuni, inti titqies bħala xufier mhux awtorizzat ai termini 
tal-polza ta’ assigurazzjoni, u kwindi l-mittenti ma tkoprix 
id-danni relattivi u tirriżerva l-pożizzjoni tagħha rigward 
proċeduri, kemm u kif ukoll penali, indikati f’ċirkostanzi simili.

Dina l-ittra uffiċjali qiegħed ssir għall-finijiet u l-effetti 
kollha tal-liġi u senjatament iżda mhux limitatament ai 
termini tal-Kap. 104 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Tant sabiex tagħraf tirregola ruħek.

Bl-ispejjeż

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 13 ta’ Frar, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fis-27 ta’ Jannar, 2026, mill-
Qorti Ċivili, Prim’Awla, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 
1972/2025 fl-ismijiet Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana 
vs Cochet Bruno, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex 
isservi ta’ notifika a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-
Kap. 12.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Prim’Awla 
tal-Qorti Ċivili lil Cochet Bruno (KI 272432A) ta’ 243, 
Flat 11, Triq it-Torri, Tas-Sliema, fit-30 ta’ April, 2025, il-
Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana ta’ Amministrazzjoni 
tat-Taxxa u d-Dwana ta’ Malta, Il-Furjana, jinterpellak 
sabiex fi żmien jumejn tħallas is-somma ta’ €65,849 bilanċ 
minn somma akbar kwantu għal €65,069 rappreżentanti 
taxxa fuq id-dħul jew taxxa proviżorja għas-snin ta’ stima 
2022 u 2023 u kwantu għal €780 bħala taxxa addizzjonali 
u interessi skont l-Avviż/Talba għall-Ħlas hawn unit animo 
ritirandi u mmarkat Dok. A.

Billi inti nqast li tħallas l-ammont lill-mittenti minkejja 
t-talba għall-ħlas li saritlek (ara l-istess Dok. A fuq citat) 
il-mittenti javzak li jekk tonqos li tħallas l-ammont dovut 
fiz-żmien hawn lilek prefiss, huwa ser jipproċedi għall-
ezekuzzjoni tat-titolu ottjenut ai termini tal-Artikolu 40 tal-
Att dwar l-Amministrazzjoni tat-Taxxa.

Ħallas l-ispejjeż ta’ dan l-Att.

Reġistru tal-Qrati tal-Superjuri, illum 13 ta’ Frar, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Be advised that in case you fail to abide with this prohibition, 
and be involved in any incident while driving any vehicle 
insured by the interpellant even on behalf of third parties, you 
will be considered as an unauthorised driver in terms of the 
insurance policy, and thus the interpellant will not cover the 
relative damages and reserve its position regarding procedures, 
both civil and criminal, indicated in similar circumstances.

This judicial letter is being made for all intents and 
purposes of law and especially but not limitedly in terms of 
Cap. 104 of the Laws of Malta.

So much so that you may know how to regulate yourself.

With costs

Registry of the Superior Courts, today 13th February, 
2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals                                                                                                                                        

                                                          

By means of a decree of the 27th January, 2026, given by 
the First Hall of the Civil Courts, in the records of the judicial 
letter number 1972/2025, in the names Commissioner for 
Revenue vs Cochet Bruno, ordered the following publication 
for the purpose of service in terms of Article 187(3) et 
sequitur of Cap. 12.

By means of a judicial letter filed in the First Hall of 
the Civil Courts against Cochet Bruno (ID 272432A) of 
243, Flat 11, Triq it-Torri, Tas-Sliema, Malta, on the 30th 
April, 2025, Commissioner for Tax and Customs of Tax 
and Customs of Malta, Floriana, calls upon you so that 
within two days you pay the sum of €65, 849 balance from 
a greater amount as for the amount of €65,069 representing 
the tax from the income and provisional tax for the years of 
assessment 2022 and 2023, and as for €780 as additional tax 
and interest according to the Notice/Demand for Payment 
here attached animo ritirandi and marked as Doc. A.

As you failed to pay the amount due the interpellant 
notwithstanding the request for payment (see the same Doc. 
A above mentioned), the interpellant warns you that if you 
fail to pay the amount due within the time given he will 
proceed with the execution of the title obtained in terms of 
Article 40 of the Act regarding the Tax Administration.

Pay the costs of this act.

Registry of the Superior Courts, today 13th February, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Permezz ta’ digriet mogħti fil-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta) fit-28 ta’ Jannar, 2026, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 
2822/2025, fl-ismijiet Bank of Valletta plc vs Malcolm Ellul 
Sullivan, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ 
notifika fil-konfront tal-intimat a tenur tal-Artikolu 187(3) 
tal-Kap. 12.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Qorti tal-
Maġistrati (Malta) lil Malcolm Ellul Sullivan (KI 234474M) 
ta’ Block 7, Flat 6, Triq Giorgio Preca, San Ġwann, fit-30 
ta’ Lulju, 2025, Bank of Valletta plc ta’ 1/5 Misraħ San 
Ġorġ, Il-Belt Valletta VLT 1190, jinterpellak sabiex fi żmien 
jumejn tħallas is-somma ta’ €8,585.255 bilanċ għad-debitu 
fil-Credit Card Loan Account tiegħek mal-Bank of Valletta 
plc flimkien mal-imgħaxijiet ulterjuri mit-22 ta’ Lulju, 2025, 
sad-data tal-effettiv pagament.

Is-soċjetà mittenti tavżak illi jekk inti tonqos hija se tkun 
kostretta tipproċedi kontra tiegħek skont il-liġi.

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 13 ta’ 
Frar, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta) fid-19 ta’ Diċembru, 2024, fl-atti tal-ittra uffiċjali 
numru 2619/2024, fl-ismijiet Automated Revenue 
Management Services Ltd noe vs Joseph Cachia, ordnat is-
segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront 
tal-intimat Joseph Cachia a tenur tal-Artikolu 187(3) tal-
Kap. 12.

Fil-Qorti tal-Maġistrati (Malta)

Illum 30 ta’ Lulju, 2024

Lil Joseph Cachia (KI 777060M) ta’ 17, Jojo, Triq Dun 
Ġużepp Caruana, Ħal Safi

 Permezz tal-preżenti Automated Revenue Management 
Services Ltd (C46054) ta’ Gattard House, Triq Nazzjonali, 
Blata l-Bajda, Malta, f’isimha proprju u għan-nom ta’ 
Enemalta plc u l-Korporazzjoni għas-Servizzi tal-Ilma, 
qed tinnotifikak bl-annessa dikjarazzjoni ġuramentata 
mmarkata bħala Dokument A għall-finijiet u l-effetti kollha 
tal-Artikolu 466 tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta u qed 
tinterpellak sabiex tħallas is-somma ta’ €515.92, liema 
ammont huwa ċert, likwidu u dovut u rappreżentanti bilanċ 
dovut għall-konsum tal-ilma u elettriku, kera ta’ meter tal-
ilma u l-elettriku, spejjeż amministrattivi, connection u 

By means of a decree of the 28th January, 2026, in the 
Court of Magistrates (Malta) in the records of the judicial 
letter number 2822/2025 in the names Bank of Valletta plc 
vs Malcolm Ellul Sullivan, ordered the following publication 
for the purpose of service of the respondent in terms of 
Article 187(3) of Cap. 12.

By means of a judicial letter filed in the Courts of 
Magistrates (Malta) against Malcolm Ellul Sullivan (ID 
234474M) of Block 7, Flat 6, Triq Giorgio Preca, San 
Ġwann, on the 30th July, 2025, Bank of Valletta plc of 1/5 
Misraħ San Ġorġ, Valletta VLT 1190, calls upon you so that 
within two days you pay the sum of €8,585.25 balance of 
debt in your Credit Card Loan Account with Bank of Valletta 
plc together with further interests from the 22nd July, 2025, 
till the date of effective payment.

The interpellant company warns you that if you fail they 
shall be constrained to proceed against you according to law.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 13th 
February, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 19th December, 2024, 
handed down by the Court of Magistrates (Malta) in the 
records of the judicial letter number 2619/2024 in the names 
Automated Revenue Management Services Limited noe vs 
Joseph Cachia the following publication was ordered for 
the purpose of effecting service on the respondent Joseph 
Cachia in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

In the Court of Magistrates (Malta) 

Today 30th July, 2024

 To Joseph Cachia (ID 777060M) of 17, Jojo, Triq Dun 
Ġużepp Caruana, Ħal Safi

By the present, Automated Revenue Management 
Services Limited (C46054) of Gattard House, Triq 
Nazzjonali, Blata l-Bajda, Malta, in its own name and on 
behalf of Enemalta plc and Water Services Corporation, 
notifies you with the attached sworn declaration marked as 
Document A for all the purposes and effects of Article 466 
of Cap. 12 of the Laws of Malta and solicits you to pay the 
amount of €515.92, which amount is sure, liquid and due 
and representing the balance due for the consumption of 
water and electricity, rent of water and electricity meter, 
administrative fees, connection and disconnection fees, and/
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disconnection fees u/jew kull ħlas ieħor skont ir-regolamenti 
fuq il-provvista tal-elettriku jew ir-regolamenti dwar il-
fornitura tal-ilma, flimkien mal-imgħax dovut fuq l-ammont 
skont il-Ligi relatat mal-kontijiet tas-servizzi utili bin-numru 
101000235273 ossija dwar il-fond bl-indirizz 42, Triq San 
Franġisk, Il-Furjana.

Nonostante diversi interpellazzjonijiet mill-mittenti 
għall-ħlas tal-ammont dovut, inti nqast milli tħallas sal-
ġurnata tal-preżentata ta’ din l-ittra. Aktar minn hekk ma 
hemm l-ebda raġuni valida għal din l-inadempjenza u int 
qatt ma kkontestajt l-ammont dovut.

Dan l-att qiegħed jintbagħat lilek għall-finijiet u l-effetti 
kollha tal-liġi u fin-nuqqas ta’ pagament jew oppożizzjoni 
daparti tiegħek fit-termini tal-imsemmi Artikolu 466 tal-Kap. 
12 tal-Liġijiet ta’ Malta, il-mittenti tgħaddu biex tesegwixxu 
dan il-krettu skont il-liġi.

Bl-ispejjeż

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 13 ta’ 
Frar, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta) fid-19 ta’ Diċembru, 2024, fl-atti tal-ittra uffiċjali 
numru 2626/2024, fl-ismijiet Automated Revenue 
Management Services Ltd noe vs Darren Debono, ordnat is-
segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront 
tal-intimat Darren Debono a tenur tal-Artikolu 187(3) tal-
Kap. 12.

Fil-Qorti tal-Maġistrati (Malta)

Illum 30 ta’ Lulju, 2024

Lil Darren Debono (KI 160093M) ta’ 10, Suzuki, Triq 
il-Kulleġġ, Il-Mosta

 Permezz tal-preżenti Automated Revenue Management 
Services Ltd (C46054) ta’ Gattard House, Triq Nazzjonali, 
Blata l-Bajda, Malta, f’isimha proprju u għan-nom ta’ 
Enemalta plc u l-Korporazzjoni għas-Servizzi tal-Ilma, qed 
tinnotifikak bl-annessa dikjarazzjoni ġuramentata mmarkata 
bħala Dokument A għall-finijiet u l-effetti kollha tal-Artikolu 
466 tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta u qed tinterpellak sabiex 
tħallas is-somma ta’ €1,390.81, liema ammont huwa ċert, 
likwidu u dovut u rappreżentanti bilanċ dovut għall-konsum 
tal-ilma u elettriku, kera ta’ meter tal-ilma u l-elettriku, 
spejjeż amministrattivi, connection u disconnection fees 
u/jew kull ħlas ieħor skont ir-regolamenti fuq il-provvista 

or any other payment according to the electricity supply 
regulations and the water supply regulations together with 
interest due on the amount according to law regarding 
regarding the utility bills with number 101000235273 
regarding the premises with address 42, Triq San Franġisk, 
Floriana.

Despite several solicitations by the applicant company 
for the payment of the amount due, you remained in default 
and did not pay till the day of the filing of this judicial letter. 
In addition, there is no valid reason for your failure to pay 
and you never contested the amount due.

This act is being sent to you for all the purposes and 
effects of law and in default of payment or opposition on 
your part within the time mentioned in Article 466 Cap. 12 
of the Laws of Malta, the applicant company shall proceed 
to enforce this credit according to law.

With costs

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today 13th 
February, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 19th December, 2024, 
handed down by the Court of Magistrates (Malta) in the 
records of the judicial letter number 2626/2024 in the names 
Automated Revenue Management Services Limited noe vs 
Darren Debono the following publication was ordered for 
the purpose of effecting service on the respondent Darren 
Debono in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

In the Court of Magistrates (Malta) 

Today 30th July, 2024

 To Darren Debono (ID 160093M) of 10, Suzuki, Triq 
il-Kulleġġ, Mosta.

By the present, Automated Revenue Management 
Services Limited (C46054) of Gattard House, Triq 
Nazzjonali, Blata l-Bajda, Malta, in its own name and on 
behalf of Enemalta plc and Water Services Corporation, 
notifies you with the attached sworn declaration marked 
as Document A for all the purposes and effects of Article 
466 of Cap. 12 of the Laws of Malta and solicits you to pay 
the amount of €1,390.81, which amount is sure, liquid and 
due and representing the balance due for the consumption 
of water and electricity, rent of water and electricity meter, 
administrative fees, connection and disconnection fees, and/
or any other payment according to the electricity supply 
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tal-elettriku jew ir-regolamenti dwar il-fornitura tal-ilma, 
flimkien mal-imgħax dovut fuq l-ammont u liema ammont 
jikkonsisti fis-segwenti:

i.  Inkwantu l-kont numru 411000047210 l-ammont ta’ 
€835,81 fil-fond bl-indirizz GGE 21 22, Triq il-Kulleġġ, Il-
Mosta; u

ii. Inkwantu l-kont numru 101000252116 l-ammont ta’ 
€555.00 fil-fond bl-indirizz 10, Suzuki, Triq il-Kulleġġ, Il-
Mosta

Nonostante diversi interpellazzjonijiet mill-mittenti 
għall-ħlas tal-ammont dovut, inti nqast milli tħallas sal-
ġurnata tal-preżentata ta’ din l-ittra. Aktar minn hekk ma 
hemm l-ebda raġuni valida għal din l-inadempjenza u int 
qatt ma kkontestajt l-ammont dovut.

Dan l-att qiegħed jintbagħat lilek għall-finijiet u l-effetti 
kollha tal-liġi u fin-nuqqas ta’ pagament jew oppożizzjoni 
daparti tiegħek fit-termini tal-imsemmi Artikolu 466 tal-Kap. 
12 tal-Liġijiet ta’ Malta, il-mittenti tgħaddu biex tesegwixxu 
dan il-krettu skont il-liġi.

Bl-ispejjeż

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 13 ta’ 
Frar, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta) fid-19 ta’ Diċembru, 2024, fl-atti tal-ittra uffiċjali 
numru 2951/2024, fl-ismijiet Automated Revenue 
Management Services Ltd noe vs Gianluca Lorefice, ordnat 
is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-
konfront tal-intimat Gianluca Lorefice a tenur tal-Artikolu 
187(3) tal-Kap. 12.

Fil-Qorti tal-Maġistrati (Malta)

Illum 22 ta’ Awwissu, 2024

Lil Gianluca Lorefice (KI 21230A) ta’ Blk 31, Fl. 310, 
Vjal Portomaso, San Ġiljan

Permezz tal-preżenti Automated Revenue Management 
Services Ltd (C46054) ta’ Gattard House, Triq Nazzjonali, Blata 
l-Bajda, Malta, f’isimha proprju u għan-nom ta’ Enemalta plc 
u l-Korporazzjoni għas-Servizzi tal-Ilma, qed tinnotifikak bl-
annessa dikjarazzjoni ġuramentata mmarkata bħala Dokument 
A għall-finijiet u l-effetti kollha tal-Artikolu 466 tal-Kap. 12 
tal-Liġijiet ta’ Malta u qed tinterpellak sabiex tħallas is-somma 

regulations and the water supply regulations together with 
interest due on the amount and which amount consists of the 
following:

i.  As for bill number 411000047210 the amount of 
€835.81 regarding the premises with address GGE 21 22 
Triq il-Kulleġġ, Mosta; and

ii. As for bill number 101000252116 the amount of 
€555.00 regarding the premises with address 10, Suzuki, 
Triq il-Kulleġġ, Mosta

Despite several solicitations by the applicant company 
for the payment of the amount due, you remained in default 
and did not pay till the day of the filing of this judicial letter. 
In addition, there is no valid reason for your failure to pay 
and you never contested the amount due.

This act is being sent to you for all the purposes and 
effects of law and in default of payment or opposition on 
your part within the time mentioned in Article 466 Cap. 12 
of the Laws of Malta, the applicant company shall proceed 
to enforce this credit according to law.

With costs

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today 13th 
February, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 19th December, 2024, 
handed down by the Court of Magistrates (Malta) in the 
records of the judicial letter number 2951/2024 in the names 
Automated Revenue Management Services Limited noe vs 
Gianluca Lorefice the following publication was ordered for 
the purpose of effecting service on the respondent Gianluca 
Lorefice in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

In the Court of Magistrates (Malta) 

Today 22nd August, 2024

 To Gianluca Lorefice (ID 21230A) of Blk 31, Fl. 310, 
Vjal Portomaso, St Julian’s

By the present, Automated Revenue Management Services 
Limited (C 46054) of Gattard House, Triq Nazzjonali, Blata 
l-Bajda, Malta, in its own name and on behalf of Enemalta 
plc and Water Services Corporation, notifies you with the 
attached sworn declaration marked as Document A for all the 
purposes and effects of Article 466 of Cap. 12 of the Laws of 
Malta and solicits you to pay the amount of €1,214.09, which 
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ta’ €1,214.09, liema ammont huwa ċert, likwidu u dovut u 
rappreżentanti bilanċ dovut għall-konsum tal-ilma u elettriku, 
kera ta’ meter tal-ilma u l-elettriku, spejjeż amministrattivi, 
connection u disconnection fees u/jew kull ħlas ieħor skont 
ir-regolamenti fuq il-provvista tal-elettriku jew ir-regolamenti 
dwar il-fornitura tal-ilma, flimkien mal-imgħax dovut fuq 
l-ammont u liema Ammont jikkonsisti fis-segwenti:

i.  Inkwantu l-kont numru 101000059327 l-ammont ta’ 
€818,30 fil-fond bl-indirizz Flt 12, Eljem Residence, No. 2, 
Triq il-Għajn, is-Swieqi; u

ii. Inkwantu l-kont numru 411000216319 l-ammont ta’ 
€395.79 fil-fond bl-indirizz Apt 31, 310, Vjal Portomaso, 
San Ġiljan.

Nonostante diversi interpellazzjonijiet mill-mittenti 
għall-ħlas tal-ammont dovut, inti nqast milli tħallas sal-
ġurnata tal-preżentata ta’ din l-ittra. Aktar minn hekk ma 
hemm l-ebda raġuni valida għal din l-inadempjenza u int 
qatt ma kkontestajt l-ammont dovut.

Dan l-att qiegħed jintbagħat lilek għall-finijiet u l-effetti 
kollha tal-liġi u fin-nuqqas ta’ pagament jew oppożizzjoni 
daparti tiegħek fit-termini tal-imsemmi Artikolu 466 tal-Kap. 
12 tal-Liġijiet ta’ Malta, il-mittenti tgħaddu biex tesegwixxu 
dan il-krettu skont il-liġi.

Bl-ispejjeż

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 13 ta’ 
Frar, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fit-28 ta’ Jannar, 2026, fl-atti 
tal-ittra uffiċjali numru 4142/2025, fl-ismijiet Kummissarju 
tat-Taxxa u d-Dwana vs Gordon Sammut pro et noe, il-Qorti 
tal-Maġistrati (Malta) ordnat is-segwenti pubblikazzjoni 
biex isservi ta’ notifika a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur 
tal-Kap. 12.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Qorti tal-
Maġistrati (Malta) lil Gordon Sammut (KI 0095878M) 
f’ismek personali kif ukoll bħala direttur għan-nom u 
inrappreżentanza tas-soċjetà Mint Beverages Limited 
(C61983) illum imħassra mir-Reġistru tal-Kumpaniji, fit-3 
ta’ Diċembru, 2025, il-Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana 
ta, Block 5, Triq Vincenzo Dimech, Il-Furjana, jinterpellak 
ai termini tal-Artiklu 59 tal-Att XXIII tal-1998 sabiex fi 
żmien jumejn (2) min-notifika ta’ dan l-att tħallas is-somma 
ta’ €6,743.96 rappreżentanti ammont dovut minnek pro et 
noe bħala Taxxa fuq il-Valur Miżjud skont l-istess Att.

amount is sure, liquid and due and representing the balance 
due for the consumption of water and electricity, rent of water 
and electricity meter, administrative fees, connection and 
disconnection fees, and/or any other payment according to the 
electricity supply regulations and the water supply regulations 
together with interest due on the amount and which amount 
consists of the following:

i.  As for bill number 101000059327 the amount of 
€818.30 regarding the premises with address Flt 12, Eljem 
Residence, No. 2, Triq il-Għajn, Swieqi; and

ii. As for bill number 41100216319 the amount of 
€395.79 regarding the premises with address Apt 31, 310, 
Portomaso, Vjal Portomaso, St Julian’s

Despite several solicitations by the applicant company 
for the payment of the amount due, you remained in default 
and did not pay till the day of the filing of this judicial letter. 
In addition, there is no valid reason for your failure to pay 
and you never contested the amount due.

This act is being sent to you for all the purposes and 
effects of law and in default of payment or opposition on 
your part within the time mentioned in Article 466 Cap. 12 
of the Laws of Malta, the applicant company shall proceed 
to enforce this credit according to law.

With costs

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today 13th 
February, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree given by the Court of Magistrates 
(Malta) on the 28th January, 2026, in the records of the 
judicial letter number 4142/2025 in the names Commissioner 
for Tax and Customs vs Gordon Sammut pro et noe, the 
following publication for the purpose of service was ordered 
in terms of Article 187(3) et sequitur of Cap. 12.

By means of a judicial letter filed in the Courts of 
Magistrates (Malta) against Gordon Sammut (ID 0095878M) 
in your own name and also as director for and behalf of the 
company Mint Beverages Limited (C61983) today struck 
of from the Registry of Companies, on the 3rd December, 
2025, the Commissioner for Tax and Customs of Block 5, 
Triq Vincenzo Dimech, Floriana, solicits you in terms of 
Article 59 of Act XXIII of 1998 so that within two (2) days 
from the service of this letter you pay the sum of €6,743.96 
representing the amount due by you pro et noe as Value 
Added Tax according to the same Act.
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Bl-ispejjeż u bl-imgħax skont dak l-Att sad-data tal-
pagament effettiv.

Din l-interpellanza qed issir għall-finijiet u effetti kollha 
tal-liġi u partikolarment imma mhux esklussivament, sabiex 
tirrendi eżegwibbli t-titolu eżekuttiv li għandu l-istess 
Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana kontra tiegħek permezz 
tal-avviż li ntbagħat lilek.

Fin-nuqqas il-mittenti javzak li ser jgħaddi sabiex 
jezegwixxu l-imsemmi titolu eżekuttiv li hu għandu kontra 
tiegħek pro et noe permezz tal-mandati opportuni.

Tan sabiex tirregola ruħek u tagħraf timxi.

Notifika: Gordon Sammut, 103, Gorshar, Triq il-
Waqqafa, Il-Mosta

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 13 ta’ 
Frar, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fis-16 ta’ Jannar, 2026, fl-atti 
tal-ittra uffiċjali numru 3307/2025, fl-ismijiet Finance House 
plc vs Angelo Oliveri Del Castillo, il-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta) ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ 
notifika fil-konfront tal-intimat a tenur tal-Artikolu 187(3) 
tal-Kap. 12.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Qorti tal-
Maġistrati (Malta) lil Angelo Oliveri Del Castillo (KI 
121908A) ta’ 12, The Gary Mansions, Block C, Flat 9, Triq 
il-Qaliet, Marsaskala, fit-23 ta’ Settembru, 2025, Finance 
House plc (C58869) ta’ Agora Business Centre, Level Three, 
Triq il-Wied tal-Imsida, L-Imsida, tagħmillek referenza 
għall-kambjali ffirmati u aċċettati minnek numerati min- 
numru 19 san-numru 39, kopja ta’ liema qed jiġu annessi ma’ 
din l-ittra uffiċjali, u peress illi dawn il-kambjali kellhom 
jitħallsu kull nhar l-5 tax-xahar u ċoè bejn il-5 ta’ Jannar, 
2024 u l-5 ta’ Settembru, 2025, rispettivament, baqgħu ma 
tħallsux minkejja li għadda t-tali żmien u minkejja li ġejt 
interpellat kemm-il darba, tinterpellak sabiex entru jumejn (2) 
min-notifika lilek ta’ din l-ittra uffiċjali tħallas lill-kumpanija 
mittenti s-somma kumplessiva ta’ €4,616.22 rappreżentanti 
import tal-imsemmija kambjali, liema kambjali ġew minnek 
iffirmati u baqgħu ma tħallsux.

Il-kumpanija mittenti tavżak illi jekk tonqos milli 
tottempra ruħek mas-su espost se tipproċedi bl-esekuzzjoni 
tal-imsemmija kambjali ai termini tal-artikolu 253(e) tal-
Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta.

 With costs and interest according to the said Act till the 
date of effective payment.

This solicitation is being made for all intents and 
purposes of law and particularly, but not exclusively, in 
order to render the executive title that the Commissioner of 
Tax and Customs has against you by means of a notice sent 
to you.

In default, the interpellant warns you, that he shall pass 
to execute the said executive title he has against you pro et 
noe by means of the opportune warrants.

So much so that you may know how to proceed and to 
regulate yourself.

Notification: Gordon Sammut, 103, Gorshar, Triq il-
Waqqafa, Mosta

 Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 
13th February, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

 
By means of a decree of the 16th January, 2026, in the 

records of the judicial letter number 3307/2025, in the names 
Finance House plc vs Angelo Oliveri Del Castillo, the Courts 
of Magistrates (Malta) ordered the following publication for 
the purpose of service of the respondent in terms of Article 
187(3) of Cap. 12.

By means of a judicial letter filed in the Courts of 
Magistrates (Malta) against Angelo Oliveri Del Castillo (ID 
121908A) of 12, The Gary Mansions, Block C, Flat 9, Triq 
il-Qaliet, Marsaskala, on the 23rd September, 2025, Finance 
House plc (C58869) of Agora Business Centre, Level Three, 
Triq il-Wied tal-Imsida, Msida, referred to the bills of 
exchange signed and accepted by you numbered 19 till 39, a 
copy of which is being attached with this judicial letter, and 
noted that these bills of exchange had to be paid every 5th 
day of the month and that is between the 5th January, 2024 
and 5th September, 2025, respectively, and you remained 
in default although time has passed and although you were 
solicited several times, so it solicits you so that within two 
(2) days from the notification of this judicial letter you pay 
the interpellant company the total amount of €4,616.22 
representing the value of the said bills of exchange, which 
bills of exchange were signed by you and you remained in 
default.

The interpellant company warns you that if you fail 
to abide with the above the company will proceed for the 
execution of the said bills of exchange in terms of article 
253(e) of Cap. 12 of the Laws of Malta.
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Għall-fini u l-effetti kollha tal-ligi, kun avżat illi ai 
termini tal-artikolu 253(e) tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta 
għandek id-dritt sabiex fi żmien għoxrin (20) jum mid-data 
tan-notifika ta’ din l-ittra uffiċjali tippreżenta rikors sabiex 
topponi għall-esekuzzjoni tal-imsemmija kambjali minħabba 
r-raġuni illi l-firma fuq il-kambjala mhijiex tiegħek jew 
minħabba raġuni gravi u valida.

Tant biex tagħraf timxi u tirregola ruħek.

Bl-ispejjeż, inklużi tal-preżenti, kontra tiegħek u bl-
imgħaxijiet legali mid-data rispettiva ta’ kull kambjala sad-
data tal-pagament effettiv.

Din l-ittra uffiċjali qed tintbagħat sabiex trendi 
l-imsemmija kambjala eżegwibbli ai termini tal-Artikolu 
256(2) tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 13 ta’ 
Frar, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fil-5 ta’ Frar, 2026, fl-atti tal-
ittra uffiċjali numru 459/2026, fl-ismijiet Helen Montfort vs 
Leon Kimwanga, il-Bord li Jirregola l-Kera ordna s-segwenti 
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ Leon 
Kimwanga a tenur tal-artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

Fil-Bord Li Jirregola l-Kera 

Illum 28 ta’ Jannar, 2026

Lil: Leon Kimwanga (KI 37225A) ta’ 91, Monroy Flat 
1A, Triq il-Mazzola, San Pawl il-Baħar

Bil-preżenti ittra uffiċjali, Helen Montfort (KI 350045M) 
ta’ 158, Monroy, Triq il-Kbira, Birkirkara, filwaqt li tirreferik 
għal fond bl-indirizz 91, Monroy, Flat 1A, Triq il-Mazzola, 
San Pawl il-Baħar, liema fond inti tikri mingħandha versu 
l-kera ta’ €270 fix-xahar, tinterpellak sabiex fi żmien ħmistax 
il-gurnata mid-data tan-notifika lilek dan l-att ġudizzjarju, 
tħallas il-kera dovuta minnek għax-xahar ta’ Jannar, 2026, 
fl-ammont ta’ €270.

Kun avżat li jekk tonqos milli tagħmel dan il-ħlas, il-
mittenti se tipproċedi għall-iżgumbrament tiegħek skont il-
liġi.

Din l-ittra uffiċjali qiegħda ssir għall-finijiet u l-effetti 
kollha tal-liġi.

For all the effects and purposes of law, you are warned 
that in terms of article 253(e) of Cap. 12 of the Laws of Malta 
you have the right so that within twenty (20) days from the 
notification of this judicial letter you file an application to 
oppose the execution of the said bill of exchange on the basis 
that the signature on the bill of exchange is not yours or for 
grave and valid reasons.

So much so may know how to proceed and regulate 
yourself.

With costs, including of this present against you and 
with legal interest from the date of expiry of the said bills of 
exchange till the date of effective payment.

This judicial letter is being sent to render the said bill of 
exchange executable in terms of Article 256(2) of Cap. 12 of 
the Laws of Malta.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 13th 
February, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree given on the 5th February, 2026, 
in the records of the judicial letter number 459/2026, in 
the names Helen Montfort vs Leon Kimwanga, the Rent 
Regulation Board ordered the following publication in terms 
of Article 187(3) et sequitur of Cap. 12 for the purpose of 
effecting service on Leon Kimwanga.

In the Rent Regulation Board 

Today, 28th January, 2026

To: Leon Kimwanga (ID 37225A) OF 91, Monroy, Flat 
1A, Triq il-Mazzola, St Paul’s Bay

By the present judicial letter, Helen Montfort (ID 
350045M) of 158, Monroy, Triq il-Kbira, Birkirkara, whilst 
referring you to the premises with address 91, Monroy, Flat 
1A, triq il-Mazzola, St Paul’s Bay, which premises you rent 
from her for the rent of €270 per month, solicits you so that 
within fifteen days from the date of notification to you of 
this judicial act, you pay the rent due by you for the month 
of January, 2026, in the amount of €270.

You are advised that if you fail to make this payment, the 
interpellant will proceed for your eviction according to law.

This judicial letter is being made for all intents and 
purposes of law.
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Tant sabiex tagħraf timxi u tirregola ruħek.

Reġistru tal-Qrati tal-Superjuri, illum 13 ta’ Frar, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fil-5 ta’ Frar, 2026, fl-atti tal-
ittra uffiċjali numru 458/2026, fl-ismijiet Helen Montfort vs 
Leon Kimwanga, il-Bord li Jirregola l-Kera ordna s-segwenti 
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ Leon 
Kimwanga a tenur tal-artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

Fil-Bord Li Jirregola l-Kera 

Illum 28 ta’ Jannar, 2026

Lil Leon Kimwanga (KI 37225A) ta’ 91, Monroy Flat 
1A, Triq il-Mazzola, San Pawl il-Baħar

Bil-preżenti ittra uffiċċjali, Helen Montfort (KI 
350045M) ta’ 158, Monroy, Triq il-Kbira, Birkirkara, 
filwaqt li tirreferik għal fond bl-indirizz 91, Monroy, Flat 
1A, Triq il-Mazzola, San Pawl il-Baħar, liema fond inti tikri 
mingħandha versu l-kera ta’ €270 fix-xahar, tinterpellak 
sabiex fi żmien ħmistax il-gurnata mid-data tan-notifika lilek 
dan l-att ġudizzjarju, tħallas il-kera dovuta minnek għax-
xhur ta’ Awwissu, Settembru, Novembru u Diċembru 2025 
fl-ammont ta’ €1,350.

Kun avżat li jekk tonqos milli tagħmel dan il-ħlas, il-
mittenti ser tipproċedi għall-iżgumbrament tiegħek skont 
il-liġi.

Din l-ittra ufficjali qiegħda ssir għal finijiet u l-effetti 
kollha tal-liġi.

Tant sabiex tagħraf timxi u tirregola ruħek.

Reġistru tal-Qrati tal-Superjuri, illum 13 ta’ Frar, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili Prim’Awla fis-6 ta’ 
Frar 2026 fuq rikors ta' Michelangelo Cutajar KI556663M 
et ġie iffissat il-jum tat-Tlieta, 19 ta’ Mejju, 2026, fil-ħdax 

So much so that you may know how to proceed and 
regulate yourself.

Registry of the Superior Courts, today 13th February, 
2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

 By means of a decree given on the 5th February, 2026, 
in the records of the judicial letter number 458/2026, in 
the names Helen Montfort vs Leon Kimwanga, the Rent 
Regulation Board ordered the following publication in terms 
of Article 187(3) et sequitur of Cap. 12 for the purpose of 
effecting service on Leon Kimwanga.

In the Rent Regulation Board 

Today 28th January, 2026 

To Leon Kimwanga (ID 37225A) OF 91, Monroy, Flat 
1A, Triq il-Mazzola, St Paul’s Bay

By the present judicial letter, Helen Montfort (ID 
350045M) of 158, Monroy, Triq il-Kbira, Birkirkara, whilst 
referring you to the premises with address 91, Monroy, Flat 
1A, triq il-Mazzola, St Paul’s Bay, which premises you rent 
from her for the rent of €270 per month, solicits you so that 
within fifteen days from the date of notification to you of 
this judicial act, you pay the rent due by you for the months 
of August, September, November and December 2025 in the 
amount of €1,350.

You are advised that if you fail to make this payment, the 
interpellant will proceed for your eviction according to law.

This judicial letter is being made for all intents and 
purposes of law.

So much so that you may know how to proceed and 
regulate yourself.

Registry of the Superior Courts, today 13th February, 
2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By decree given by the Civil Court, First Hall on 6th 
February 2026 on the application of Michelangelo Cutajar 
ID556663M et, Tuesday, 19th May, 2026 at eleven in the 
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ta’ filgħodu (11.00 a.m.) għall-bejgħ bl-irkant, li għandu 
jsir f’Kamra numru 78 biswit l-Arkivju, Livell -1, Qrati tal-
Ġustizzja, Triq ir-Repubblika, Il-Belt Valletta, tal-fond hawn 
taħt deskritt:

L-art ġewwa l-limiti tas-Siġġiewi magħrufa bħala ‘Ta’ 
Blat l-Aħmar’ ta’ kejl ta’ ċirka mija u tnejn u tmenin metru 
kwadru (182mk), libera u franka, stmata li tiswa tliet mija 
u ħamsin elf ewro (€350,000) bl-ammissjoni ta’ oblaturi 
estranei.

L-imsemmija art hija proprjetà ta’ Michelangelo Cutajar 
(KI 556663M), Marianne Cutajar (KI 4064A), Peter Paul 
Cutajar (KI 195660M) u Josette Cutajar (KI 502771M).

 
N.B L-imsemmija art tinbiegħ bħalma ġie deskritt fl-

atti tas-subbasta 46/25 u wara sentenza mogħtija mill-Onor. 
Imħallef Toni Abela fit-18 ta’ April, 2023, Rikors numru 
636/18 fl-ismijiet hawn fuq imsemmija.

 
Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum it-Tnejn, 9 ta’ Frar, 

2026

MARVIC FARRUGIA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

morning (11:00 a.m.), has been fixed for the Sale by Auction 
to be held in Room number 78, nearby the Archives, Level 
-1, Court of Justice, Triq ir-Repubblika, Valletta, of the 
following property:

The land within the limits of Siġġiewi known as ‘Ta’ Blat 
l-Aħmar’ approximately measuring one hundred and eighty 
two square meters (182m²), free and unencumbered, valued 
at three hundred and fifty thousand euro (€350,000) with the 
admission of extraneous bidders.

The said land is property of Michelangelo Cutajar (ID 
556663M), Marianne Cutajar (ID 4064A), Peter Paul Cutajar 
(ID 195660M) and Josette Cutajar (ID 502771M).

N.B The said land will be sold as described in the acts of 
Judicial Sale 46/25 and following a judgement given by the 
Hon. Judge Toni Abela on the 18th April, 2023, Application 
number 636/18 in the above mention names.

Registry of the Superior Courts, this Monday, 9th 
February, 2026

MARVIC FARRUGIA 
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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ARB/C075/2022 – VARJAZZJONI TAL-ORDNI TA’ 
QBID U FFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fil-21 ta’ 
Jannar, 2026, mill-Qorti Kriminali (l-Onor. Imħallef Dott. 
Consuelo Scerri Herrera, LLD), fil-kawża fl-ismijiet: 

Ir-Repubblika Ta’ Malta

Kontra 

MIKHAIL SAM MIFSUD, impjegat, ta’ 27 sena, iben 
Raymond u Mary xebba Micallef, imwieled ir-Rabat, 
Għawdex, fil-5 ta’ Awwissu, 1995, u residenti f’10, Triq Ta’ 
Ċenċ, Ta’ Sannat, Għawdex, u detentur ta’ karta tal-identità 
Maltija bin-numru 31295G.

Il-Qorti AWTORIZZAT LIL MIKHAIL SAM MIFSUD 
sabiex iwettaq il-ħlas ta’ mija u żewġ ewro (€102.00) relatati 
mal-polza ta’ assigurazzjoni Loan Protection Plan bir-
referenza numru 31015440 miżmuma mas-soċjetà MAPFRE 
MSV Life.

Il-Qorti TAWTORIZZA lil Bank of Valletta plc sabiex 
jirtira l-imsemmija somma mill-kont bankarju miżmum 
f’isem MIKHAIL SAM MIFSUD, li jispiċċa bin-numru 
-4708, u jittrasferiha lil MAPFRE MSV Life għall-finijiet 
tal-polza ta’ assigurazzjoni msemmija.

ARB/C075/2022 – VARIATION OF A SEEZING AND 
FREEZING ORDER

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 21st 
January, 2026, given by the Criminal Court (the Hon. Judge 
Dr Consuelo Scerri Herrera, LLD), in the case:

The Republic of Malta

Versus

MIKHAIL SAM MIFSUD, employee, 27 years, son of 
Raymond and Mary née Micallef, born in Victoria, Gozo, on 
the 5th August, 1995, and residing at 10, Triq Ta’ Ċenċ, Ta’ 
Sannat, Gozo, and holder of Maltese identity card bearing 
number 31295G

The Court AUTHORISED MIKHAIL SAM MIFSUD to 
effect the payment of one hundred and two euro (€102.00) 
relating to the Loan Protection Plan insurance policy with 
reference number 31015440 and held with MAPFRE MSV 
Life.

The Court AUTHORISED Bank of Valletta plc to debit 
the said amount from the bank account held in the name of 
MIKHAIL SAM MIFSUD, ending in -4708, and to transfer 
the same to MAPFRE MSV Life for the purposes of the said 
insurance policy.



	 1844	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,587   

The Court further AUTHORISED MAPFRE MSV Life 
to receive and process the above-mentioned payment in the 
amount of one hundred and two euro (€102) from the Bank 
Of Valletta plc for the specific purpose for which it is being 
effected.

Such payment shall be made within the limits prescribed 
by Article 36(5)(a) of Cap. 621 of the Laws of Malta.

This variation is being published in terms of Article 36 
(4)(a) of the Proceeds of Crime Act, Cap. 621 of the Laws of 
Malta, following a seizing and freezing order which decree 
was given by the Court of Magistrates (Malta) as a Court of 
Criminal Inquiry (Magistrate Dr Natasha Galea Sciberras, 
LLD) on the 21st October, 2022, which was published in 
the Government Gazette on the 1st November, 2022, where 
the court ordered the attachment in the hands of third parties 
in general of all moneys and other movable or immovable 
property due or pertaining or belonging to MIKHAIL SAM 
MIFSUD.

Today 12th February, 2026 

MS EUNICE GRECH FIORINI
Director, Asset Recovery Bureau

ARB/C029/2022 – VARIATION OF A SEIZING AND 
FREEZING ORDER

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 23rd 
January, 2026, given by the Court of Magistrates (Malta) as a 
Court of Criminal Inquiry (Magistrate Dr Leonard Caruana, 
LLD). Compilation Number 213/2022, in the case:

The Republic of Malta

Versus

RYAN SCHEMBRI, self-employed, 43 years, son of 
Mario Schembri and Alfreda Schembri née Cilia, born in St 
Julian’s, Malta, on the 5th September, 1978, residing at 2, 
Sebħa, Triq il-Qortin, Mellieħa, Malta, and/or 1, ‘Bamhill 
Drive’, Newton Mearns, G77 5FY, Scotland, and holder of 
Maltese identity card bearing number 450878M.

CASSAR & SCHEMBRI (MARKETING) LTD 

AND

FOOD WORLD LTD

The Court AUTHORISED RYAN SCHEMBRI, together 
with the third party mentioned in the Court decree dated 23rd 
January, 2026, to submit the surrender form and to further 

Il-Qorti TAWTORIZZA wkoll lil MAPFRE MSV Life 
sabiex tirċievi u tipproċessa l-imsemmi ħlas fl-ammont ta’ 
mija u żewġ ewro (€102.00) minn Bank of Valletta plc għall-
iskop speċifiku li għalih qed isir.

Dan il-ħlas għandu jsir fil-limiti preskritti skont l-Artikolu 
36(5)(a) tal-Kap. 621 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Din il-varjazzjoni qed issir ai termini tal-Artikolu 36 
(4)(a) tal-Att dwar ir-Rikavat mill-Kriminalità, Kap. 621 
tal-Liġijiet ta’ Malta, wara digriet ta’ ordni ta’ qbid u ta’ 
ffriżar mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti 
Struttorja (il-Maġistrat Dott. Natasha Galea Sciberras, LLD), 
fil-21 ta’ Ottubru, 2022, li ġiet ippubblikata fil-Gazzetta 
tal-Gvern fl-1 ta’ Novembru, 2022, fejn il-Qorti ordnat is-
sekwestru f’idejn terzi persuni b’mod ġenerali, tal-flejjes u 
l-proprjetà mobbli jew immobbli kollha li huma dovuti lil, 
jew imissu lil, jew li huma proprjetà ta’ MIKHAIL SAM 
MIFSUD.

Illum 12 ta’ Frar, 2026

IS-SA EUNICE GRECH FIORINI
Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi

ARB/C029/2022 – VARJAZZJONI TAL-ORDNI TA’ 
QBID U FFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fit-23 ta’ 
Jannar, 2026, mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti 
Struttorja (il-Maġistrat Dott. Leonard Caruana, LLD). 
Kumpilazzjoni Numru 213/2022, fil-kawża fl-ismijiet: 

Ir-Repubblika ta’ Malta

Kontra 

RYAN SCHEMBRI, jaħdem għal rasu, ta’ 43 sena, iben 
Mario u Alfreda Schembri xebba Cilia, imwieled San Ġiljan, 
Malta, fil-5 ta’ Settembru, 1978, residenti fi 2, Sebħa, Triq 
il-Qortin, Il-Mellieħa, Malta, u/jew 1, ‘Bamhill Drive’, 
Newton Mearns, G77 5FY, Scotland, u detentur ta’ karta tal-
identità Maltija bin-numru 450878M.

CASSAR & SCHEMBRI (MARKETING) LTD

U

FOOD WORLD LTD

Il-Qorti AWTORIZZAT lil RYAN SCHEMBRI, flimkien 
mal-persuna l-oħra msemmija fid-digriet tal-Qorti datat 
23 ta’ Jannar, 2026, sabiex jaċċettaw is-surrender form u 
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jillikwidaw il-polza bin-numru 110-428 miżmuma ma’ 
LifeStar Insurance plc favur it-terza persuna msemmija 
fl-imsemmi digriet tal-Qorti, u ordnat li l-ħlas isir fil-kont 
bankarju miżmum mal-Bank of Valletta plc li jispiċċa bin-
numru -2418.

Din il-varjazzjoni qed issir ai termini tal-Artikolu 36 (4)
(a) tal-Att dwar ir-Rikavat mill-Kriminalità, Kap. 621 tal-
Liġijiet ta’ Malta, wara digriet ta’ ordni tal-iffriżar mogħti 
mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti Struttorja (il-
Maġistrat Ddott. Charmaine Galea, LLD) fl-24 ta’ April, 
2022, li ġiet ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern fil-29 ta’ 
April, 2022, fejn il-Qorti ordnat iż-żamma u is-sekwestru 
f’idejn terzi persuni b’mod ġenerali, tal-flejjes u l-proprjetà 
mobbli jew immobbli kollha li huma dovuti lil, jew imissu 
lil, jew li huma proprjetà ta’ RYAN SCHEMBRI, Cassar & 
Schembri (Marketing) Ltd u Food World Ltd.

Illum 12 ta’ Frar, 2026

IS-SA EUNICE GRECH FIORINI
Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi

ARB/C049/2022 – VARJAZZJONI TAL-ORDNI TA’ 
QBID U FFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fit-29 
ta’ Jannar, 2026, mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala 
Qorti ta’ Ġudikatura Kriminali (il-Maġistrat Dott. Leonard 
Caruana, LLD). Kumpilazzjoni Numru 401/2022, fil-kawża 
fl-ismijiet: 

Ir-Repubblika ta’ Malta

Kontra 

MARIO DEGIORGIO, pensjonant, ta’ 68 sena, iben il-
mejjet Lewis u l-mejta Josephine xebba Bezzina, imwieled 
il-Marsa, Malta, fil-11 ta’ Mejju, 1957, u residenti f’‘De 
Port’, Flat 4, Triq Stiefnu Zerafa, Il-Marsa u detentur ta’ 
karta tal-identità Maltija bin-numru 371757M.

Il-Qorti ORDNAT li l-Ordni ta’ Qbid u Ffriżar maħruġa 
fil-konfront ta’ MARIO DEGIORGIO nhar is-26 ta’ Lulju, 
2022, għandha minn issa ’l quddiem tiġi regolata bl-Artikolu 
23A tal-Kodiċi Kriminali (Kap. 9 tal-Liġijiet ta’ Malta), bl-
Artikolu 5 tal-Att Kontra l-Money Laundering (Kap. 373 tal-
Liġijiet ta’ Malta), u bl-Artikolu 36 tal-Att dwar ir-Rikavat 
mill-Kriminalità (Kap. 621 tal-Liġijiet ta’ Malta), kif 
emendat bl-Att VI tal-2024, taħt il-kundizzjonijiet segwenti:

a) Il-Qorti stabbiliet id-data tal-lum bħala d-data li 
minnha l-Ordni ta’ Qbid u Ffriżar għandha tibda tiġi regolata 

authorises Lifestar Insurance plc to accept the surrender 
form and liquidate insurance policy number 110-428 held 
with LifeStar Insurance plc in favour of another third party 
mentioned in the said Court decree, and ordered that the 
payment be effected to the bank account in the name of this 
third party, held with Bank of Valletta plc ending in -2418.

This variation is being published in terms of Article 36 
(4)(a) of the Proceeds of Crime Act, Cap. 621 of the Laws 
of Malta, following a seizing and freezing order which 
decree was given by the Court of Magistrates (Malta) as a 
Court of Criminal Inquiry (Magistrate Dr Charmaine Galea, 
LLD) on the 24th April, 2022, which was published in the 
Government Gazette on the 29th April, 2022 where the court 
ordered the attachment in the hands of third parties in general 
of all moneys and other movable or immovable property due 
or pertaining or belonging to RYAN SCHEMBRI, Cassar & 
Schembri (Marketing) Ltd and Food World Ltd.

Today 12th February, 2026 

MS EUNICE GRECH FIORINI
Director, Asset Recovery Bureau

ARB/C049/2022 – VARIATION OF SEIZING AND 
FREEZING ORDER

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 29th 
January, 2026 given by the Court of Magistrates (Malta) 
as a Court of Criminal Judicature (Magistrate Dr Leonard 
Caruana, LLD). Compilation Number 401/2022, in the case:

The Republic of Malta

Versus

MARIO DEGIORGIO, pensioner, 68 years, son of the 
late Lewis and the late Josephine née Bezzina, born in Marsa, 
Malta on the 11th May, 1957, and residing at ‘De Port’, Flat 
4, Triq Stiefnu Zerafa, Marsa, and holder of Maltese identity 
card bearing number 371757M. 

The Court ORDERED that the Seizing and Freezing 
Order issued against MARIO DEGIORGIO on the 26th 
July, 2022, shall henceforth be regulated by Article 23A of 
the Criminal Code (Cap. 9 of the Laws of Malta), Article 5 
of the Prevention of Money Laundering Act (Cap. 373 of the 
Laws of Malta), and Article 36 of the Proceeds of Crime Act 
(Cap. 621 of the Laws of Malta), as amended by Act VI of 
2024, subject to the following conditions:

a) The Court established today’s date as the date from 
which the Seizing and Freezing Order shall be regulated in 
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bl-Artikolu 36 tal-Att dwar ir-Rikavat mill-Kriminalità (Kap. 
621 tal-Liġijiet ta’ Malta), kif emendat bl-Att VI tal-2024;

b) Il-Qorti tillimita l-Ordni ta’ Qbid u Ffriżar għall-
ammont komplessiv ta’ mija u sittax-il elf, sitt mija u tnax-il 
ewro u wieħed u erbgħin ċenteżmu (€116,612.41).

Din il-varjazzjoni qed issir ai termini tal-Artikolu 
36 (4)(a) tal-Att dwar ir-Rikavat mill-Kriminalità, Kap. 
621 tal-Liġijiet ta’ Malta, wara digriet ta’ ordni ta’ qbid u 
ffriżar mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti 
Struttorja (il-Maġistrat Dott. Rachel Montebello, LLD) 
fis-26 ta’ Lulju, 2022, li ġiet ippubblikata fil-Gazzetta tal-
Gvern fid-29 ta’ Lulju, 2022, fejn il-Qorti ordnat iż-żamma 
u s-sekwestru f’idejn terzi persuni b’mod ġenerali, tal-
flejjes u l-propjretà mobbli jew immobbli kollha li huma 
dovuti lil, jew imissu lil, jew li huma proprjetà ta’ MARIO 
DEGIORGIO.

Illum 16 ta’ Frar, 2026 

IS-SA EUNICE GRECH FIORINI
Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi

terms of Article 36 of the Proceeds of Crime Act (Cap. 621 
of the Laws of Malta), as amended by Act VI of 2024;

b) The Court limited the Seizing and Freezing Order 
to the total amount of one hundred sixteen thousand six 
hundred twelve euro and forty-one cents (€116,612.41).

This variation is being published in terms of Article 36 
(4)(a) of the Proceeds of Crime Act, Cap. 621 of the Laws of 
Malta, following a seizing and freezing order which decree 
was given by the Court of Magistrates (Malta) as a Court 
of Criminal Inquiry (Magistrate Dr Rachel Montebello, 
LLD) on the 26th July, 2022, which was published in the 
Government Gazette on the 29th July, 2022, where the court 
ordered the attachment in the hands of third parties in general 
of all moneys and other movable or immovable property due 
or pertaining or belonging to MARIO DEGIORGIO.

Today 16th February, 2026 

MS EUNICE GRECH FIORINI
Director, Asset Recovery Bureau
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Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fit-8 ta’ Awwissu, 
2024, fuq talba tal-Għajn Construction Limited ġie ordnat 
biex taħtar kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw lis-
sidien tas-subċens mhux magħrufa , fl-atti taċ-ċedola numru 
1684/2024, fl-ismijiet L-Għajn Construction Limited vs 
Kuraturi Deputati sabiex jirrappreżentaw fl-atti l-oħra 
relattivi u sussegewenti:

Permezz ta’ ċedola ta’ depożitu u kontestwali fidi ta’ ċens 
numru 1684/2024 fl-ismijiet L-Għajn Construction Limited 
(C6360) bl-indirizz ta’ reġistrazzjoni: L&A Camilleri, 
Triq San Tumas, Ħal Luqa, vs Kuraturi Deputati sabiex 
jirrappreżentaw lis-suċċessuri fit-titolu mhux magħrufa 
tad-direttarju Giuseppi Vassallo, fil-kummerċ, bin il-mejtin 
Gorg Vassallo u Francesca Vassallo née Vassallo wkoll, 
imwieled u joqgħod Ħal Għaxaq u Kuraturi Deputati sabiex 
jirrappreżentaw lis-suċċessuri fit-titolu mhux magħrufa 
tas-subdirettarju ‘Losreyes Limited’, ippreżentat fis-7 ta’ 
Awwissu, 2024, fejn L-Għajn Construction Limited (C6360) 
jesponu bir-rispett:

Illi l-esponenti jippossiedu l-porzjon ta’ art mill-għalqa 
‘Ta’ Garda’, fil-limiti ta’ Ħal Għaxaq, formanti parti mix-
Xagħra Ta’ Garda, tal-kejl ta’ ċirka sebat elef erba’ mija u 

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Courts

By means of a decree given by this Court on the 8th 
August, 2024, following a request of L-Għajn Construction 
Limited it was ordered that deputy curators be appointed to 
represent the owners of the unknown sub-emphyteusis, in 
the acts of the schedule of deposit number 1684/2024, in the 
names L-Għajn Construction Limited vs Deputy Curators to 
represent in the other relative and subsequent acts:

By means of a schedule of deposit and redemption 
of groundrent number 1684/2024 in the names L-Għajn 
Construction Limited (C6360) with the registration address: 
L & A Camilleri, Triq San Tumas, Ħal Luqa, vs Deputy 
Curators to represent the unknown successors in title of 
the bare owner Giuseppi Vassallo, in business, son of the 
late Gorg Vassallo and Francesca Vassallo née Vassallo 
also born and residing in Hal Għaxaq and Deputy Curators 
to represent the unknown successors in title of the sub-
direct owner ‘Losreyes Limited’, filed on the 7th August, 
2024, whereby L-Għajn Construction Limited (C6360) 
respectfully submitted:

That the applicants possess the portion of land from the 
field ‘Ta’ Garda’, in the limits of Ħal Għaxaq, forming part 
of Xagħra Ta’ Garda, measuring circa seven thousand four 
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ħames metri kwadri (7,405m2), konfinanti mit-Tramuntana 
u mill-Punent ma’ beni ta’ Giuseppi Vassallo, u min-
Nofsinhar ma’ Sqaq Ta’ Garda minn fejn għandha l-aċċess 
u dan kif suġġett għaċ-ċens annwu u perpetwu ta’ ħamsin 
Lira Maltija (Lm50) ekwivalenti għal mija u sittax-il ewro 
u sebgħa u erbgħin ċenteżmu (€116.47), altrimenti liberu u 
frank, bid-drittijiet u l-pertinenzi kollha tiegħu kif muri fuq 
is-site plan annessa u mmarkata Dok. ‘A’, u dan kif aħjar 
deskritt fl-att tal-akkwist tan-Nutar Dott. Carmel Mangion 
datat is-sebgħa t’ Ottubru tas-sena elf disa’ mija ħamsa 
u disgħin (7/10/1995) anness u mmarkat Dok. ‘B’, fil-
kuntratt tal-konċessjoni subenfitwetika tan-Nutar Antonio 
Carbonaro datata il-ħmistax ta’ Diċembru tas-sena elf disa’ 
mija wieħed u tmenin (15/12/1981) anness u mmarkat Dok.  
‘C’, kif ukoll fil-kuntratt tal-konċessjoni enfitwetika tan-
Nutar Antonio Carbonara datata il-ħmistax ta’ Diċembru 
tas-sena elf disa’ mija wieħed u tmenin (15/12/1981) 
anness u mmarkat Dok. ‘D’;

Illi l-esponenti jixtiequ jipprevalixxu ruħhom mill-
fakultà mogħtija lilhom bl-artikolu 1501 tal-Kodiċi Ċivili 
u jifdu dan l-istess ċens u illi għalhekk jammonta għal 
elfejn tliet mija disgħa u għoxrin ewro u erbgħin ċenteżmu 
(€2,329.40);

Għaldaqstant, l-esponenti qegħdin umilment jadixxu lil 
din l-Onorabbli Qorti u taħt l-awtorità tagħha jgħaddu sabiex 
jiddepożitaw l-ammont globali ta’ tlett elef tmienja u għoxrin 
ewro u tnejn u għoxrin ċenteżmu (€3,028.22) rappreżentanti 
elfejn tliet mija disgħa u għoxrin ewro u erbgħin ċenteżmu 
(€2,329.40) prezz tal-fidi ta’ dan iċ-ċens perpetwu gravanti 
l-immobbli fuq imsemmija, ħames mija tnejn u tmenin ewro 
u ħamsa u tletin ċenteżmu (€582.35) arretrati ta’ ħames (5) 
snin ċens u mija u sittax-il ewro u sebgħa u erbgħin ċenteżmu 
(€116.47) ħlas ta’ lawdemju ta’ sena (1) biex jiġi mogħti 
liberament lis-sidien u ċoè lid-direttarji u lis-subdirettarji 
rispettivament, wara li titħalla d-debita riċevuta.

Mittenti: L&A Camilleri, Triq San Tumas, Ħal Luqa

Notifika: Direttur Reġistru Pubbliku, 34, Triq l-Arċisqof, 
Il-Belt Valletta

Kuraturi Deputati
			 
Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 

il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħzel kuraturi tal-uffiċċju.

hundred and five square metres (7,405 m2), bounded on the 
North and West by property of Giuseppi Vassallo, and on 
the South with Sqaq Ta’ Garda from where it has access and 
this as subject to the annual and perpetual ground rent of 
fifty Maltese Lira (Lm50) equivalent to one hundred and 
sixteen euro and forty seven cents (€116.47), otherwise free 
and unencumbered, with all its rights and appurtenances as 
shown on the site plan attached and marked Doc. ‘A’, and this 
as better described in the deed of acquisition of Notary Dr 
Carmel Mangion dated the seventh October of the year one 
thousand nine hundred and ninety five (7/10/1995) attached 
and marked Doc. ‘B’, in the contract of sub-emphyteutical 
concession of Notary Antonio Carbonaro dated the fifteenth 
December of the year one thousand nine hundred and 
eighty one (15/12/1981) attached and marked Doc. ‘C’, as 
well as in the emphyteutical concession contract of Notary 
Antonio Carbonara dated fifteenth December of the year one 
thousand nine hundred eighty one (15/12/1981) annexed and 
marked Doc. ‘D’;

That the applicants wish to avail themselves of the 
faculty given to them by Article 1501 of the Civil Code 
and redeem this same groundrent and thus amounts to two 
thousand three hundred and twenty nine euro and forty cents 
(€2,329.40);

Thus, the applicants are humbly calling upon this 
Honourable Court and under its authority are depositing 
the global amount of three thousand twenty eight euro and 
twenty two cents (€3,028.22) out of which two thousand 
three hundred twenty nine euro and forty cents (€2,329.40) 
represents the price of redemption of this perpetual 
groundrent burdening the abovementioned immovable and 
five hundred eighty two euro and thirty five cents (€582.35) 
representing the arrears of five (5) years groundrent and one 
hundred and sixteen euro and forty seven cents (€116.47) 
payment of one (1) year laudemium to be freely withdrawn 
by the owners and namely the direct owners and sub-direct 
owners respectively, after the due receipt is left.

Interpellant: L & A Camilleri, Triq San Tumas, Ħal Luqa

Notify: Director Public Registry, 34, Triq l-Arċisqof, 
Valletta

Deputy Curators
			 
You are therefore ordered to affix an official copy of these 

banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
Registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails to 
make this declaration within the stipulated time, this Court 
will proceed to the selection of curators of office.
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And after so acting, or if you encounter any difficulty in 
the execution of these banns, you are to inform forthwith 
this Court.

Given by the above mentioned Superior Court with the 
witness of Hon. Mr Justice Anthony Ellul, LLD, Doctor of 
Laws.

This 8th August, 2024

Registry of the Superior Courts, today 13th February, 
2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 29th January, 2026, by 
the Rent Regulation Board, in the records of the Warrant 
of Eviction number 1879/2025 in the names (Applicant) 
Jonathan Cutajar et vs (respondent) Samir Lofti Fahim 
Tawdrous the following publication was ordered for the 
purpose of service of the respondent Raymond Bonnici in 
terms of Article 187(3) of the Code of Organisation and 
Civil Procedure (Cap. 12).

By means of an application in the Rent Regulation Board, 
in the names (applicants) Jonathan Cutajar (ID 402385M), 
Charmaine Cutajar (ID 144984M) and George Cutajar (ID 
402285M) vs (respondents) Samir Lofti Fahim Tawdrous (ID 
531295M) and Tereza Tawrous (ID 236863M) and by a decree 
of the Board of the 6th February, 2024, the records of the case 
were transferred on to the heirs of the respondents that both 
were missing during the proceedings, that is Victor Samir Lofti 
Fahim Tawdrous (ID 298192M) and Markerolls Tawdrous (ID 
380098M), filed on the 18th November, 2025, the applicants 
Jonathan Cutajar et asked this Honourable Board:

To order the issuing of a Warrant of Eviction against 
the respondent (from the under mentioned premises) in 
execution of the under mentioned judgement and this since 
the respondent failed to do this till this day.

Premises: 38, Strada Fedele, Ħamrun

Judgement: according to a judgement of the 15th 
October, 2024 (Ref. number 276/2019MV in the names 
above mentioned.

Today 18th November, 2025

Filed by Dr Tracey Cauchi and PL Nicholette Aquilina.

Warrant of Eviction

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imħallef Anthony Ellul, LLD, Duttur tal-
Liġi.

Illum 8 ta’ Awwissu, 2024

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 13 ta’ Frar, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fid-29 ta’ Jannar, 2026, mill-
Bord li Jirregola l-Kera fl-atti tal-Mandat ta’ Żgumbrament 
numru 1879/2025, fl-ismijiet (rikorrenti) Jonathan Cutajar 
et vs (intimat) Samir Lofti Fahim Tawdrous et ġiet ordnata 
s-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-
konfront tal-intimat Samir Lofti Fahmi Tawdrous a tenur tal-
Artikolu 187(3) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura 
Ċivili (Kap. 12).

Permezz ta’ rikors ippreżentat mill-Bord li Jirregola 
l-Kera, fl-ismijiet (rikorrenti) Jonathan Cutajar (KI 
402385M), Charmaine Cutajar (KI 144984M) u George 
Cutajar (KI 402285M) vs (intimat) Samir Lofti Fahim 
Tawdrous (KI 531295M) u Tereza Tawrous (KI 236863M) 
u b’digriet tal-Bord tas-6 ta’ Frar, 2024, l-atti ġew trasfużi 
f’isem l-eredi tal-intimati li t-tnejn ġew nieqsa fil-mori 
tal-kawża, ossija Victor Samir Lofti Fahim Tawdrous (KI 
298192M) u Markerolls Tawdrous (KI 380098M), fit-18 ta’ 
Novembru, 2025, ir-rikorrenti Jonathan Cutajar et talbu lil 
dan l-Onorabbli Board: 

Jordna l-ħruġ ta’ Mandat ta’ Żgumbrament kontra 
l-intimat (mill-fond infraskritt) in esekuzzjoni tas-sentenza 
infraskritta, u billi l-intimat naqas li jagħmel dan sal-lum.

Fond: 38, Strada Fedele, Il-Ħamrun

Sentenza: skont sentenza tal-15 ta’ Ottubru, 2024, Rikors 
numru 276/2019MV fl-ismijiet fuq imsemmija.

Illum 18 ta’ Novembru, 2025

Ippreżentant mill-Avukat Tracey Cauchi u l-PL 
Nicholette Aquilina

Mandat ta’ Żgumbrament 
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Republic of Malta

Court Warrant

To the Court Marshall

Given by the Court , above mentioned, with the witness 
of the Hon. Dr Joseph Gatt, LLD, Doctor of Laws.

Today 27th November, 2025

Notification respondents: Victor Samir Lofti Fahim 
Tawdrous and Markerolls Tawdrous, 34, Triq il-Qasab, 
Birkirkara

Registry of the Superior Courts, today 13th February, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 17th October, 2025 of the 
Civil Court (Family Section), in the records of the application 
in the names Philip Grech vs Romina Grech, Application 
number 315/2025AGV, the following publication was 
ordered for the purpose of effecting service on the respondent 
Romina Grech in terms of Article 187(3) et sequitur of the 
Code of Organisation and Civil Procedure (Cap.12).

By means of an Application in the records of the 
application number 315/2025AGV in the names Philip 
Grech (ID 541465M) vs Romina Grech (passport number 
1161452), filed in the Civil Court (Family Section), on the 
24th June, 2025, the applicant Philip Grech (ID 541465M) 
requested this Honourable Court to:

1. Pronounce the dissolution of marriage between the 
parties that was celebrated on the 7th September, 1999, for 
all effects and purposes of law;

2. Order the Registrar of Courts so that within such 
time as this Honourable Court may impose he informs the 
Director Public Registry with the divorce of the parties so 
that the latter registers the same in the Public Registry.

And this under those provisions that this Court deems fit 
and opportune.

With costs

The application in the names Philip Grech vs Romina 
Grech, Application number 315/2025AGV, has been 
postponed for hearing to the 3rd March, 2026, at 9.00 a.m. 

Applicant: Apartment 9, Tropea Court, Triq Nazzareno, 
Tas-Sliema

Repubblika ta’ Malta

Mandat tal-Qorti 

Lill-Marixxall tal-Qorti

Mogħti mill-Qorti hawn fuq imsemmija bix-xhieda tal-
Maġistrat Dott. Joseph Gatt, LLD, Duttur tal-Liġi.

Illum 27 ta’ Novembru, 2025

Intimati notifika: Victor Samir Lofti Fahim Tawdrous u 
Markerolls Tawdrous, 34, Triq il-Qasab, Birkirkara

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 13 ta’ Frar, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fis-17 ta’ Ottubru, 2025, 
mill-Qorti (Sezzjoni tal-Familja) fl-atti tar-Rikors numru 
315/2025AGV fl-ismijiet Philip Grech vs Romina Grech, 
ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ 
notifika fil-konfront tal-intimata Romina Grech a tenur tal-
Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u 
Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Permezz ta rikors fl-ismijiet Philip Grech (KI 541465M) 
vs Romina Grech (passaport numru 1161452) fl-atti tar-
rikors numru 315/2025AGV, ippreżentat fil-Qorti (Sezzjoni 
tal-Familja) fl-24 ta’ Ġunju, 2025, ir-rikorrenti Philip Grech 
(KI 541465M) talab lil din l-Onorabbli Qorti sabiex:

1. Tippronunzja l-ħall taż-żwieġ bejn il-partijiet li ġie 
ċċelebrat fis-7 ta’ Settembru, 1999, għall-finijiet u l-effetti 
kollha tal-liġi;

2. Tordna lir-Reġistratur tal-Qrati sabiex fi żmien li 
l-istess Onorabbli Qorti jogħġobha timponi huwa jinforma 
lid-Direttur tar-Reġistru Pubbliku bid-divorzju tal-partjiet 
sabiex dan jiġi reġistrat fir-Reġistru Pubbliku.

Taħt dawk il-provvedimenti li din l-Qorti jidhrilha xierqa 
u opportuni.

Bl-ispejjeż

Il-kawża fl-ismijiet Philip Grech vs Romina Grech 
(Rikors numru 315/2025AGV) hija differita għat-3 ta’ 
Marzu, 2026, fid-9.00 a.m.

Esponenti: Apartment 9, Tropea Court, Triq Nazzareno, 
Tas-Sliema
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Notifika intimata: 12/4, Triq Chilstgone Locker, Tas-
Sliema

Reġistru tal-Qrati (Sezzjoni Familja), illum 13 ta’ Frar, 
2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fit-3 ta’ Diċembru, 2025, mill-
Qorti, Prim’Awla, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 2786/2025, 
fl-ismijiet Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana vs Ahmet 
Yildirim pro et noe, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex 
isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ Ahmet Yildirim a tenur tal-
Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti 

Illum 18 ta’ Ġunju, 2025 

Lil Ahmet Yildirim (KI 0184383A) f’ismek personali kif 
ukoll bħala direttur għan-nom u inrappreżentanza tas-soċjetà 
Verrunt Limited (C83237), illum imħassra mir-Reġistru tal-
Kumpaniji.

  
Permezz tal-preżenti, il-Kummissarju tat-Taxxa u 

d-Dwana ta’ Block 5, Triq Vincenzo Dimech, Il-Furjana, 
jinterpellak ai termini tal-Artiklu 59 tal-Kap. 406 tal-
Liġijiet ta’ Malta, sabiex fi żmien jumejn (2) min-notifika 
ta’ dan l-att, tħallas l-ammont ta’ €176,664.29 rappreżentanti 
ammont dovut minnek pro et noe bħala Taxxa fuq il-Valur 
Miżjud, skont l-istess Att.

Bl-ispejjeż u bl-imgħax skont Kap. 406 tal-Liġijiet ta’ 
Malta sad-data tal-pagament effettiv.

Din l-interpellanza qed issir għall-finijiet u effetti kollha 
tal-liġi, u partikolarment, iżda mhux esklussivament sabiex 
tirrendi eżegwibbli t-titolu eżekuttiv li l-istess Kummissarju 
tat-Taxxa u Dwana għandu kontra tiegħek permezz tal-avviż 
li ntbagħat lilek.

Fin-nuqqas, il-mittenti javżak li se jgħaddi sabiex 
jesegwixxi l-imsemmi titolu eżekuttiv li hu għandu kontra 
tiegħek pro et noe permezz tal-mandati opportuni.

Tant sabiex tirregola ruħek u tagħraf timxi.

Notifika: Ahmet Yildirim, 37, Sitka Court, Flat 7, Ix-Xatt 
ta’ Qui-Si-Sana, Tas-Sliema

Notification respondent, 12/4, Triq Chilstgone Locker, 
Tas-Sliema

Registry of the Civil Courts (Family Section), today 13th 
February, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 3rd December, 2025, of 
the Civil Court, First Hall, in the records of judicial letter 
number 2786/2025, in the names Commissioner for Tax 
and Customs vs Ahmet Yildirim pro et noe, the following 
publication for the purpose of service on the respondent 
Ahmet Yildirim was ordered in terms of Article 187 (3) et 
sequitur of Cap. 12.

In the First Hall of the Civil Court

Today 18th June, 2025

To Ahmet Yildirim (ID 0184383A) in your own name 
and also as director for and on behalf of the company 
Verrunt Limited (C83237) today struck off from the Registry 
of Companies.

  
By the present the Commissioner for Tax and Customs 

of Block 5, Triq Vincenzo Dimech, Floriana, calls upon you 
in terms of Article 59 of Cap. 406 of the Laws of Malta so 
that within two (2) days from the service of this act, you pay 
the amount of €176,664.29 representing amount due by you 
pro et noe as Value Added Tax, according to the same Act .

With costs and interest according to Cap. 406 of the 
Laws of Malta till the date of effective payment.

This calling is being made for all intents and purposes 
of law, particularly, but not exclusively, in order to render 
executable the executive title which the same Commissioner 
for Tax and Customs has against you, by means of a notice 
sent to you. 

In default, the interpellants inform you that they shall 
pass to execute the said executive title they have against you 
pro et noe by means of the opportune warrants.

So much so that you may know how to regulate yourself 
and to proceed.

Notification: Ahmet Yildirim, 37, Sitka Court, Flat 7, Ix-
Xatt ta’ Qui-Si Sana, Tas-Sliema
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Registry of the Superior Courts, today 13th February, 
2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 28th January, 2026, 
Application number 74/2026 by Maria Anna sive Marianne 
Briffa et, whereby they requested that it be declared open in 
favour of Maria Anna sive Marianne Briffa and Maria Dolores 
Abela, sisters of the decujus in the quota of one third (1/3) 
undivided share each one of them and the remaining one 
third (1/3) undivided share in favour of Dr Martina Briffa 
and Dr Bernard Briffa children of the late Michael Briffa the 
latter brother of the decujus in equal shares between them the 
succession of Antonio Briffa, bachelor, son of the late Emanuel 
Briffa and Mary née Custo, born in Ħamrun, Malta, resided in 
Ħamrun, Malta and died in Ħamrun, Malta, on the 9th July, 
2025, aged 78, and who held identity card number 0286847M.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 13th February, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 22nd January, 2026, 
Application number 54/2026 by Maria sive Mary Vella née 
Camilleri et, whereby they requested that it be declared 
open in favour of Maria sive Mary Vella wie of the decujus 
in the quota of one half (1/2) undivided share each and 
the remaining one half (1/2) undivided share in favour of 
Emanuel Vella and Carmelo sive Charlie Vella brothers of 
the decujus in equal shares between them the succession of 
Angelo Vella, bachelor, son of the late Paul Vella and Mary 
née Camilleri, born in Mosta, Malta, resided in Mġarr, Malta, 
and died in Msida, Malta, on the 29th September, 2024, aged 
64, and who held identity card number 0286847M.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 

Reġistru tal-Qrati tal-Superjuri, illum 13 ta’ Frar, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat 
fil-Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fit-28 ta’ 
Jannar, 2026, Rikors numru 74/2026, minn Maria Anna sive 
Marianne Briffa et, fejn talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur 
Maria Anna sive Marianne Briffa u Maria Dolores Abela, 
ħut id-decujus fi kwota ta’ terz (1/3) indiviż kull waħda 
minnhom u r-rimanenti terz (1/3) indiviż favur Dott. Martina 
Briffa u Dott. Bernard Briffa wlied il-mejjet Michael Briffa 
dan tal-aħħar ħu d-decujus fi kwoti ndaqs bejniethom is-
suċċessjoni ta’ Antonio Briffa, ġuvni, bin il-mejtin Emanuel 
Briffa u Mary née Custo, imwieled il-Ħamrun, Malta, kien 
residenti l-Ħamrun, Malta, u miet il-Ħamrun, Malta, fid-9 ta’ 
Lulju, 2025, ta’ 78 sena, u li kellu karta tal-identità numru 
0286847M.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 13 ta’ Frar, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fit-22 ta’ Jannar, 
2026, Rikors numru 54/2026, minn Maria sive Mary Vella 
née Camilleri et, fejn talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur 
Maria sive Mary Vella mart id-decujus fi kwota ta’ nofs (1/2) 
indiviż u r-rimanenti nofs (1/2) indiviż favur Emanuel Vella 
u Carmelo sive Charlie Vella ħut id-decujus fi kwoti ndaqs 
bejniethom is-suċċessjoni ta’ Angelo Vella ġuvni, bin il-
mejjet Paul Vella u Mary née Camilleri, imwieled il-Mosta, 
Malta, kien residenti l-Imġarr, Malta, u miet l-Imsida, Malta, 
fid-29 ta’ Settembru, 2024, ta’ 64 sena, u li kellu karta tal-
identità numru 0286847M.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
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to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 13th February, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 28th November, 2025, 
Application number 1113/2025, by Antonella Peresso nee 
Pace,  whereby they requested that it be declared open in  
favour of Maria sive Mary Pace, wife of the decujus in the 
quota of one half (1/2) undivided share and the remaining 
one half (1/2) undivided share in favour of Antonella 
Peresso nee Pace and Elena Pace children  of the decujus in 
equal shares between them  the succession of Joseph Pace, 
husband of Maria sive Mary Pace nee  Attard,  son of the 
late Lewis Pace and Maria Antonia nee Azzopardi, born in 
Birkirkara, Malta, resided in Birkirkara, Malta, and died in 
Msida, Malta, on the 27th April, 2025, aged 79, and who 
held identity card number 0337046M.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 13th February, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 23rd January, 2026, 
Application number 60/2026, by Notary Francesca Mifsud 
noe, whereby she requested that it be declared open in favour 
of Fabio Sarti son of the decujus the succession of Marco Sarti, 
husband of Tania Bonfanti, son of Mario Sarti and Anna Maria 
Virgili, born in Salerno, Italy, resided in Lecco, Italy, and died 
in Lecco, Italy, on the 11th November, 2020, aged 60, and who 
held Italian identity card number SRT MRC 60H04 H703H.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 

jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 13 ta’ Frar, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat 
fil-Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fit-28 ta’ 
Novembru, 2025, Rikors numru 1113/2025, minn Antonella 
Peresso née Pace et, fejn talbu li tiġi ddikjarata miftuħa 
favur Maria sive Mary Pace, mart id-decujus fi kwota ta’ 
nofs (1/2) indiviż u r-rimanenti nofs (1/2) indiviż favur 
Antonella Peresso née Pace u Elena Pace wlied id-decujus fi 
kwoti ndaqs bejniethom is-suċċessjoni ta’ Joseph Pace, żewġ 
Maria sive Mary Pace née Attard, bin il-mejtin Lewis Pace 
u Maria Antonia née Azzopardi, imwieled Birkirkara, Malta, 
kien residenti Birkirkara, Malta, u miet l-Imsida, Malta, fis-
27 ta’ April, 2025, ta’ 79 sena, u li kellu karta tal-identità 
numru 0337046M.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 13 ta’ Frar, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fit-23 ta’ Jannar, 
2026, Rikors numru 60/2026, minn Nutar Francesca Mifsud 
noe, fejn talbet li tiġi ddikjarata miftuħa favur Fabio Sarti 
iben id-decujus is-suċċessjoni ta’ Marco Sarti, żewġ Tania 
Bonfanti, bin Mario Sarti u Anna Maria Virgili, imwieled 
Salerno, l-Italja, kien residenti Lecco, l-Italja, u miet Lecco, 
l-Italja, fil-11 ta’ Novembru, 2020, ta’ 60 sena, u li kellu karta 
tal-identità Taljana numru SRT MRC 60H04 H703H.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
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Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 13th February, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 16th January, 2026, 
Application number 42/2026, by Frances Farrugia et, whereby 
they requested that it be declared open in favour of Frances 
Farrugia, mother of the decujus in the quota of one half (1/2) 
undivided share and the remaining one half (1/2) undivided 
share in favour of Angelo Farrugia, Graziella Mallia née 
Farrugia and Alexander Farrugia brothers and sister of the 
decujus in equal shares between them the succession of Mario 
Farrugia, bachelor, son of the late Emmanuel Farrugia and 
Frances née Fenech, born in Tal-Pietà, Malta, resided in Ħaż-
Żabbar, Malta, and died in Msida, Malta, on the 2nd July 2025 
aged 49 and who held identity card number 0310176M.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 13th February, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 3rd December, 2025, 
Application number 1125/2025 by Filomena sive Phyllis 
Micallef et, whereby they requested that it be declared open 
in favour of Filomena sive Phyllis Micallef and Francis 
Bezzina, brother and sister of the decujus in the quota of one 
third (1/3) undivided share each one of them and the remaining 
one third (1/3) undivided share in favour of Stefania Arabia 
and Jennieth Arabia children of the late Josephine Bezzina 
the latter sister of the decujus in equal shares between them 
the succession of Emanuel Bezzina, bachelor, son of the 
late Carmel Bezzina and Maria née Scicluna, born in Santa 

b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 13 ta’ Frar, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fis-16 ta’ Jannar, 
2026, Rikors numru 42/2026, minn Frances Farrugia et, fejn 
talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur Frances Farrugia, omm 
id-decujus fi kwota ta’ nofs (1/2) indiviż u r-rimanenti nofs 
(1/2) indiviż favur Angelo Farrugia, Graziella Mallia née 
Farrugia u Alexander Farrugia ħut id-decujus fi kwoti ndaqs 
bejniethom is-suċċessjoni ta’ Mario Farrugia, ġuvni, bin il-
mejjet Emmanuel Farrugia u Frances née Fenech, imwieled 
Tal-Pietà, Malta, kien residenti Ħaż-Żabbar, Malta, u miet 
l-Imsida, Malta, fit-2 ta’ Lulju, 2025, ta’ 49 sena, u li kellu 
karta tal-identità numru 0310176M.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 13 ta’ Frar, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat 
fil-Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fit-3 ta’ 
Diċembru, 2025, Rikors numru 1125/2025, minn Filomena 
sive Phyllis Micallef et, fejn talbu li tiġi ddikjarata miftuħa 
favur Filomena sive Phyllis Micallef u Francis Bezzina, 
ħut id-decujus fi kwota ta’ terz (1/3) indiviż kull waħda 
minnhom u r-rimanenti terz (1/3) indiviż favur Stefania 
Arabia u Jennith Arabia wlied il-mejta Josephine Bezzina 
din tal-aħħar oħt id-decujus fi kwoti ndaqs bejniethom is-
suċċessjoni ta’ Emanuel Bezzina, ġuvni, bin il-mejtin Carmel 
Bezzina u Maria née Scicluna, imwieled Santa Venera, 
Malta, kien residenti Santa Venera, Malta, u miet l-Imsida, 
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Venera, Malta, resided in Santa Venera, Malta, and died in 
Msida, Malta, on the 8th August, 2025, aged 71, and who 
held identity card number 0854353M.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 13th February, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

DKR 308/2012 – CANCELLATION OF A FREEZING 
ORDER

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 22nd 
January, 2026, given by the Criminal Court – (Hon. Judge 
Dr Aaron Bugeja, LLD) after an application filed by Marlon 
Apap on the 13th January, 2026, and following judgement 
given by the same Court on the 27th February, 2023, Bill of 
Indictment number 6/2017, in the case in the names:

The Republic of Malta

versus

MARLON APAP, 48 years, son of Victor and Angelica 
née Vella, born in Tal-Pietà, Malta, on the 2nd September, 
1977, residing at number 38, Merħba, Triq Amleto Spiteri, 
Ħal Qormi, Malta, and holder of Maltese identity card 
bearing number 459977M.

The Court ORDERED THE CANCELLATION of the 
freezing order of all the assets of the said Marlon Apap, which 
order was given by the Court of Magistrates (Malta) as a 
Court of Criminal Inquiry (Magistrate Dr Mirima Hayman, 
LLD) by a decree dated 13th November, 2012, and published 
in the Government Gazette of the 16th November, 2012.

This notice is being published according to section 22A 
(2)(b)(6) of the Dangerous Drugs Ordinance, Cap. 101 of the 
Laws of Malta.

Today the 16th of February, 2026

Registry of the Courts of Criminal Judicature (Malta) 

MARVIC PSAILA
Deputy Registrar, Criminal Courts and Tribunals (Malta)

Malta, fit-8 ta’ Awwissu, 2025, ta’ 71 sena, u li kellu karta 
tal-identità numru 0854353M.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 13 ta’ Frar, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

DKR 308/2012 – KANĊELLAZZJONI TAL-IFFRIŻAR 
TAL-ASSI

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet datat 22 ta’ Jannar, 
2026, mogħti mill-Qorti Kriminali (l-Onor. Imħallef Dott 
Aaron Bugeja, LLD) wara rikors ippreżentat minn Marlon 
Apap fit-13 ta’ Jannar, 2026, u insegwitu tas-sentenza 
mogħtija mill-istess Qorti fis-27 ta’ Frar, 2023, Att ta’ 
Akkuża numru 6/2017, fil-kawża fl-ismijiet:

 
Ir-Repubblika ta’ Malta

kontra 

MARLON APAP, ta’ 48 sena, iben Victor u Angelica 
xebba Vella, imwieled Tal-Pietà, Malta, fit-2 ta’ Settembru, 
1977, residenti fil-fond bin-numru 38, Merħba, Triq Amleto 
Spiteri, Ħal Qormi, Malta, u detentur tal-karta tal-identità 
Maltija bin-numru 459977M.

Il-Qorti ORDNAT IT-TĦASSIR tal-ordni tas-sekwestru 
tal-assi kollha tal-imsemmi Marlon Apap, liema ordni 
kienet ġiet mogħtija mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala 
Qorti Struttorja (il-Maġistrat Dott. Miriam Hayman, LLD) 
b’digriet datat 13 ta’ Novembru, 2012, u ppubblikat fil-
Gazzetta tal-Gvern tas-16 ta’ Novembru, 2012.

Dan l-avviż qed jiġi ppubblikat ai termini tal-artikolu 
22A (2)(b)(6) tal-Ordinanza dwar il-Mediċini Perikolużi, 
Kap. 101 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Illum 16 ta’ Frar, 2026

Reġistru tal-Qrati ta’ Ġuriżdizzjoni Kriminali (Malta) 

MARVIC PSAILA
Deputat Reġistratur, Qrati u Tribunali Kriminali (Malta)
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By a decree given on the 6th February, 2026, by the 
Civil Court First Hall, the Court ordered that the extract 
hereunder mentioned be published for the purpose of service 
according to Article 187 (3) of the Code of Organization and 
Civil Procedure (Cap. 12) and this in the names of Emilia 
Watanabe and Oliver Azzopardi:

By decree given by the Civil Court, First Hall on the 19th 
September, 2025 following a request of Dr Peter Fenech 
appointed as liquidator in Jonathan Pace’s bankruptcy 
proceedings, Tuesday, 3rd March, 2026, at eleven in the 
morning (11.00 a.m.), has been fixed for the sale by auction, 
to be held in room number 78 nearby the Courts Archieve, 
Courts of Justice, Triq ir-Repubblika, Valletta, of the 
following property: 

The apartment internally marked number one (1) is 
situated on ground floor and forming part of a block named 
‘Waveline’ in Triq il-Knisja fix-Xgħajra, Ħaż-Żabbar, valued 
at one hundred and seventy thousand euro (€170,000);

The apartment internally marked number two (2) is 
situated on the first floor and forming part of a block named 
‘Waveline’ in Triq il-Knisja fix-Xgħajra, Ħaż-Żabbar, valued 
at one hundred and eighty thousand and eight hundred euro 
(€180,800);

The apartment internally market number three (3) is 
situated on the second floor and forming part of a block 
named ‘Waveline’ in Triq il-Knisja fix-Xgħajra, Ħaż-
Żabbar, valued at one hundred and eighty thousand and eight 
hundred euro (€180,800);

Penthouse internally marked number four (4) situated on 
the fourth floor and forming part of a block named ‘Waveline’ 
in Triq il-Knisja fix-Xgħajra, Ħaż-Żabbar, with its own free 
airspace valued at one hundred and forty-nine thousand and 
six hundred euro (€149,600);

The apartment number one (1) enjoys and is subject to 
those servitudes resulting from its relative position within 
the block which include among others the passage of water 
pipes, drainage and also the services that are in common with 
the overlying properties as well as the right of guarantee use, 
uninterrupted and in perpetual transferable to third parties ‘ad 
infintum’of all the parts intended for common use and which 
right of use is enjoyed in common with the other apartments 
in the block with right of access to the roof only limited to 
install and maintenance of a water tank of no more than five 
hundred litres (500lt) on the highest roof of the block and for 
the installation and maintenance of a common satellite dish 
and this as described in the acts of Notary Reuben Debono of 
the eleventh June of year two thousand and nine (11.6.2009).

B’digriet tas-6 ta’ Frar, 2026, mogħti mill-Prim’Awla tal-
Qorti Ċivili, din il-Qorti ordnat il-pubblikazzjoni tal-estratt 
li jidher hawn taħt biex iservi ta’ notifika skont l-artiklu 187 
(3) tal-Kodiċi tal-Proċedura u Organizzazzjoni Ċivili (Kap. 
12) u dan għal Emilia Watanabe u Oliver Azzopardi:

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili,Prim’Awla, fid-19 ta’ 
Settembru, 2025, fuq talba ta’ Dott. Peter Fenech maħtur 
bħala stralċarju fil-proċeduri ta’ Falliment ta’ Jonathan Pace, 
ġie ffissat il-jum tat-Tlieta, 3 ta’ Marzu, 2026, fil-ħdax ta’ 
filgħodu (11.00 a.m.) għall-bejgħ bl-irkant, li għandu jsir 
f’Kamra numru 78 biswit l-Arkivju, Livell -1 Qrati tal-
Ġustizzja, Triq ir-Repubblika, Il-Belt Valletta, tal-fond hawn 
taħt deskritt:

L-appartament internament immarkat bin-numru wieħed 
(1) sitwat fl-ewwel sular (ground floor level) u formanti 
parti minn blokk bl-isem ta’ ‘Waveline’ fi Triq il-Knisja fix-
Xgħajra, Ħaż-Żabbar, stmat li jiswa mija u sebgħin elf ewro 
(€170,000);

L-appartament internament immarkat bin-numru tnejn 
(2) sitwat fl-ewwel sular (first floor level) u formanti parti 
minn blokk bl-isem ta’ ‘Waveline’ fi Triq il-Knisja fix-
Xgħajra, Ħaż-Żabbar, stmat li jiswa mija u tmenin elf u 
tmien mitt ewro (€180,800);

L-appartament internament immarkat bin-numru tlieta 
(3) sitwat fit-tieni sular (second floor level) u formanti 
parti minn blokk bl-isem ta’ ‘Waveline’ fi Triq il-Knisja 
fix-Xgħajra, Ħaż-Żabbar, stmat li jiswa mija u tmenin elf u 
tmien mitt ewro (€180,800);

Penthouse internament immarkata bin-numru erbgħa 
(4) sitwata fir-raba’ sular (fourth floor level) u formanti 
parti minn blokk bl-isem ta’ ‘Waveline’ fi Triq il-Knisja fix-
Xgħajra, Ħaż-Żabbar, bl-arja libera tagħha stmata li tiswa 
mija disgħa u erbgħin elf u sitt mitt ewro (€149,600);

L-appartament numru wieħed (1) igawdi u huwa suġġett 
għal dawk is-servitujiet inerenti mill-pożizzjoni relattiva 
tiegħu ġewwa l-blokk li jinkludu fost oħrajn il-passaġġ ta’ 
pajpijiet tal-ilma, drenaġġ u kif ukoll is-servizzi li huma 
komuni mal-proprjetajiet sovrastanti kif ukoll id-dritt ta’ użu 
gratwit, mhux interrot u in perpetwu trasferibbli li terzi ‘ad 
infintum’tal-partijiet kollha intiżi għall-użu komuni u liema 
dritt ta’ użu jitgawda in komuni mal-appartamenti l-oħra fil-
blokk bid-dritt ta’ aċċess għal fuq il-bejt limitat biss għal 
installazzjoni u manutenzjoni ta’ tank tal-ilma ta’ mhux aktar 
minn ħames mitt litru (500lt) fuq l-ogħla bejt tal-blokk u 
għall-installazzjoni u manutenżjoni ta’ satellite dish komuni 
u dan kif deskritt fl-atti tan-Nutar Reuben Debono tal-ħdax 
ta’ Ġunju tas-sena elfejn u disgħa (11.6.2009).
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With apartments numbers two (2) and three (3) and the 
penthouse includes all the common parts in the block and are 
subject to those servitudes arises from their relative position 
within the same block which include among others the 
passage of water pipes, drainage and also the services that 
are common with the overlying and underlying properties 
and this as described in the acts of Notary Reuben Debono 
of the twenty first of March of year two thousand and eleven 
(21.3.11).

Maisonette on the ground floor numbered four (4) named 
‘Shelik’ forming part of a complex named ‘Eureka’ without its 
airspace and which complex is situated in f’Misraħ Karmenu 
Grima before known as Triq it-Tagħlim, Żejtun, forming part 
from a land named Is-Saliba or Mastru Gidelu or Mastru 
Galutin bounded on the East by the street (Misraħ Karmenu 
Grima, previously known as Triq it-Tagħlim) free and 
unencumbered and subject for those servitudes resulting from 
its position which include among others the passage of pipes 
and services to serve the overlying and underlying property 
and with the right of use in perpetual and uninterrupted to 
install water tank of no more than five hundred litres (500 lt) 
on the highest roof of the block and install and maintenance 
of common satellite dish and this as described in the acts of 
Notary Joseph Smith La Rosa of the fourteen May of year two 
thousand and eight (14.5.2008) valued at two hundred and 
forty five thousand euro (€245,000);

Corner shop on the ground floor level named ‘Tyson 
Butcher’ and numbered fifteen (15) in Kanonku Giovanni De 
Domenico, Żejtun, without its airspace, subject to servitudes 
resulting from its position underlying third party property 
which includes common drains and drainage system, the rest 
is free and unencumbered with its right and appurtenances 
as described in the acts of Notary Vanessa Buttigieg of 
seventeen September of year two thousand and nine 
(17.9.2009) valued at two hundred and thirty (€230,000).

The said apartment number one (1) apartment in Ħaż-
Żabbar, the shop ‘Tyson Butcher’ and the maisonette named 
‘Shelik’ in Żejtun are property of the deceased Jonathan 
Pace (ID650082M) and the appartments number two (2), 
three (3) and four (4) in Ħaż-Żabbar are property of the 
deceased Jonathan Pace (ID 277083M) and Melanie Pace 
(ID 650082M). 

N.B. The said properties will be sold as described in the 
acts of judicial sales number 13/2021.

 
Registry of the Superior Courts, this Monday, 16th 

February, 2026

GAETANA AQUILINA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Mal-appartamenti numri tnejn (2) u tlieta (3) u 
l-penthouse jinkludi l-partijiet komuni kollha fil-blokk u 
li jgawdu u huma suġġetti għal dawk is-servitujiet inerenti 
mill-pożizzjoni relattiva tagħhom ġewwa l-istess blokk li 
jinkludu fost oħrajn il-passaġġ ta’ pajpijiet tal-ilma, drenaġġ 
u kif ukoll is-serviżżi li huma komuni mal-proprjetajiet 
sovrastanti u sottostanti u dan kif deskritt fl-atti tan-Nutar 
Reuben Debono tal-wieħed u għoxrin ta’ Marzu tas-sena 
elfejn u ħdax (21.3.11).

Maisonette fil-livell terran (ground floor level) bin-numru 
erbgħa (4) bl-isem ‘Shelik’ formanti parti minn kumpless 
bl-isem ‘Eureka’ mingħajr l-arja tiegħu u liema kumpless 
jinsab f’Misraħ Karmenu Grima qabel magħrufa Triq it-
Tagħlim, Iż-Żejtun, formanti parti mill-art jisimha Is-Saliba 
jew Mastru Gidelu jew Mastru Galutin konfinanti mil-Lvant 
mal-parti stradali (Misraħ Karmenu Grima, preċedentement 
magħrufa bħala Triq it-Tagħlim) liberu u frank kif suġġett 
għas-servitujiet li jirriżultaw mill-pożizzjoni tiegħu fosthom 
ta’ mogħdija ta’ katusi u servizzi li jservu il-proprjetà 
sovrastanti u sottoposti u dritt ta’ użu in perpetwu u mhux 
interrot li jinstalla tank tal-ilma ta’ ħames mitt litru (500 
lt) fuq fuq l-ogħla bejt tal-blokk u għall-installazzjoni u 
manutenżjoni ta’ satellite dish komuni u dan kif deskritt 
aħjar fl-atti tan-Nutar Joseph Smith La Rosa tal-erbatax ta’ 
Mejju tas-sena elfejn u tmienja (14.5.2008) stmat li jiswa 
mitejn u ħamsa u erbgħin elf ewro (€245,000);

Ħanut kantuniera fil-livell terran (ground floor level) bl-
isem ‘Tyson Butcher’ u nnumerat ħmistax (15) fi Kanonku 
Giovanni De Domenico, Iż-Żejtun, mingħajr l-arja tiegħu, 
kif suġġett għas-servitujiet li jirriżultaw mill-pożizzjoni 
tiegħu sottopost għal proprjetà ta’ terzi li jinkludi sistema 
ta’ drains u drenaġġ komuni, mill-bqija liberu u frank bid-
drittijiet u l-pertinenzi kollha tiegħu u dan kif deskritt fl-atti 
tan-Nutar Vanessa Buttigieg tas-sbatax ta’ Settembru tas-
sena elfejn u disgħa (17.9.2009) stmat li jiswa mitejn u tletin 
elf ewro (€230,000).

L-imsemmi appartament numru wieħed (1) ġewwa Ħaż-
Żabbar, il-ħanut ‘Tyson Butcher’ u l-maisonette bl-isem 
‘Shelik’ ġewwa ż-Żejtun huma proprjetà tal-mejjet Jonathan 
Pace (KI 277083M) u l-appartamenti numru tnejn (2), tlieta 
(3) u erbgħa (4) huma proprjetà tal-mejjet Jonathan Pace (KI 
277083M) u Melanie Pace (KI 650082M) 

N.B. L-imsemmija proprjetajiet jinbiegħu bħalma ġew 
deskritti fl-atti tas-subbasta 13/2021.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum it-Tnejn, 16 ta’ Frar, 
2026

GAETANA AQUILINA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali
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